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ЗСобш глабы Фухоборчсской эпопеи. 

Печатая въ прошломъ году мою брошюру по духо­
борческому дѣлу, я никакъ не думалъ, что придется 
опять такъ скоро возвратиться къ нему. Я предпола­
гала что оно и такъ дошло уже до геркулесовыхъ 
столповъ, и что реакція неизбѣжна; хотя я и самъ 
замѣтилъ многіе признаки такой реакціи, тѣмъ не 
менѣе я не рѣшился касаться ихъ въ той брошюрѣ, 
такъ какъ еще не былъ вполнѣ увѣренъ ни относи­
тельно пути, которымъ она пойдетъ, ни относительно 
послѣдствій. Какой-либо дальнѣйшей агрессивности 
со стороны Духоборовъ я отнюдь не ожидалъ. Я же­
стоко ошибался. Послѣдующія событія, описаніе кото­
рыхъ составляетъ содержаніе настоящей брошюры, 
доказываютъ очевидно, что, пока дѣло находится въ 
рукахъ тѣхъ людей, которые имъ заправляли и за-
правляютъ и до сихъ поръ, самымъ неожиданнымъ 
сюрпризамъ не будетъ конца, пока не приключится 
что-нибудь, что парализуетъ, наконецъ, ихъ несчастныя 
вліянія на совершенно сбитыхъ со всякаго толку му­
жиковъ. Думаю однако, что ждать этого недолго, такъ 
какъ сами эти вліянія накликали уже такой кризисъ, 
отъ котораго Духоборамъ нѣтъ возможности уйти въ 
цѣлости ни взадъ, ни впередъ. 



I. 

Бесѣдуя съ пріѣзжавшими въ январѣ ^прошлаго 
года въ Калифорнію ходоками Духоборовъ, я не 
разъ пытался узнать отъ нихъ, на чье имя они пред-
полагаютъ купить землю, буде таковая найдется. Такъ 
какъ такая покупка земли должна была неизбѣжно 
быть сдѣлана въ кредитъ, было очень важно опреде­
лить эаранѣе, кто именно явится отвѣтственнымъ ли-
цомъ,—отдѣльныя ли личности, или община, въ формѣ 
корпораціи, которую пришлось бы организовать со­
гласно законамъ штата, для того чтобы получить такое 
юридическое лицо, которое можетъ покупать и закла­
дывать собственность. Всѣ владѣльцы тѣхъ земель, 
которыя я показывалъ ходокамъ, неизмѣнно задавали 
мнѣ этотъ вопросъ, и нѣкоторые прямо отказывались 
сдѣлать опредѣленныя предложенія относительно цѣны 
и условій, прежде чѣмъ онъ будетъ отвѣченъ. Амери­
канское законодательство совсѣмъ не предусматриваешь 
общиннаго владѣнія землей. Оно было испытано Ме­
нонитами Таврической губерніи, переселившимися въ 
концѣ семидесятыхъ годовъ въ Канзасъ, но не удер­
жалось на здѣшней почвѣ и трехъ лѣтъ; должно 
быть, для его успѣха, кромѣ единственныхъ въ своемъ 
родѣ историческихъ и экономическихъ условій русской 
земли, необходимъ еще и общій русскій народный 
складъ, которымъ Менониты обладали только весьма 
поверхностно, оставаясь въ сущности нѣмцами, несмотря 
на столѣтнюю жизнь въ Россіи. Они разстались съ 
общиннымъ эемлевладѣніемъ очень скоро и безъ 
особенныхъ колебаній, хотя пытались удержать его въ 
началѣ, и раэдѣлъ и разселеніе стоили имъ значитель-
ныхъ матеріальныхъ жертвъ. Но, разъ нашлись недо-
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вольные, потребовавшее выдѣла, другого выхода не 
было. Въ свое время американская пресса была серьез­
но занята этой системой зедлевладѣнія, и пришла 
къ тому выводу, что она непрактична уже по одному 
тому, что, не будучи предусмотрѣна закономъ, должна 
покоиться на общемъ согласіи участіфіковъ, что, какъ 
оказалось на дѣлѣ со всѣми различными общинами 
Менонитовъ, крайне ненадежно. Прессѣ этой была 
извѣстна и вся аргументація русскихъ народниковъ 
въ пользу общины, но она усмотрѣла въ ея основа-
ніяхъ главнымъ образомъ патернализмъ, совершенно 
несовмѣстимый какъ съ американскимъ индивидуали-
змомъ, такъ и съ американскими понятіями о свободѣ 
личности. Сущность этихъ выводовъ, какъ читатель 
усмотришь ниже, была извѣстна и Канадскому прави­
тельству въ его настоящемъ конфликтѣ съ Духобо­
рами. Оставляя совершенно въ сторонѣ теоретическій 
вопросъ объ общинномъ землевладѣніи, необходимо 
однако установить тотъ фактъ, что на практикѣ оно 
возможно въ Америкѣ,—въ Штатахъ ли, въ Канадѣ 
ли,—только по частному взаимному соглашенію участ-
никовъ, и то на такой только землѣ. которая вла-
дѣется ими согласно законамъ страны; община же, 
въ русскомъ смыслѣ слова, не можетъ быть юриди-
ческимъ лицомъ, владѣющимъ землей, и должна для 
этого принять установленныя закономъ формы 
обыкновенной корпораціи. Я выяснилъ все это ходо-
камъ, но не могъ добиться отъ нихъ никакого отвѣта 
на то, какую именно форму землевладѣнія—съ фор­
мальной точки зрѣнія нашихъ эаконовъ — они поже-
лаютъ принять. Всѣ такіе вопросы оставлялись ими 
до будущего: когда выберемъ землю, тогда и рѣшимъ, 
что дѣлать. Я лично приписывалъ такую неопредѣлен-
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ность, въ такомъ ясномъ и необходимомъ дѣлѣ, исклю­
чительно ихъ странностямъ вообще и не придавалъ 
ей особеннаго значенія. Въ результатѣ оказалось 
совсѣмъ другое, еще болѣе неожиданное, чѣмъ все 
то, о чемъ я раэсказалъ въ моей предыдущей бро-
шюрѣ. 

Духоборы поселены въ Ассинабойѣ отчасти на госу­
дарственной, отчасти на желѣзнодорожной землѣ. 
Предполагалось, что и тѣ, и другія, были отведены 
имъ даромъ, но, конечно, согласно существующему въ 
Канадѣ закону о эанятіи государственныхъ земель, на 
основаніи права homestead. Законъ этотъ отличается 
отъ американскаго только незначительными, сравни­
тельно, деталями. Помещаемые ниже документы выяс-
няютъ, что ихъ вожаки—интеллигенты, устроившіе 
переселеніе, знали всѣ требованія этого закона. Пони­
мали ли его сами Духоборы, мнѣ больше, чѣмъ сомни­
тельно. Всѣ тѣ, съ которыми я говорилъ объ этомъ— 
нѣсколько десятковъ и въ Канадѣ, и въ Калифорніи— 
отвѣчали въ одинъ голосъ, что имъ было сказано 
этими вожаками, что земли будетъ по 53 десятины 
на мужика, что владѣть ею они будутъ, какъ захо-
тятъ, что никакихъ налоговъ имъ платить не при­
дется, и что въ своей внутренней жизни и обычаяхъ 
они будутъ безусловно свободны. Они думали, что 
отведутъ имъ землю безъ какихъ бы то ни было фор­
мальностей, и что стануть они жить на ней безъ 
какого бы то ни было вмѣшательства правительствен­
ной власти во что-либо. Я не знаю, какъ они жили 
на Кавказѣ, но они увѣряютъ, что, пока не начались 
у нихъ смуты по поводу воинской повинности, у 
нихъ не было ни метрикъ, ни церковныхъ браковъ, 
что управлялись они въ своей внутренней жизни 
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совершенно внѣ закона и власти, и только «благода­
рили» по временамъ мѣстное начальство, за что ихъ 
и оставляли въ покоѣ. Того же они ждали и въ 
Канадѣ — только безъ «благодарностей». Я лично не 
сомнѣваюсь, что они были введены въ самое [грубое 
заблужденіе. Ихъ руководители, задавшись цѣлью 
перетащить ихъ въ Канаду во что бы то ни стало, 
отнеслись къ действительности крайне поверхностно 
и, вѣроятно, и сами не знали всѣхъ требованій ыѣст-
ныхъ законовъ, а если и знали, не сообщили ихъ 
своевременно Духоборамъ. Законы эти, относительно 
всѣхъ спорныхъ теперь пунктовъ, такъ точны и ясны, 
что, если бы действительность была бы хоть мало-
мальски изслѣдована, не могло бы быть никакихъ 
недораэумѣній. Если они произошли, то только потому, 
что сами Духоборы, конечно, не имѣли объ этихъ за-
конахъ ни малѣйшаго понятія. Мнѣ самому пришлось 
наткнуться на яркій фактъ именно такого отношенія 
къ дѣлу. Въ штатѣ Калифорніи давно введенъ законъ 
объ обязательномъ образованіи, и я, зная, что руко­
водители переселенія отказались отъ земель въ про-
винціи Манитобѣ только потому, что въ ней дѣй-
ствуетъ такой законъ, тогда какъ ни въ Ассинабойѣ, 
ни въ Саскачеванѣ его нѣтъ, счелъ своимъ долгомъ 
выяснить это вполнѣ и даже подчеркнуть и ходокамъ 
мужикамъ, и всей первой пріѣхавшей въ Калифор-
нію партіи Духоборовъ; состоявшіе же при нихъ 
интеллигенты прямо говорили мнѣ, что я дѣлаю этимъ 
большую ошибку, и самъ убиваю дѣло переселенія 
въ Калифорнію, такъ какъ Духоборы не желаютъ 
посѣщать чужихъ школъ. Этотъ фактъ заставляетъ 
меня думать и помимо разсказовъ самихъ Духоборовъ, 
что и требованія канадскихъ законовъ не были имъ 
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выяснены, и что дѣло велось въ томъ .ожиданіи, «что 
только бы переселить, а тамъ ужъ какъ-нибудь да 
обойдется.» Другймъ, еще болѣе серьезнымъ доказа-
тельствомъ этого преступнаго легкомыслія служить 
исторія, разыгравшаяся съ желѣзнодорожными зе­
млями. Когда я былъ въ прошломъ іюнѣ въ Канадѣ, 
я и не подозрѣвалъ ея возможности, а потому и не 
изслѣдовалъ письменныхъ документовъ о поселеніи 
Духоборовъ. Уже въ августѣ я получилъ извѣстіе, 
что за желѣзнодорожныя земли съ нихъ требуютъ 
деньги, по три доллара за акръ, что этихъ желѣзно-
дорожныхъ земель у нихъ въ надѣлѣ ровно половина, 
и что нѣсколько деревень выстроены цѣликомъ на 
этой землѣ. Что, какъ, почему,— я не знаю въ точно­
сти и до сихъ поръ, хотя всячески добивался этого,— 
пріѣхавшіе съ тѣхъ поръ въ Калифорнію Духоборы, 
нѣсколько десятковъ, знаютъ только, что ихъ гонять 
съ этой земли и что правительство предлагаешь вмѣсто 
нея другую, въ другомъ мѣстѣ, еще дальше отъ Іорктона; 
изъ Канады пишутъ тоже самое, но безъ документаль­
ной, форменной стороны дѣла, a оффиціальныя лица, 
которымъ извѣстна суть, не считаютъ нужнымъ отвѣ-
чать на запросы частныхъ лицъ. Изъ нижеприложен-
яыхъ оффиціальныхъ документовъ читатель усмотришь, 
что земля дѣйствительно отбирается у Духоборовъ, и 
что имъ предстоишь новое переселеніе, но причины, 
количество земли и число вынужденныхъ на переселе-
ніе такъ и остаются неразъясненными. Сопоставляя 
всѣ имѣющіяся въ моемъ распоряженіи данныя, какъ 
письменныя, такъ и устныя, я пришелъ къ тому за­
ключению, что документы, отдававшіе эту желѣзнодо-
рожную землю Духоборамъ, или были составлены не­
законно, или заключаютъ въ себѣ неисполнимыя уело-
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вія, если всобще существуют!, такіе документы; можетъ 
быть, что все дѣло было основано «на словахъ», на 
русскомъ «авось», и что. Canadian Pacific R. R. без­
застенчиво воспользовалась теперь такимъ легкомыс-
ліемъ руководителей и желаетъ получить за эту 
землю все, что можно, разсчитывая, что Духоборы 
скорѣе заплатятъ деньги, чѣмъ бросятъ даромъ свои 
поселенія. Само собой разумѣется, что еслибъ г. Макъ 
Клири, такъ правильно оцѣнившій и хорошо знавшій 
практическую неспособность этихъ руководителей, 
исполнилъ бы своевременно свои обязанности и при-
смотрѣлъ бы за тѣмъ, чтобъ переселенцевъ не обма­
нули, такой казусъ былъ бы теперь невозможенъ, 
но, какъ я уже выяснилъ въ моей первой брошюрѣ, 
онъ и самъ вполнѣ зависитъ отъ той же Canadian 
Pacific R. R. и теперь предлагаетъ исправить эту 
«ошибку» новымъ переселеніемъ. Возможно, конечно, 
что и сами Духоборы, — хотя это едва ли вѣроятно, 
такъ какъ я бы зналъ объ этомъ,—отказались испол­
нить какія-нибудь возложенныя на нихъ уступкой 
этой земли обязательства; какъ бы то ни было, денегъ 
по три доллара за акръ у нихъ, конечно, нѣтъ, и два 
года каторжной работы, всѣ постройки, колодцы, за­
боры, вспаханная на бабахъ цѣлизна—все это должно 
пропасть даромъ. 

Пока я безуспѣшно добивался дѣйствительнаго объ-
ясненія этого казуса, пришла зима, и въ началѣ 
декабря я получилъ изъ Канады ггВоззваніе Духобо­
ровъ ко всѣмъ народамъ міра», съ просьбой перевести 
его на англійскій языкъ и, по получеяіи дальнѣй-
шихъ инструкцій, напечатать его въ американскихъ 
газетахъ. Возэваніе это не было никѣмъ подписано и 
настолько меня ошеломило, что я, посылая его пере-
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водъ, выразилъ сомнѣніе въ томъ, чтобъ какая-либо 
газета въ Штатахъ его напечатала; въ то же время я 
писалъ, что не рѣшусь даже сдѣлать попытки къ 
этому, такъ какъ воззваніе никѣмъ не подписано, и 
его напечатайте, буде таковое и окажется возможным!, 
можетъ вызвать справедливыя нареканія на меня въ 
томъ смыслѣ, что я напечаталъ отъ имени Духоборовъ 
нѣчто такое, о чемъ сами они не имѣютъ ни малѣй-
шаго понятія. Тогда оно было возвращено мнѣ за 
подписомъ 50 уполномоченныхъ отъ духоборческихъ 
селеній; нѣкоторыхъ изъ подписавшихся я знаю лично 
такъ какъ они работали почти годъ въ Калифорніи 
и были вызваны домой именно по этому дѣлу. Это 
самые обыкновенные, малограмотные русскіе мужики, 
абсолютно неспособные понять строго отвлеченную 
аргументацію воэзванія. Несмотря на ихъ подписи, я 
безусловно отказываюсь вѣрить, чтобъ они были хоть 
сколько-нибудь ему причастны, въ его настоящемъ 
видѣ. Я смотрю на это воззваніе, какъ исключительно 
на одинъ изъ плодовъ тѣхъ же стремленій, - которыя 
затащили Духоборовъ и въ Ассинабойю,— въ связи 
съ постепенно зрѣющей необходимостью предпринять 
что-нибудь рѣшительное, чтобы избавить ихъ отъ гне­
тущей ихъ каторги. 

Отправляя переводъ,—въ цолученныхъ мною въ 
декабрѣ документахъ еще не было оффиціальнаго 
отказа Канадскаго правительства, — я писалъ между 
прочимъ слѣдующее: «Оставимъ совершенно въ сто­
роне оцѣнку требований, предъявленныхъ вами Канад­
скому правительству, по ихъ существу, такъ какъ я 
поставилъ себѣ въ неиэмѣнное правило отнюдь не вме­
шиваться въ ваши внутреннія дѣла, я выскажусь 
только по поводу ихъ исполнимости, т. е. практиче-
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ской стороны дѣла. Вы требуете отъ Канадскаго пра­
вительства невозможнаго, недостижимаго. Оно не мо­
жетъ, еслибъ и хотѣло, что совершенно невѣроятно, 
измѣнить основные законы- страны въ пользу кого 
бы ю ни было. Англо-саксонская цивилизация тѣмъ и 
сильна, что ея законы одинаковы для всѣхъ и не до-
пускаютъ никакихъ искуноченій. Кромѣ абсолютнаго 
отказа вы не можете ничего ожидать. Нѣтъ такой 
власти въ Канаде, которая могла бы исполнить ваши 
требованія, прямо противозаконный. Какимъ бы то 
ни было общинамъ не предоставлено право занимать 
свободную государственную землю; оно принадлежитъ 
только отдѣльнымъ лицамъ. Если вы не желаете под­
чиниться формальности предлагаемаго вамъ практи­
ческая выхода и все-таки останетесь жить на зани­
маемой вами государственной землѣ, всякій желающій 
будетъ имѣть право, исполнивъ эти формальности, за­
брать ваши жилища и обработанную уже землю; за­
конъ будетъ на его стороне, и васъ выгонять силой 
оружія, если это будетъ нужно. Отдать кому-либо въ 
аренду свободныя государственныя земли правитель­
ство не можетъ, — такія земли открыты закономъ для 
права homestead, и первый желающій можетъ занять 
ихъ. Имѣйте все это въ виду, прежде чѣмъ пойдете 
дальше въ вашихъ дѣйствіяхъ, — исполнить эти ваши 
требованія никто не можетъ, и, следовательно, если 
и вы отъ нихъ не отступитесь, этимъ самымъ вы ре­
шаете то, что выселеніе ваше изъ Канады неизбѣжно». 

«Наряду съ этимъ я думаю, что опубликованіе ва­
шего возэванія принесешь непоправимый вредъ вашему 
же дѣлу, закрывая Духоборамъ доступъ въ какое бы 
то ни было организованное государство. Опасаясь, что, 
если вы не придете къ соглашенію, Канадское прави-
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тельство само опубликуешь'все дѣло и тѣмъ достиг­
нешь этого. Боюсь, что Духоборы, какъ люди необра­
зованные и привыкшіе къ русской распущенности во 
всемъ, что касается законности, не понимаютъ всего-
эначенія своихъ требованій и неспособны сознать не­
достижимость ихъ признанія гдѣ-либо. Я передалъ все 
ваше сообщеніе одному серьезному юристу, съ цѣлью 
узнать, возможно ли исполнить эти требованія, напр., 
въ штатѣ Калифорніи, въ томъ смыслѣ, что мѣстное 
законодательство оставило бы васъ въ покоѣ относи­
тельно эанимаюіцихъ васъ пунктовъ, если вы сами не 
станете прибѣгать къ власти». Затѣмъ я сообщилъ и 
единогласное рѣшеніе лучшихъ юристовъ нашего го­
рода, что ни въ Калифорніи, ни гдѣ-либо въ Союзѣ 
Духоборы не могутъ и мечтать объ исполнении своихъ-
требованій, такъ какъ, во-і-хъ, общинное землевладѣ-
ніе не предусмотрѣно американскими законами, а, во-
2-хъ, вездѣ существуютъ законы объ обязательной за­
писи браковъ, рожденій и, въ особенности, смертныхъ-
случаевъ, и что за неисполненіе этихъ требованій 
вездѣ виновные подлежать штрафу, а въ нѣкоторыхъ-
случаяхъ и уголовному преслѣдованію. Въ отвѣтъ на 
это предостережете я получилъ въ февралѣ мѣсяцѣ 
распоряженіе немедленно опубликовать воззваніе, такъ 
какъ Канадское правительство отказало во всѣхъ тре-
бованіяхъ Духоборовъ; приложенъ былъ и текстъ этого 
оффиціальнаго документа. Письмо добавляло, что уже 
приняты мѣры къ опубликованію воззванія въ Канадѣ, 
Англіи и на континентѣ Европы. Вотъ его текстъ цѣ-
ликомъ. 

α Этимъ письмомъ мы обращаемся къ людямъ братьямъ 
всѣхъ странъ земли и просимъ сказать намъ. есть ли 
гдѣ такая область и такое общество, среди которыхъ. 
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мы были бы терпимы и могли поселиться и кормиться, 
и насъ не заставляли бы за это быть нарушителями 
законовъ нашей совѣсти и правды. 

Насъ называютъ Духоборцами, а мы хотѣли бы за­
служить имя всебратьевъ, потому что стараемся быть 
для всѣхъ людей братьями безъ раэличія рода и 
племени. 

Пять лѣтъ назадъ, будучи на Кавказѣ, мы при­
знали необходимымъ для себя выполненіе безъ ограни­
чения заповѣди Божіей «не убій» и отказались отъ 
исполнения воинской повинности. Вслѣдствіе этого мы 
принуждены были въ концѣ 1898 и началѣ 1899 го-
довъ переселиться въ Канаду въ количествѣ около 
7000 душъ. 

Здѣсь, проживъ около двухъ лѣтъ и ознакомив­
шись съ порядками страны, мы подали слѣдующее про-
шеніе Канадскому правительству: 

«Во имя Господа Бога и правды Его. 
Заявленіе и просьба Правительству Канады отъ 

уполномоченныхъ обществъ Всемірнаго братства близъ 
Іорктона. 

Прежде всего приносимъ вамъ отъ уполномочив-
шихъ насъ обществъ искреннюю и глубокую благо­
дарность за то, что вы приняли насъ въ страну, на­
ходящуюся подъ вашимъ управленіемъ, заботились о 
нашемъ поселеніи и оказали намъ матеріальную помощь. 
Мы чувствуемъ и выражаемъ вамъ за все это нашу 
сердечную признательность. Но теперь, когда мы озна­
комились съ порядками вашей страны, мы вынуждены 
просить васъ еще объ одномъ дѣлѣ, о томъ, чтобы вы 
взяли во вниманіе наши вѣрованія, которыя мы при-
знаемъ закономъ Божіимъ, и дали бы намъ возмож­
ность устроиться и жить въ управляемой вами землѣ 
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безъ нарушенія этого закона. Вы, конечно, согласны с ъ 
тѣмъ, что мы не должны идти на явное нарушеніе за­
кона, который мы приэнаемъ выраженіемъ правды Бо­
жьей, а между тѣмъ мы узнали, что у васъ есть такія 
установленія, исполненіе которыхъ будетъ прямымъ на-
рушеніемъ этой правды. И вотъ, указывая ниже на то, 
что не согласуется въ установленіяхъ вашей страны 
съ тѣмъ, что мы признаемъ правдой Божьей, мы про-
симъ снисхожденія въ томъ, чтобы мы были избавлены 
отъ подчинения тѣмъ вашимъ установленіямъ, который 
не согласуются съ нашей правдой Божьей, и тѣмъ са­
мымъ чтобы намъ была дана возможность поселиться и 
жить въ управляемой вами странѣ, не дѣлая для этого 
явнаго или скрытаго, прямого или косвеннаго нару-
шенія этой правды. 

I . Въ управляемой вами странѣ установленъ такой: 
порядокъ, что каждый эмигрантъ мужчина, достигшій 
і8-ти-лѣтняго возраста, если онъ хочетъ заняться х о -
зяйствомъ, выбираетъ себѣ участокъ изъ незанятой 
земли, записываетъ его на свое имя, и, спустя неко­
торое время, участокъ становится его собственностью. 
Но мы не можемъ слѣдовать такому порядку, не мо 
жемъ записывать участки земли на свои личныя имена, 
не можемъ обращать ихъ въ личную собственность, 
потому что усматриваемъ въ этомъ явное нарушеніе 
правды Божьей. Знающій эту правду знаетъ и то, что 
пріобрѣтеніе собственности не согласуется съ нею. Но, 
если, по слабости, еще извинительно человѣку при­
знавать собственностью то, что произведено его тру-
домъ и необходимо для удовлетворения насущныхъ его 
потребностей, какъ то, одежды, пищи, домашней утва­
ри, то нѣтъ оправданія тому человѣку, знающему 
законъ Божій, который будетъ присваивать то, что не 
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произведено его трудомъ, а сотворено Богоыъ для 
всѣхъ людей; нѣтъ оправданія тому человѣку, кото­
рый, зная законъ Божій, будетъ обращать въ собствен­
ность землю, и закрѣпощать ее на свое имя. Не отъ 
раздѣленія ли, присвоения и закрѣпощенія земли про-
исходятъ главнымъ образомъ войны и раздоры между 
людьми, и существуютъ люди господа и люди рабы? 
Законъ Божій повелѣваетъ людямъ жить, какъ брать-
ямъ, не раэдѣляясь, а соединяясь друтъ съ другомъ 
и взаимно другъ другу помогая; но если человѣкъ от-
дѣляетъ для себя и присваиваетъ землю, надъ сотво-
реніемъ которой не трудился, то какъ подѣлится онъ 
тѣмъ, что произвелъ трудомъ своимъ? И, какъ всякое 
нарушение правды Божьей вызываешь зло, такъ про­
никло къ намъ новое зло "съ тѣхъ поръ, какъ мы не­
обдуманно стали подчиняться несогласному съ этой 
правдой порядку надѣленія эмигрантовъ землею въ 
вашей странѣ. У ж ъ одно размежеваніе земли между 
нашими отдѣльными поселеніями вызвало среди насъ 
прежде невѣдомыя намъ несогласія изъ-за земли. Что 
же будетъ, если каждый изъ насъ сдѣлается собствен-
никомъ отдѣльнаго участка, и каждый земельный уча­
стокъ подъ нашими поселеніями станетъ личной соб­
ственностью? Это можетъ послужить большимъ со-
блазномъ для сильнаго и гибелью для нравственно 
слабаго. 

Итакъ, беря все это во вниманіе, мы просимъ васъ 
предоставить намъ землю для поселенія и хоэяйствен-
ныхъ занятій не на тѣхъ основаніяхъ, какъ отводятся 
участки всѣмъ эмигрантамъ, а на такихъ, какъ отве­
дены у васъ индѣйскимъ племенамъ, въ одной окруж­
ной межѣ и безъ распредѣленія, кому лично такіе 
участки принадлежать. При этомъ для насъ будетъ 
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одинаково, признаете ли вы отведенную намъ землю 
нашей общинной собственностью, или собственностью 
вашего государства, но для насъ было бы болѣе жела­
тельно, чтобъ вы признали эту землю отведенной намъ въ 
безсрочное пользованіе. Что касается до платы за поль-
зованіе землею, то мы согласны уплачивать, какую вы 
положите, если будемъ въ состоянии. 

2. Еще установленъ въ управляемой вами странѣ 
такой порядокъ, что каждый вступающій въ брачный 
союзъ, для законности этого союза, обязанъ записаться 
въ полицейскую книгу, уплачивая два доллара; раз­
вестись же съ женою можетъ не иначе, какъ по суду; 
если же разведется самовольно и женится на другой, 
то подвергается многолѣтнему тюремному эаключенію. 

И этому установленію мы не можемъ подчиниться, 
потому что въ этомъ установлении усматриваемъ 
нарушеніе закона Божьяго. Мы не можемъ думать, 
чтобы брачный союзъ становился законнымъ отъ того, 
что будетъ эаписанъ въ полицейскую книгу, и за это 
будетъ уплачено два доллара, напротивъ того, мы 
думаемъ, что такая запись и плата унижаютъ брачный 
союзъ и уничтожаютъ его истинную законность. А 
истинной законностью брачнаго союза мы признаемъ то, 
когда союзъ этотъ воэникаетъ н существуетъ свободно, 
прежде всего вслѣдствіе чистаго чувства взаимнаго 
нравственнаго влеченія между мужчиной и женщиной. 
Только чистота чувства взаимнаго влеченія, чувство 
любви, возникшее вслѣдствіе взаимной оцѣнки нрав-
ственныхъ качествъ, составляешь истинную законность 
брачнаго союза по суду Божьему, а не запись въ 
полицейскую книгу и денежная плата. И всякій брач­
ный союзъ, возникшій вслѣдствіе чистаго чувства 
взаимнаго влеченія. будетъ законнымъ по суду Божь-
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ему, хотя бы и не былъ записанъ въ полицейскую 
книгу, и хотя бы всѣ люди не признавали его закон­
ности. Всякій же иной брачный союзъ, возникающей 
не свободно, не по любви, но подневольно, или подъ 
вліяніёмъ похоти, или по какому-нибудь разсчету, 
будетъ передъ Богомъ всегда незаконнымъ, хотя бы и 
былъ записанъ во всѣхъ полицейскихъ книгахъ, и 
считался законнымъ всѣми людьми. Мы думаемъ по­
этому, что дѣло узаконенія брачнаго союза принадле-
житъ одному Богу и потому никакъ не можемъ под­
чиняться тому, чтобы узаконеніе нашихъ брачпыхъ 
союзовъ перешло изъ вѣдѣнія Божьяго въ вѣдѣніе 
полиціи. Что касается развода, то мы признаемъ, что 
всякій раэводящійся съ женою прелюбодѣйствуетъ и 
заставляешь ее прелюбодѣйствовать, a всякій вступаю­
щей въ бракъ съ разведенной или выходящая эамужъ 
за разведеннаго тоже прелюбодѣйствуютъ. Но рядомъ 
съ этимъ мы признаемъ также, что законъ Божій 
есть законъ свободы, что явный грѣхъ легче тайнаго, 
и что, если возникнешь брачный союзъ не изъ чистаго 
чувства взаимнаго нравственнаго влеченія, то этотъ 
союзъ отъ начала незаконенъ и составляешь грѣхъ 
прелюбодѣянія, а потому, когда находящіеся въ такомъ 
незакоыномъ брачномъ союзѣ поймутъ это и сознаютъ 
невозможность сдѣлать союзъ законннымъ, то изъ 
двухъ золъ для нихъ будетъ легче то, когда они 
уничтожать свой незаконный союзъ и разойдутся. И 
при этомъ разводъ можетъ стать законнымъ, если 
Отецъ Небесный простишь разведшимся ихъ грѣхъ и 
помилуешь и предоставишь имъ свободу въ совѣсти 
для заключения новыхъ брачныхъ союзовъ. Но объ 
этомъ можетъ вѣдать только совѣсть людей приняв-
шихъ разводъ, другой же человѣкъ вѣдать этого не 
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можетъ, а потону никакой другой человѣкъ или чело­
веческое учрежденіе не могутъ сдѣлатъ разводъ закон­
нымъ или незаконнымъ, потому что не могутъ знать, 
когда грѣхъ развода Богомъ отпутденъ и когда нѣтъ. 
Это можетъ быть извѣстно только совѣсти разведшихся. 

На основаніи всего этого мы не можемъ признавать 
правильными и не можемъ подчиняться никакимъ 
уэаконеніямъ человѣческимъ по дѣламъ брачнымъ, 
твердо зная, что эти дѣла оставлены Богомъ въ вѣдѣніе 
Свое и совѣсти человѣческой. 

3. Еще установленъ въ управляемой вами странѣ 
такой порядокъ, чтобы каждый житель давалъ знать 
полиціи о рожденныхъ и умершихъ въ его семьѣ. 

Этому порядку мы также не можемъ подчиниться, 
потому что не усматриваемъ въ этомъ надобности для 
порядка, установленнаго Богомъ. Отцу Небесному ве­
домо, помимо полицейской записи, кого Онъ посы­
лаешь въ міръ и кого призываешь обратно. Это вѣдѣніе 
Божіе только и нужно, и только и важно для людей, 
потому что отъ него зависишь жизнь и смерть каждаго, 
а отъ записи въ полицейскую книгу ничего не за­
висишь, и человѣкъ будетъ живъ, хотя бы и не былъ 
записанъ въ число живыхъ въ полицейскую книгу, 
пока не призовешь его Отецъ Небесный, и можетъ 
умереть тотчасъ же послѣ записи въ книгу въ число 
живыхъ. 

Мы не отказываемся отвѣчать, если насъ спросятъ 
о числѣ рожденныхъ и умершихъ въ нашихъ общи-
нахъ. Если кому это нужно знать, тотъ пусть спраши­
ваешь, но мы не станемъ сами доносить объ этомъ кому-
либо. 

Выясннвъ теперь то, что несогласно въ устано-
вленіяхъ управляемой вами страны съ тѣмъ, что мы при-
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энаемъ правдой Божьей й не можемъ нарушить, мы 
еще разъ просимъ правительство Канады сдѣлать для 
насъ такое снисхожденіе относительно пользования 
землею, узаконенія брачныхъ союзовъ и метрическихъ 
записей, чтобы мы имѣли возможность поселиться въ 
Канадѣ, не преступая почитаемой нами правды'Божьей». 

Это прошеніе было подписано и подано 22 іюня 
прошлаго года, но въ продолженіе нѣсколькихъ мѣся-
"цевъ мы не получали отвѣта, и только въ концѣ сен­
тября правительственные агенты разослали въ наши 
общины слѣдующее письмо г. Мода, англичанина, долго 
жившаго въ Россіи и принимавшаго нѣкоторое уча-
стіе въ нашемъ переселаніи: 

о Great Boddow, Chelmsfort, England 
August 22-sh 1900. 

Любезные братья Духоборы. 

Мнѣ прислали копію вашаго прошенія Канадскому 
правительству, по которому я вижу, что вы желаете, 
чтобы назначили вамъ землю не ОТДЕЛЬНО каждому 
взрослому мужчинѣ, а всему обществу или поселенію 
вмѣстѣ. 

Объ этомъ было уже говорено осенью 1898 года, 
когда Иванъ Ивинъ, Иванъ Мохортовъ, Дмитрій Але-
ксандровичъ Хилковъ да я пріѣхали въ Канаду про­
сить, чтобы правительство дозволило и помогло вашему 
переселенію. 

Сперва не желали вообще, чтобы вы жили общи­
нами, потомъ согласились удѣлить вамъ землю такъ, 
чтобы вы могли жить вмѣстѣ, но не иначе, какъ на 
основаніи существующихъ законовъ. То есть каждый 
взрослый мужчина получаетъ свои 16о акровъ и, полу­
чивши ихъ, можетъ тогда передать ихъ довѣрсннымъ 
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въ пользу всего общества. Индѣйцамъ, предки кото­
рыхъ жили тамъ раньше всѣхъ другихъ народовъ, 
оставлены нераэдѣленные округа; вновь же пріѣзжаю-
щимъ дается земля не иначе, какъ по существую-
щимъ законамъ. 

Другими словами—правительство не помѣшаетъ 
вамъ пользоваться землею общинами, но не поможешь 
вамъ устроить такія общины. Дѣло, говорятъ, ваше-, 
если между вами есть такіе, которые пожелаютъ имѣть 
отдѣльную земельную собственность,—какъ дѣлаютъ 
большинство канадцевъ,—то вы можете ихъ удержать 
отъ этого только нравственнымъ убѣжденіемъ, безъ 
помощи законовъ или правительства. 

Такъ было сказано два года тому назадъ. Какой 
отвѣтъ правительство теперь даетъ вамъ, я не знаю, 
но имѣйте въ виду, что измѣнить земельные законы 
будетъ не легко. Прйвительство не можетъ это сдѣлать 
безъ согласія народа, а большинство народа не раз­
деляешь вашего мнѣнія. Я самъ думаю, что было бы 
очень хорошо, еслибъ вы всѣ желали жить общиной; 
но если общины будутъ существовать только потому, 
что отдѣльные Духоборы лишены возможности полу­
чить землю въ личную собственность и только потому 
будутъ членами общинъ,—не знаю, будетъ ли это 
хорошо. 

Еще я вижу, что вы пишете, что не можете под­
чиняться желанію правительства въ томъ, чтобы вы 
всегда сообщали о новорожденныхъ и о смертныхъ 
случаяхъ между вами, такъ какъ вы не видите надоб 
ности въ этомъ по законамъ Божіимъ, и люди умираютъ 
одинаково записаны-ли они или нѣтъ. Но вы доба­
вляете, что вы не откажетесь отвѣтить, если кто спро­
сишь о рожденіяхъ и о смертяхъ. 
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Вотъ объ этомъ вашемъ заявленіи я просилъ бы 
васъ еще разъ хорошенько подумать. Про землю я 
не только понимаю васъ, но и сочувствую вашимъ 
желаніямъ, а про записываніе рожденій и смертныхъ 
случаевъ я васъ не понимаю. 

Вѣдь вы сами же послали съ Кавказа просить 
Канадское правительство указать мѣсто, гдѣ вы—чис-
ломъ болѣе 7000 человѣкъ — могли бы удобно посе­
литься, не мѣшая другимъ жителямъ. Правительство 
же было въ состояніи скоро и вѣрно исполнить вашу 
просьбу только потому, что у нихъ записывается, 
сколько гдѣ есть земли, и сколько народа, и какъ 
быстро увеличивается народонаселеніе. Теперь же, 
попользовавшись этимъ удобствонъ, вы пишете, на­
чиная тѣмъ, что благодарите правительство, что не 
желаете дать отъ себя такія свѣдѣнія, не потому, что 
это противно закону Божьему, а только потому, что 
вы не видите надобности въ нихъ по закону Божь­
ему. Это дѣло совсѣмъ другое, мнѣ кажется. 

Вы знаете, что не должны убивать, и вы не будете 
убивать, даже если правительство потребуеть этого. 
Сообщать же о рожденіяхъ вы согласны, если будутъ 
посылать человѣка каждый день спрашивать; а если 
разъ въ годъ попросить васъ непремѣнно сообщить 
о каждомъ такомъ случаѣ, вы говорите, что не можете 
этого исполнить. Я думаю, что это не хорошо. Если 
же у васъ есть настоящій поводъ затруднять прави­
тельство въ этомъ случаѣ, слѣдовало бы объясниться 
пояснѣе, такъ чтобъ не только Канадское правитель­
ство, но и я, и квакеры, и другіе, которые интересуются 
вами и сочувствуютъ вамъ, могли бы знать, почему 
вы отказываетесь. 
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Еще по поводу браковъ. Въ этомъ дѣлѣ я пони­
маю васъ и сочувствую вамъ въ томъ, что бракъ 
состоитъ не въ томъ, чтобъ люди были записаны въ 
книгу и заплатили бы налогъ, и я думаю, что ваше 
пониманіе этого дѣла яснѣе и вѣрнѣе, чѣмъ взгляды 
большинства людей васъ окружающихъ. Но мнѣ 
кажется, что нужно знать, что существенно и что 
несущественно, и по возможности нужно стараться 
установить не раздоры съ окружающими, a хорошія, 
дружелюбный отношенія со всѣми; и я надѣюсь, что 
можно по поводу браковъ, не нарушая канадскихъ 
законовъ, исполнить законы Божьи. 

У васъ всѣ знаютъ, кто на комъ женился; что же 
будетъ дурного, если новобрачные, изъ уваженія къ 
желанію правительства, запишутся въ книгу и запла-
тятъ налогъ въ два доллара. Вы можете заявить, что 
бракъ для васъ состоитъ не въ этомъ, и что вы не 
даете другого значенія записыванію, какъ и сообщенію 
о смерти и о рожденіяхъ. 

Относительно разводовъ и случаевъ прелюбодѣя-
нія, законы вамъ не помѣшаютъ, если только вы сами 
оставите ихъ въ покоѣ. Никто не требуешь отъ васъ 
разводовъ; также никто не помѣшаетъ вамъ жить 
врознь по взаимному соглашенію мужа съ женою; 
также не мѣшаютъ вамъ и прелюбодѣйствовать, ,хотя 
вы и сами соглашаетесь, что это грѣшно. Да и я 
увѣренъ, что это случается у васъ не такъ часто, 
какъ у другихъ народовъ. Имѣйте только въ виду, 
что, если сосѣдямъ вашимъ покажется, будто вы сами" 
не знаете и не считаете нужнымъ знать, кто на комъ 
женатъ, и будто вы одобряете всякія путанныя отно-
шенія между мужчинами и женщинами,—это много 
повредишь вамъ въ глазахъ всѣхъ и помѣшаетъ пони-
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манію тѣхъ важныхъ истинъ, за которыя вы такъ 
долго страдали. 

Я имѣю еще только одно сказать,—во имя Бога 
можно отказаться грѣшить, но нельзя во имя Бога 
отказаться подчиняться требованіямъ, которыя для 
насъ только неудобны, но которыя не заставляютъ 
насъ грѣшить. Лучше дѣлать неудобное, чѣмъ ссо­
риться. 

Всѣмъ вамъ я желаю всего хорошаго и буду очень 
радъ, если примѣръ вашей жизни принесешь пользу 
вашимъ сосѣдямъ канадцамъ и расположить ихъ це­
нить ваши нравственный убѣжденія. 

Алексѣй Францовичъ Модъп. 
На это письмо наши довѣренные дали господину 

Модъ слѣдующій отвѣтъ, копія съ котораго была 
послана правительству Канады черезъ эмигрантскаго 
агента. 

«Селеніе Каменка, 20 сентября 1900 г. 
Любезный брать Алексѣй Францовичъ. 

Мы получили ваше письмо по поводу нашего 
прошенія Канадскому правительству. Это письмо было 
разослано циркулярно во всѣ наши общины, и мы 
прочли его со вниманіемъ. Но оно не вызвало у насъ 
того удовольствия, которое мы привыкли испытывать, 
когда намъ говорятъ правду. 

Когда мы были гонимы на Кавказѣ, то русское 
правительство часто присылало къ намъ увѣщевателей, 
которые обыкновенно начинали съ того, что хвалили 
насъ н выражали намъ сочувствіе, а потомъ выво­
дили изъ этого, что мы бунтовщики и кругомъ вино­
ваты передъ начальствомъ. Похожее на это, къ боль­
шому нашему сожалѣнію, усмотрели мы и въ вашемъ 
письмѣ. 



Пишете вы, что сочувствуете нашему желанію не 
имѣть личной земельной собственности, а потомъ, какъ 
бы заставляя насъ отказаться отъ этого желанія, гово­
рите, что правительство намъ не поможешь устроиться 
общиной, что земельные законы трудно измѣняемы, 
наконецъ, прямо сомнѣваетесь въ томъ, чтобы желаніе 
наше было хорошо, потому что наши общины могутъ 
обратиться въ насиліе надъ личностью и могутъ суще-
стврвать только потому, что отдѣльныя лица будутъ 
лишены возможности стать личными земельными соб­
ственниками. 

Все это намъ трудно понять; трудно понять въ 
особенности то, зачѣмъ говорите вы намъ все это. 
если искренно сочувствуете? Почему пишете вы намъ, 
что содержится въ вашемъ письмѣ, а не обращаетесь 
къ правительству Канады съ утвержденіемъ правоты 
нашихъ стремленій? При искреннемъ сочувствии мы 
вправѣ ожидать поддерживающаго и ободряющаго 
слова, а не разслабляющаго и подрывающаго правоту 
нашего дѣла, какое мы встрѣтили въ вашемъ письмѣ. 
Но пока мы не ослабли и не потеряли вѣры въ наше 
дѣло, мы въ состояніи отвѣтить вамъ, что никогда не 
думали просить правительство помогать намъ устро­
иться общинно, а только хотѣли, чтобъ намъ не пре­
пятствовали въ этомъ. А если земельные законы Ка­
нады трудно измѣняемы, то законъ Божій, исполни­
телями котораго мы бы хотѣли быть прежде всего, не 
измѣняемъ вовсе, и законъ этотъ повелѣваетъ не де­
литься между братьями и не присваивать землю. Что 
касается до того, чтобы мы хотѣли лишить возможно­
сти кого-нибудь изъ нашихъ братьевъ выйти изъ со­
става общины й, отступивъ отъ закона Божьяго, сдѣ-
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латься личнымъ земельнымъ собственникомъ, то мы 
недоумѣваемъ, изъ чего вы это заключили. 

Еще большее сочувствіе выражаете вы по поводу 
нашего желанія сохранить наши брачныя дѣла исклю­
чительно въ вѣдѣніи Божіемъ и совѣсти человѣческой, 
и даже говорите по этому поводу, что наше понима­
ние объ этихъ дѣлахъ яснѣе и вѣрнѣе, чѣмъ взглядъ 
большинства людей, насъ окружающихъ, но потомъ 
сейчасъ же вы отрицаете это, говоря, что мы не раз-
личаемъ существенное отъ несущественнаго и стараемся 
не о томъ, чтобы установить дружелюбный отно-
шенія со всѣми, а о томъ, чтобы войти въ раздоръ. 

И можно понять изъ вашихъ словъ по этому по­
воду, что вы совѣтуете намъ, стремящимся сохранить 
наши брачныя отношенія въ вѣдѣніи Божьемъ и со­
вести человѣческой, совѣтуете подчинить эти отно-
шенія сверхъ того узаконеніямъ человѣческимъ, ради 
дружбы съ окружающими, подчинить тѣмъ узаконе-
ніямъ, которыя, какъ извѣстно, совсѣмъ не знаютъ и 
не могутъ знать истинной законности этихъ отноше-
ній. Извѣстно, что законы человѣческіе сплошь и ря-
домъ разрѣшаютъ и узаконяютъ такія брачныя отно-
шенія, которыя, поистинѣ, составляютъ явное безза-
коніе, узаконяютъ браки изъ корысти и другихъ дур-
ныхъ побужденій, узаконяютъ браки безъ всякаго 
признака любви, узаконяютъ браки гірелюбодѣйные. 
И люди, производящіе такія узаконенія, знаютъ это 
и всетаки признаютъ законными только тѣ браки, ко­
торые ими узаконяются, какъ бы ни были они явно 
безнравственными. Какъ же можемъ мы подчинить 
свои брачныя отношенія такимъ, не знающимъ истины, 
законамъ, да еще ставить ихъ сверхъ закона Божьяго 
и совѣсти человѣческой? Нѣтъ, мы не можемъ принять 
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вашего совѣта и остаемся при той увѣренности, что 
подчиненіе брачныхъ отношеній человѣческимъ узако-
неніямъ равносильно отрицанію власти закона Божь­
яго и совѣсти человѣческой. 

Не мы говор имъ, что брачныя отношен ія среди 
нашего народа чище, чѣмъ у другихъ, —вы сами объ 
этомъ свидетельствуете; почему же вы хотите, чтобъ 
мы, имѣющіе болѣе чистыя брачныя отношенія, ни­
когда не подчиняя ихъ человѣческимъ узаконеніямъ, 
подчинили бы ихъ теперь этимъ узаконеніямъ, какъ это 
дѣлаютъ другіе, имѣющіе менѣе чистыя брачныя от-
ношенія, по вашему же свидетельству? Похоже ли 
это на сочувствіе, въ особенности при томъ, что, въ 
случаѣ нежеланія вашего измѣнить лучшее на худ­
шее, вы готовы подозрѣвать насъ въ томъ, что мы за-
водимъ раздоры съ окружающими? 

Вашъ совѣтъ, чтобъ мы въ дѣлахъ брачныхъ оста­
вались вѣрными закону Божьему, но только сверхъ 
того подчинились бы и установленіямъ человѣческимъ, 
приводить намъ на память тѣ времена, когда первые 
христіане подвергались гоненіямъ отъ римскихъ вла­
стей. Тогда исполнители человѣческихъ законовъ за­
ставляли христіанъ поклоняться идоламъ и изображе-
ніямъ императоровъ, угрожая въ случаѣ неповинове­
ния казнями. Съ того именно времени и введенъ вла­
стями способъ посредническаго уговора христіанъ под­
чиняться требованіямъ законовъ человѣческихъ, не 
оставляя исполнения законовъ Божьихъ. 

«Что вамъ стоитъ поклониться прекрасной статуѣ»,— 
говорили древнимъ христіанамъ люди бравшіе на себя 
роль увѣщевателей,- «отъ этого головы у васъ не упа-
дутъ съ плечъ, и вы ничего не потеряете, а, напротивъ 
того, исполнивъ требованіе властей, сохраните свою 
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жизнь и будете въ состояніи служить сколько угодно 
своему Богу». Но древніе христиане понимали, что если 
и сохранять головы на плечахъ тѣмъ, что исполнять 
требованіе властей, зато потеряютъ болѣе цѣнное, чѣмъ 
временная жизнь, потеряютъ связь съ истиной, съ 
Богомъ, потеряютъ чистую вѣру, а она есть источникъ 
жизни вѣчной. И они отказывались отъ поклоненія 
идоламъ, и ихъ подвергали смертельнымъ мученіямъ. 
Но пришло время—и врагъ человѣческій взялъ свое; 
онъ научилъ немощныхъ, и эти своимъ примѣромъ 
соблазнили болѣе сильныхъ поступать такъ, чтобъ и 
начальству угодить, и Бога не прогнѣвить. Онъ на­
училъ, чтобы они только для вида записывались въ 
правительственныя книги въ томъ, что поклонялись 
идоламъ, и уплачивали при этомъ чияовникамъ за за­
пись, а въ действительности не поклонялись бы. Съ 
тѣхъ поръ и началось паденіе христіанства. 

Еще вы пишете, что не можете понять, почему мы 
отказываемся сами объявлять по начальству и зано­
сить въ метрики нашихъ новорожденныхъ и умер­
шихъ, но не отказываемся сообщать объ этомъ, если 
насъ спросятъ. Вы не видите въ этомъ смысла и ду­
маете, что это не хорошо. И вы говорите, что если 
есть у насъ дѣйствительный поводъ затруднять такимъ 
образомъ правительство, то мы должны объяснить это 
такъ, чтобъ всѣ поняли. А что мы поступаемъ въ 
этомъ случаѣ нехорошо, вы доказываете тѣмъ, что 
вѣдь собирали же мы свѣдѣнія, сколько нашего 
народа будетъ переселяться въ Америку, и да­
вали знать объ этомъ Канадскому правительству, а 
теперь, воспользовавшись, когда намъ было нужно, 
удобствами статистики, не хотимъ поддерживать ее. 

Въ отвѣтъ на это, мы выражаемъ вамъ благодар-
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ность за то, что вы указали наиъ нашу оплошность, 
и охотно исправишь теперь то, что вы находите не-
яснымъ въ нашенъ прошеніи. И ны дадинъ вамъ тре­
буемое объясненіе въ той надеждѣ, что вы не по­
ставите себѣ въ трудъ передать его Канадскому пра­
вительству и нашимъ благодѣтелямъ квакерамъ, ко­
торые, судя по вашимъ словамъ, интересуются нашимъ 
дѣломъ. 

Мы думаемъ, что есть большая разница между со­
общен іемъ статистическихъ свѣдѣиій и тѣмъ, чего отъ 
насъ требуешь правительство Канады, подъ угрозой 
пятидесяти долларовъ штрафа, если въ теченіе мѣсяца 
не будетъ объявлено регистратору о происходящихъ 
бракахъ, рожденіяхъ и смертныхъ случаяхъ, а реги-
страторъ будетъ выдавать свидѣтельства. Мы не имѣемъ 
ничего особаго противъ сообщенія для статистики вся-
кихъ свѣдѣній и только думаемъ, что если эти свѣ-
дѣнія собираются безъ прямой необходимости, то они 
не нужны. Тѣмъ не менѣе мы безъ отказа сообщали 
бы всякія свѣдѣнія для статистики, но мы твердо 
знаемъ, что отъ насъ требуется не это. Если бы отъ 
насъ требовались только статистическія требованія, то 
правительство удовлетворилось бы тѣмъ, что получало 
бы отъ насъ погодныя свѣдѣнія о числѣ браковъ, 
рожденныхъ и умершихъ, безъ излишнихъ подробно­
стей и формальностей. А давать такія свѣдѣнія, въ 
общихъ числахъ, безъ именъ, мы всегда готовы по 
первому запросу, но мы знаемъ, что отъ насъ требуется 
иное. Отъ насъ требуется, подъ видомъ статистиче­
скихъ свѣдѣній, то, чтобы каждый изъ насъ, добро­
вольно эарегистровавъ себя и своихъ семейныхъ въ 
правительственныхъ кннгахъ, тѣмъ самымъ приэналъ 
надъ собою власть всѣхъ законовъ человѣческихъ 
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и подчинилъ имъ свою волю и совѣсть. Но намъ 
страшно даже подумать объ этомъ. 

Мы должны объяснить вамъ по этому поводу, что 
ни мы сани, ни наши предки, насколько мы знаемъ 
объ ихъ жизни, никогда не руководствовались въ дѣ-
лахъ житейскихъ человеческими уваконеніями, а только 
своею совѣстью и совѣтомъ братьевъ. Никогда не при­
бегали мы къ утвержденію начальствомъ нашихъ брач­
ныхъ союзовъ и къ суду для раэрѣшенія разводовъ. 
Всегда дѣла эти вѣдали у насъ старички, и вѣдѣніе 
ихъ состояло въ томъ, что въ дѣлахъ союзовъ они 
наставляли, какъ жить въ любви и согласіи, а въ дѣ-
лахъ разводовъ старались примирить супруговъ. Осталь­
ное предоставлялось совѣсти брачныхъ. 

Точно также никогда не прибѣгали мы къ СОДЕЙ­

СТВИЮ правительственныхъ лицъ н учрежденій въ дѣ-
лахъ имущественныхъ; никого изъ насъ чиновники не 
вводили въ наслѣдство, никто не дѣлился изъ насъ 
по суду, ни надъ какимъ имуществомъ сиротъ не на­
значалась опека и не принимались охранительныя мѣры. 
И не было примѣра между нами имущественной судеб­
ной тяжбы. Разъ только, около 15 лѣтъ назадъ, воз­
никло среди насъ тяжебное дѣло изъ-эа обществен-
наго имущества, потому что въ видахъ возстановленія 
справедливости мы обратились къ суду. Но потому 
именно, что мы обратились къ суду, возникла среди 
насъ такая неправда и злоба, что нельзя было жить; 
и мы были очень близки къ духовной гибели, но 
только благодаря особой милости Божіей во-время 
опомнились, отказались отъ почвы зла и насилія и, 
испытавъ жестокія лишенія и муки, возвратились на 
ту почву жизни по свободѣ и совѣсти, которая была 
завѣщана намъ предками, 
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Изъ всего этого, любезный брать, вы можете по­
нять, что, подавая Канадскому правительству то про-
шеніе, противъ котораго вы пишете, мы не ищемъ 
раздора, какъ вы думаете, и не добиваемся особыхъ 
привилегій ни въ какихъ дѣлахъ, ни въ брачныхъ, 
ни въ пользованіи землею, ни въ другихъ имуществен-
ныхъ, а хотимъ только сохранить для себя тѣ условія 
жизни, къ которымъ привыкли, которыя признаемъ 
правильными и ИЗМЕНИТЬ не можемъ добровольно. Ни 
мы, ни наши предки никогда не имѣли личной зе­
мельной собственности, ни мы, ни наши предки не 
женились и не разводились съ утвержденія и разрѣ-
шенія начальства, ни мы, ни наши предки не заноси­
лись въ метрики—и потому обходились безъ вмеша­
тельства человѣческихъ законовъ въ дѣла полученія 
наслѣдства, дѣлежа и другія имущественный; искони 
руководились мы во всѣхъ этихъ дѣлахъ совѣстью и 
совѣтомъ братьевъ и только поэтому могли сохранить 
тѣ формы жизни, нѣкоторыя преимущества которыхъ 
вы сами признаете. 

Мы хотимъ быть христіанами, a христіанство, какъ 
мы его понимаемъ, заключается не въ одной только 
эаповѣди «не убій», подчиняясь которой, какъ вы 
знаете, мы перенесли многое. Это даже не христіан-
ская заповѣдь, а предшествующая христианству, запо­
ведь стараго эавѣта, и, руководствуясь ею, нельзя еще 
быть христіаниномъ. Она учить только, чего не надо 
дѣлать, и не указываешь, что дѣлать надо. Основ­
ная же христианская заповѣдь указываешь именно 
на это и повелѣваетъ всю жизнь посвятить служенію 
истинѣ и достигать того совершенства, какъ совер-
шенъ Отецъ Небесный. И вотъ, во исполненіе этой-то 
заповѣди, безъ чего нельзя быть христіаниномъ, мы и 
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не хотимъ теперь- имѣть личную земельную собствен­
ность, а хотимъ имѣть общинную, не хотимъ подчинять 
наши брачныя дѣла законамъ человѣческимъ, которые 
не умѣютъ различать истинной законности этихъ дѣлъ, 
а хотимъ сохранить ихъ исключительно въ вѣдѣніи 
Бога и совѣсти человѣческой, не хотимъ, наконецъ, да­
вать такія свѣдѣнія о новорожденныхъ и умершихъ, 
которыя подчиняли бы насъ въ брачныхъ, имуществен-
ныхъ и другихъ житейскихъ отношеніяхъ регламента­
ции человѣческихъ законовъ, а хотимъ имѣть въ этихъ 
отношеніяхъ ту простоту и власть совѣсти, которыя 
намъ эавѣщаны нашими предками. 

Послѣ всего сказаннаго, вамъ долженъ быть поня-
тенъ, любезный брать, тотъ мотивъ, по которому мы 
не отказываемся сообщать статистическія свѣдѣнія, 
когда насъ спросить, о числѣ новорожденныхъ и умер­
шихъ, въ общихъ числахъ, но отказываемся отъ вся­
кой метрической регистрации. 

Кончаете вы свое письмо тѣмъ, что наставляете 
насъ, говоря, что во имя Бога можно отказываться 
грѣшить, но нельзя во имя Бога отказываться подчи­
няться требованіямъ, которыя для насъ только не­
удобны, но которыя не заставляютъ насъ грѣшить. 
Лучше дѣлать неудобное, чѣмъ ссориться. 

Мы не видимъ, какую имѣетъ связь это наставле-
ніе съ нашимъ прошеніемъ, но видимъ, что вы во 
второй разъ упрекаете насъ въ желаніи съ кѣмъ-то 
ссориться, и на этотъ разъ мы рѣшаемся сказать, что, 
если и> произойдетъ- что-либо похожее на ссору, чего 
мы совсѣмъ не желаемъ, то мы думаемъ, что это бу­
детъ зависѣть не столько отъ нашихъ желаній, сколько 
отъ того, что вы, вэявшій на себя роль посредника 
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между нами и Канадскнмъ правительством^ объяснили 
наши желанія въ дурную сторону.- Простите. 

Выборные старички для отвѣтовъ по 
дѣлу прошенія поданнаго Канадскому пра­
вительству». 

Вскорѣ послѣ этого эмигрантскій агентъ въ Іорк-
тонѣ собралъ съѣздъ делегатовъ десяти нашихъ юж-
ныхъ поселеыій и потребовалъ безъ эамедленія отвѣта: 
возьмуть или нѣтъ обыватели этихъ селеній въ лич­
ную собственность землю, къ селеніямъ прилегающую? 

Делегаты дали такой отвѣтъ: 
«Селеніе Каменка, 14 октября 1900 года. 

Милостивый государь, 
г. эмигрантскій агентъ въ Іорктонѣ. 

Уполномоченные отъ поселеній Всемірнаго Брат­
ства близъ Іорктона, находящихся на тоуншипахъ 
31 и 32, рядовъ 27 и 28, собрались сегодня въ селе-
ніе Каменку для обсуждения предложеннаго вами 'во­
проса о томъ, согласны ли мы принять землю въ этихъ 
тоуншипахъ въ личную собственность, черезъ одну 
секцію, именно тѣ секціи четныхъ нумеровъ, которыя 
принадлежать казнѣ, или же, не будучи согласны на 
это, эахотимъ ли принять землю, тоже въ личную соб­
ственность, въ другихъ тоуншипахъ, куда и должны 
переселиться, именно за озеромъ Добраго Духа, гдѣ 
правительствомъ отведены земли въ резервъ нашему 
народу, и гдѣ всѣ секціи могутъ поступить подъ—рядъ 
въ нашу собственность. 

Мы обсуждали сегодня это дѣло и пришли къ 
слѣдующему соглашенію: 

ι ) Переселеніе на другіе тоуншипы будетъ для 
насъ очень затруднительно, даже въ томъ случаѣ, 
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если мѣстность и земля въ этихъ тоуншипахъ будутъ 
болѣе удобны для поселенія. Намъ стоило большихъ 
трудовъ въ продолженіе двухъ лѣтъ построить тѣ 
жилища, въ которыхъ мы теперь находимся, и неко­
торые изъ насъ вслѣдствіе непомѣрности трудовъ до­
шли до болѣзненнаго изнуренія. Поэтому начинать 
снова постройку, при тѣхъ слабыхъ средствахъ, кото­
рыми мы обладаемъ, будетъ для насъ очень тяжело, и 
было бы очень желательно избегнуть этого. 

2) Но, если правительство находить удобнѣе для 
себя, чтобъ мы переселились на другіе тоуншипы, то 
мы согласны и на такое переселен іе; также согласны 
принять въ свое пользованіе землю* черезъ одну сек-
цію въ тѣхъ тоуншипахъ, на которыхъ теперь нахо­
дятся наши поселенія и на сосѣднихъ. Вообще мы 
согласны принять всякую землю, сколько нибудь удоб­
ную .для нашей жизни, которую правительство опре-
дѣлитъ намъ въ пользованіе, и за это остаемся благо­
дарны. 

3) Но мы не можемъ принять никакой земли въ 
личную собственность и просимъ, чтобъ насъ не при­
нуждали къ этому. Мы не можемъ принять земли въ 
личную собственность даже для формы, какъ это со-
вѣтовалъ намъ сдѣлать г. Модъ, ради того только, 
чтобъ придти въ соглашеніе съ земельными законами 
Канады, не можемъ этого сдѣлать потому, что усма-
триваемь въ наложеніи всякой печати собственности 
на землю основное нарушеніе всего закона Божьяго. 

Мы признаемъ собственникомъ земли одного Бога 
Творца, Который опредѣлилъ ее въ пользованіе всего 
живущаго, и человѣка въ особенности, по превосход­
ству человѣка и еще потому, что человѣкъ въ осо­
бенности способенъ съ пользой приложить свой трудъ 
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къ эемлѣ и сдѣлать се болѣе производительной. По­
этому мы признаемъ, что земля должна находиться по 
преимуществу въ пользованіи тѣхъ людей, которые 
будутъ прилагать къ ней свой трудъ. И это такая оче­
видная истина, которой нельзя не признать. 

Но почему же именно тѣ, которые хотѣли бы при­
ложить свой трудъ къ землѣ, почти вездѣ или лишены 
возможности сдѣлать это, или обязаны за это платить 
тѣмъ, которые и не думаютъ о приложеніи своего 
труда? Почему трудящіеся въ большинствѣ лишены 
свободы приложенія труда и пользованія землею, а 
тѣ, которые живутъ праздно, владѣютъ и пользуются 
землею? Почему существуетъ такая вопіющая неспра­
ведливость и явный безпорядокъ въ общественной 
жизни? Пбтому, что существуетъ земельная собствен­
ность. Не будь земельной собственности, землею поль­
зовались бы только тѣ, которые прилагали бы къ ней 
свой трудъ. Поэтому всякій, даже не вѣрующій въ. 
бытіе Божіе и не признающій Бога Творца един-
ственнымъ собственникомъ земли, но признающій не­
обходимость справедливости и порядка въ обществен­
ной жизни и не желающій быть ихъ нарушителемъ, 
не долженъ быть собственникомъ земли. А мы, кромѣ 
того, признаемъ бытіе Божіе и считаемъ его един-
ственнымъ творцомъ—собственникомъ земли. Какъ же 
можемъ мы налагать на землю печать нашей собствен­
ности? Поэтому мы просимъ, чтобы насъ не прину­
ждали къ этому. 

4) Законъ Божій однако мы признаемъ закономъ 
совершенной свободы, а потому постановили, помимо 
настоящаго соглашенія уполномоченныхъ, запросить 
лично каждаго домохозяина, въ предѣлахъ поселенІя 
Всемірнаго Братства близъ Іорктона. о его мнѣніи и 



за 

намѣреніи относительно владѣнія и пользования зе­
млею, и просить тѣхъ, которые пожелаютъ сдѣлаться 
собственниками, увѣдомить васъ объ этомъ поскорѣе. 

Делегаты южныхъ поселеній Всемірнаго Братства». 
Затѣмъ, въ декабрѣ мѣсяцѣ, было разослано по 

нашимъ селеніямъ слѣдующее письмо англійскихъ 
«Друзей у . 

„12 Bishopsgate Without, London. 
Ноябрь, 1900 г. 

Духоборамъ въ Канадѣ. 
Дорогіе друзья и братья] 

Съ самаго своего основанія, т. е. вотъ уже 250 
лѣтъ, общество наше неуклонно свидѣтельствуетъ предъ 
свѣтомъ, что борьба и убійство огорчаютъ духъ на­
шего Небеснаго Отца и, слѣдовательно, недозволены по-
слѣдователямъ Сына Божьяго, Іисуса Христа. Въ раз­
ное время, нѣкоторые члены нашего общества много 
перестрадали за это. И вотъ мы, услыхавши о несча-
стіяхъ, испытанныхъ вами въ иномъ краю, за вашу 
вѣрность къ той самой же истинѣ, которую вы, 
какъ и мы, познали, посредствомъ одного и того же 
духа любви, и сердца наши были привлечены къ Вамъ 
братскимъ сочувствіемъ, и мы сочли нашей обязан­
ностью помочь вамъ переселиться, сперва на Кйпръ, 
а потомъ въ Канаду. Какъ мы раньше участвовали 
въ вашемъ горѣ, мы теперь участвуемъ въ вашей ра­
дости; при надеждѣ, что вы наконецъ нашли отдыхъ 
отъ гоненій, подобный тому, которымъ мы пользуемся 
уже много лѣтъ. 

По милости Божьей вы оставили доброе имя среди 
тѣхъ, кто дѣйствителыіо зналъ васъ, и теперь опять 
пріобрѣли доброе имя среди тѣхъ, кто знаетъ васъ 
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въ Канадѣ. Ради васъ окружающихъ людей и ради 
васъ самихъ, мы очень бы желали, чтобы ничего не 
помѣшало чувству любви и уваженія, которое тѣснѣе 
сблизить васъ съ ними. 

Но въ томъ письмѣ, которое вы недавно послали 
Канадскому правительству, есть, по нашему мнѣнію, 
вещи, которыя могутъ препятствовать появленію чув­
ства любви1 и уваженія, и мы надѣемся, что вамъ бу­
детъ возможно измѣнить ваши взгляды на нихъ. 

Вы говорите, что закрѣпощать участки земли на 
имя человѣка и такимъ образомъ обращать ее въ 
личную собственность противно истинѣ Божьей, по­
тому что Богъ сотворилъ землю для всѣхъ. Но Онъ 
далъ намъ способность производить пищу, одежду и 
все требуемое для жизни всѣмъ на пользу, такъ же не­
сомненно, какъ онъ сотворилъ землю, изъ которой 
все это производится. Въ виду огромнаго простран­
ства, эаселеннаго новыми поселенцами, правительство не 
имѣло бы возможности определить, какія мѣста еще 
свободны, еслибъ земля не была измѣрена и записана. 
Безъ этого правительство не могло бы такъ скоро от­
вести вамъ землю, нужную для васъ, и вы могли 
бы сами, не зная того, занять землю, на которой дру-
гіе уже поселились, и причинить много безпокойства 
и непріятностей. 

Мы надѣемся, что вы отъ сердца желаете выра­
зить свою признательность правительству, которое 
такъ щедро поступило съ вами, и помогать другимъ 
эмигрантамъ, которые могутъ пріѣхать поселиться въ 
Канадѣ; и мы поэтому совѣтуемъ вамъ немедля под­
чиниться справедливымъ требованіямъ закона, который 
указываешь, чтобъ каждая четверть секціи была запи­
сана на имя того человѣка, которому она отведена. 
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Если послѣ этого вы пожелаете соединить всѣ участки 
въ одинъ общій, никто вамъ не помѣшаетъ. 

Что касается браковъ, мы съ вами согласны, что 
всякій истинный союзъ долженъ быть основанъ на 
чистой любви, которая есть Божій даръ, и, какъ вся-
кій даръ Его, можетъ быть сохраненъ только бдитель­
ностью и Божьимъ страхомъ. 

Итакъ мы надѣемся, что разводъ будетъ такъ же 
неизвѣстенъ въ вашемъ, какъ онъ неизвѣстенъ въ 
нашемъ обществѣ. Охлажденіе любви между супру­
гами противно волѣ Божьей и не можетъ произойти, 
кромѣ какъ черезъ своеволіе и пренебрежете того 
Святаго Духа, подчинение Которому вы, какъ и мы, 
считаете цѣлью нашей жизни. 

Правительство оставляетъ вамъ полную свободу 
совершать брачные обряды, которые вы всегда соблю­
дали. Мы также пользуемся такой свободой, и съ 
своей стороны рады подчиниться справедливому за­
кону, требующему, чтобы мы записывали наши браки, 
акъ что всѣ могутъ видѣть, что мы не дѣлаемъ ни­
чего противозаконнаго и ничего не скрываемъ. Мы 
надѣемся, что и вы сдѣлаете то же самое ради Канад-
скаго правительства и ради другихъ людей, которымъ 
оно служить. 

Относительно записывайся рожденій и смертныхъ 
случаевъ, справедливо всѣми силами помогать прави­
тельству въ его задачѣ по вычисленію роста населенія 
въ разныхъ частяхъ страны. Безъ этого оно не могло 
бы давать укаэанія, гдѣ селиться новымъ пришель-
цамъ и оказывать другія важныя для всеобщаго блага 
услуги. Потому мы надѣемся, что вы охотно согласи­
тесь отвѣчать письменно на подобные запросы, на ко­
торые, какъ вы говорите, готовы отвѣчать устно, 
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если васъ будутъ спрашивать. Не разумно требовать, 
чтобы къ вамъ присылали изъ Оттавы гонца, чтобы 
предлагать вамъ вопросы, на которые гораздо проще 
отвѣчать письменно. 

Нѣтъ обязанности^ болѣе ясно указанной въ но-
вомъ завѣтѣ, чѣмъ обязанность подчиняться правите-
лямъ и законамъ, пока тѣ и другіе не противны 
высшимъ, Божьимъ законамъ. Подчиняясь законамъ 
Канадскаго правительства по регистраціи вы укрѣ-
пите за правительствомъ возможность освободить васъ 
отъ воинской повинности, въ чемъ состоитъ ваше 
главное преимущество. 

Мы раздѣляемъ съ вами чувство сердечной благо­
дарности Канадскому правительству за доказанное имъ 
вамъ доброжеланіе и мы надѣемся, что ихъ благо­
словить Тотъ, Кто вознаграждаешь даже за чашу воды, 
поданную одному изъ его дѣтей. Воля Бога, сотво-
рившаго всѣ народы изъ одной крови, чтобы они 
жили вмѣстѣ на землѣ, помогая другъ другу во всѣхъ 
дѣлахъ, какъ во временныхъ, такъ и въ тѣхъ, отъ ко­
торыхъ зависишь наше спасен іе въ будущемъ—и это 
мы желаемъ вамъ и всѣмъ окружающимъ васъ. 

Остаемся, друзья ваши, члены англійскаго обще­
ства «Друзей» для вспомоществованія Духоборамъ 

Иванъ Биллоусъ, Секретарь" *). 

*) Это письмо было разослано по деревнямт. въ формѣ ne-
чатнаго циркуляра, на одномъ ЛИСГБ котораго былъ понѣшенъ 
англійскій оригинал ь, а на другомъ русскій его переоодъ. Этотъ 
переводъ сдѣланъ такъ плохо и безграмотно, что мнѣ пришлось 
исправить наиболѣе безсмысленныя его части, дабы читатель, не 
имѣюшій англійскаго оригинала, могь его понять. Всѣ остальные 
документы переданы мною дословно. 
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На это письмо наши уполномоченные отвѣтили 
такъ: 

„ Yorkton, Assa, Canada, 
ίο января 1901 г. 

Письмо милостивому другу и брату Ивану Белозу, 
секретарю антлійскаго общества «Друзей», отъ ста-
ричковъ южныхъ поселеній Всемірнаго Братства въ 
Канадѣ. 

Мы получили ваше письмо, милостивый другъ и 
брать, озаглавленное «Духоборамъ въ Канадѣ», и прежде 
всего рѣшили обратить ваше вниманіе на ошибку въ 
томъ, что вы назвали насъ Духоборами. 

Имя Духоборовъ было дано русскими властями на­
шимъ предкамъ и осталось за ихъ потомками, но лѣтъ 
пять тому назадъ, найдя, что это имя ничему не соот­
ветствуешь, мы рѣшили отказаться отъ него и при­
нять имя всебратьевъ, которое указывало бы на то, 
что мы стремимся на дѣлѣ быть братьями для всѣхъ 
людей и отвергаемся отъ всего того, что ихъ разъ­
единяешь. 

Ошибка ваша, что вы назвали насъ Духоборами, 
конечно не важна, но мы рѣшили указать ее для того, 
чтобы выяснить руководящее основаніе нашей жизни, 
не зная котораго, нельзя дѣлать правильной оцѣнки 
нашимъ стремленіямъ и поступкамъ. 

Къ сожалѣнію, по всему видно, что вамъ не было 
извѣстно это основаніе нашей жизни, и потому мы 
встрѣтили въ вашемъ письмѣ такія сужденія, и совѣты, 
съ которыми не только что не можемъ согласиться, 
но и несовсѣмъ ясно понимаемъ ихъ. 

Пишете вы, что въ поданномъ нами прошеніи Ка­
надскому правительству есть вещи, которыя могутъ 
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препятствовать проявленію чувства любви и уважен ія, 
вѣроятно, къ намъ, и мы недоумѣваемъ — отъ кого и 
за что? 

Далѣе, въ виду такого препятствія, вы надѣетесь, 
что намъ будетъ возможно измѣнить наши взгляды, 
но мы не можемъ поддержать вашей надежды въ этомъ, 
потому что думаемъ, что измѣнять свои взгляды намъ 
слѣдуетъ только тогда, когда мы убѣдимся въ ихъ 
ошибочности, но никакъ не вслѣдствіе того, что они 
кому-то не нравятся. 

Еще далѣе, мы рѣшительно не понимаемъ изъ ва­
шего письма, признаете ли вы правильнымъ или нѣтъ 
то, что земля не должна обращаться въ собственность, 
такъ какъ дана Богомъ для всѣхъ, а должна нахо­
диться въ пользованіи только тѣхъ, кто прилагаешь 
къ ней свой трудъ, и насъ очень удивляетъ, что вы 
говорите по этому поводу, что Богъ далъ намъ и спо­
собность производить пишу, одежду и все требуемое 
для жизни всѣмъ на пользу, также какъ и, безъ со-
мнѣнія, сотворилъ землю, изъ которой все это про­
исходить. Желая понять смыслъ этихъ вашихъ словъ, 
мы подумали сначала, что вы хотите еще болѣе укре­
пить наше убѣжденіе о беззаконности присвоенія 
земли въ собственность, такъ какъ по вашимъ же сло-
вамъ, все потребное для жизни всѣхъ происходить 
изъ нея, но то, что вы говорите дальше, совѣтуя, чтобы 
мы сдѣлались земельными собственниками, да еще лич­
ными, не даетъ намъ возможности выйти изъ недо-
умѣнія. 

Затѣмъ, вы говорите, что правительство не имѣло 
бы возможности опредѣлить, какія мѣста еще свободны, 
если бы земля не была измѣрена и записана, что безъ 
этого правительство не могло бы такъ скоро отвести 
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намъ землю, нужную для насъ, и мы могли бы, сами 
не зная того, занять землю, на которой другіе уже 
поселились, и причинили бы много безпокойства и не-
пріятности. Поэтому вы совѣтуете намъ необходимо 
подчиниться справедливому требованію закона и при­
писать каждую ферму на имя того, кому она уступ­
лена. А если послѣ этого мы пожелаемъ соединить всѣ 
участки въ одинъ общій, никто намъ не понѣшаетъ. 

Но мы думаемъ, что все это не такъ. Во первыхъ, 
мы никогда не возражали противъ того, чтобы пра­
вительство записывало, какъ ему будетъ угодно, ту 
землю, которую разрѣшитъ намъ обрабатывать; стало 
быть, мы ничѣмъ не хотимъ мѣшать. правительству въ 
распредѣленіи земель. Во вторыхъ, мы полагаемъ, что 
если мы пришли въ страну безъ цѣлей насилія и за­
хвата, то не можетъ случиться того, что вы предпо­
лагаете, чтобъ мы заняли землю, на которой другіе 
уже поселились, и причинили бы безпокойства и не-
пріятности; а что еслибы въ той странѣ были свобод­
ный земли, то намъ охотно бы ихъ указали сейчасъ 
же, видя наши добрыя братскія намѣренія *). Въ треть-
ихъ, мы признаемъ справедливыми. только требования 
закона Божьяго, а этотъ законъ не требуетъ того, 
чтобъ мы обращали каждый клочекъ земли въ личную 
собственность, напротивъ того, противъ внутренндго 
сознанія, что этого не слѣдуетъ дѣлать, мы находимъ 
и въ Евангеліи прямое указаніе, что слѣдуетъ отка-

*) Въ втожъ сжучаѣ авторы возэвавія пользуется незнаяіехъ 
читавшей публикой действительности; прошлынъ лѣтомъ м-Ьст-
вне скотоводы съ ружьяни въ рукахъ прогнали Духоборовъ съ не­
сомненно находящихся въ ихъ надѣлѣ сѣнокосовъ и увезли и 
присвоили скошенное ими сѣпо. 

Лвторъ. 
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заться отъ собственности земли (Мат. XIX, 29). Въ 
четвертых*, мы не можемъ признать, чтобы такой об-
ходъ нрямаго исполненія закона Божьяго, какой вы 
намъ совѣтуете, въ видахъ удовлетворенія вмѣстѣ и 
закона человѣческаго, былъ бы чйстымъ дѣломъ. Взять 
сначала землю въ личную собственность, какъ требуетъ 
этого законъ канадскій, человѣческій, а потомъ отдать 
ее въ общее пользованіе, какъ это слѣдуетъ по закону 
Божьему, намъ кажется дѣломъ подобнымъ тому, какъ 
если бы кто насильно взялъ у другого деньги, а потомъ 
сталъ бы раздавать ихъ нищимъ. Какъ можемъ мы 
дѣлать подобный обходъ, когда слово Божье повелѣ-
ваегь намъ свидетельствовать истину прямо? 

И вотъ, не принимая землю въ собственность, мы 
и будемъ свидетельствовать прямо, что собственность 
земли есть нарушеніе закона Божьяго, что желаніе 
людей захватить землю въ собственность служить 
главной причиной войнъ и раэдоровъ, и что соб­
ственность земли нужна не для народа, а для тѣхъ, кто 
хочетъ властвовать надъ народомъ, не для рабочихъ, 
а для господь, желающихъ имѣть слугъ и рабочихъ. 

Что касается до браковъ, то для насъ очень удиви­
тельно, какъ можно не понять изъ нашего прошенія, 
поданнаго Канадскому правительству (противъ кото-
раго направлено все ваше письмо), что мы отрицаемъ 
только право узаконенія браковъ человѣческимъ на-
чальствомъ, желая сохранить это право безъ ограни-
ченія за Богомъ и совѣстью брачныхъ, а потому не 
только не можемъ признать справедливымъ требованіе 
правительства, чтобы наши браки заносились въ по-
лицейскія книги, что имѣетъ прямое значеніе узаконения 
браковъ (а не собираніе статистическихъ свѣдѣній, какъ 
насъ хотятъ въ этомъ увѣрить), но считаемъ для себя 
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такую запись позорной, какъ позорна всякая замѣна 
свободы воли и совѣсти соблюденіенъ внѣшнихъ форт 
мальностей. 

Относительно же эаписыванія рожденій и смертей, 
мы уже имѣли случай объяснить правительству, что 
готовы отвѣчать на всѣ запросы, которые будутъ сде­
ланы для статнстнкн (что вы собственно намъ и со-
вѣтуете), но для этого, какъ намъ кажется, вполнѣ 
достаточны свѣдѣнія о рожденныхъ и умершихъ въ 
общихъ числахъ, безъ обозначенія именъ; если же 
требуются поименныя свѣдѣнія, то совсѣмъ не для ста­
тистики, а для такихъ цѣлей, съ которыми мы не мо­
жемъ имѣть ничего общаго. 

Затѣмъ, въ концѣ своего письма, вы провозгла­
шаете, что нѣтъ обязанности болѣе ясно выраженной 
въ новомъ эавѣтѣ, чѣмъ обязанность подчиняться 
правителямъ и законамъ, пока тѣ или другіе не про­
тивны высшимъ Божьимъ законамъ. 

Что же это значить, неужели новый завѣтъ на 
русскомъ языкѣ, на которомъ мы только его и знаемъ, 
такъ рѣзко разнится съ новымъ завѣтомъ на англій-
скомъ языкѣ, на которомъ вы знаете этотъ завѣтъ, 
что мы находимъ въ нашемъ завѣтѣ какъ разъ противо­
положное тому, что находите вы въ своемъ? 

«Цари господствуюгъ надъ народами, и вся дѣющіе 
ими благодѣтелями называются, а вы не такъ», читаемъ 
мы у евангелиста Луки и поэнаемъ изъ этого и изъ 
многихъ другихъ изреченій евангельскихъ, что нѣтъ 
такой обязанности для христіанина, чтобы онъ руко­
водился указаніями правителей и ихъ законовъ, а 
есть обязанность руководиться указаниями заповѣдей 
Божьихъ и своей совѣсти, причемъ никакого иного 
руководства не требуется; требованіямъ же прави-
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тельствъ и ихъ законовъ мы должны подчиняться 
лишь настолько, насколько не должны противиться 
всякому насилію, то есть въ тѣхъ случаяхъ, когда та­
кое подчинение не будетъ препятствовать исполненію 
заповѣдей Божьихъ. 

Поэтому мы не можемъ согласиться и съ вашими вы­
водами, что будто бы, подчиняясь законамъ Канадскаго 
правительства, по регистрации, мы укрѣпимъ за пра­
витель ствомъ возможность освободить насъ отъ воин­
ской повинности, въ чемъ и должны видѣть наше 
главное преимущество, не можемъ согласиться потому, 
во первыхъ, что не понимаемъ, какъ можетъ произойти 
укрѣпленіе правительства въ возможности освободить 
насъ отъ воинской повинности нашимъ подчиненіемъ 
регистраціи? во вторыхъ, потому, что мы думаемъ, что 
не правительство освобождаешь людей отъ воинской по­
винности, а Лухъ Божій, людьми усваивемый, и Онъ осво-
бодилъ насъ отъ этой повинности еще раньше нашего 
пріѣэда въ Канаду. И мы надѣемся теперь, что никто 
болѣе не въ состоянін наложить на насъ снова этой 
повинности, если мы сами на себя ея не наложимъ. 

Λ преимущество свободы отъ воинской повинности 
мы можемъ признать за собою не тогда, когда сами 
не будемъ вступать въ военную службу, а тогда только, 
когда кромѣ того мы не будемъ нуждаться въ защитѣ 
нашего имущества и не будемъ давать деньги для 
найма другихъ людей на убійство и насиліе для на­
шей защиты. Простите. 

Довѣренные старички южныхъ поселеній Всемір-
наго Братства въ Канадѣ". 

Наконецъ, еще послѣ нѣсколькихъ переговоровъ 
съ чиновниками, мы получили отъ правительства 
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Канады слѣдующій прямой откаэъ на наше прошеніе 
отъ 22 іюня: 

„Министерство Внутреннихъ Дѣлъ. 
Оттава, 7-го января 1901 г. 

Семену Семенову, Василію Попову и другимъ, се­
ление Благодаровка. 

Милостивые государи. 
Касательно прошенія вашего Канадскому прави­

тельству отъ 22 іюня прошлаго года, имѣю честь со­
общить, что, со времени моихъ переговоровъ съ ва­
шими представителями въ ноябрѣ мѣсяцѣ, я обсуждалъ 
сущность вашего прошенія съ властями здѣсь и могу 
только повторить то, что было писано вамъ, а именно, 
что, относительно вопроса о аемельномъ вашемъ на-
дѣлѣ, онъ можетъ быть сдѣланъ только въ обычномъ 
порядкѣ. Когда ваши делегаты пріѣзжали изъ Россіи 
въ Канаду, они поставили условіемъ, чтобы каждый 
взрослый мужчина былъ надѣленъ пгіавительствомъ 
ібо акрами земли. У насъ существуетъ только одна 
система отвода homestead'oBb поселенцамъ, и одни и 
тѣ же правила соблюдаются относительно всякаго 
поселенца въ провнціи Манитобѣ или сѣверо-залад-
ныхъ территоріяхъ, несмотря на его національность 
или религію. Эти правила были найдены наилучшими 
и для блага поселенцевъ, и для страны вообще. 

Я обращу ваше вниманіе на то, что правительство 
не можетъ отдѣлить этихъ земель для польэованія 
вашего народа, если каждый взрослый мужчина не за­
пишешь на свое имя его собственнаго homestead'a, такъ 
какъ земли эти будутъ иначе значиться незанятыми въ 
нашихъ книгахъ, и такъ какъ другія лица имѣютъ 
право поселиться на нихъ и записать ихъ за себя, 
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и у насъ не будетъ никакого основанія, дабы отказать 
имъвъ этомъ. 

Я могу прибавить, однако, что, послѣ того какъ вы 
въ отдѣльности исполнили требованія закона относи­
тельно занятія государственныхъ земель, каждому изъ 
васъ будетъ выдана купчая крѣпость, передающая ему 
его участокъ въ полную собственность, и послѣ этого 
онъ будетъ имѣть полное право располагать имъ по 
своему усмотрѣнію, и, если тогда вашъ народъ ре­
шить назначить уполномоченныхъ, на чье имя земля 
будетъ переведена для пользованія ею всѣмъ наро-
домъ, въ видѣ общины, это будетъ вполнѣ зависѣть 
отъ васъ самихъ, и правительство не будетъ препят­
ствовать этому какимъ бы то ни было образомъ. Вы 
должны имѣтъ въ виду, что всѣ ваши собственныя 
друзья—и г. Модъ, и общество англійскихъ квакеровъ 
смотрятъ на этотъ вопросъ совершенно точно такъ же, 
какъ и мы, и я поэтому надѣюсь, что вы немедленно 
приступите къ записи этой земли на свои имена. 

Какъ уже я сообщалъ вамъ, если у вашего народа 
нѣтъ средствъ для того, чтобы внести теперь же уста-
новлееныя для такихъ записей пошлины, мы разре­
шили вамъ сдѣлать эти записи, не платя наличныхъ, 
съ тѣмъ что эти пошлины составятъ запрещение относи­
тельно земли и должны будутъ быть уплачены въ 
6°/0, прежде чѣмъ будутъ выданы купчія крѣпости. 

Правительство вполнѣ согласно на то, чтобы вы 
жили деревнями, но обработка земли должна произво­
диться вами согласно закону, на отдѣльномъ участкѣ 
каждаго. 

Касательно той части вашего прошенія, которая 
относится къ доставлению свѣдѣній, требуемыхъ ста­
тистикой для составленія цифровыхъ данныхъ о бра-
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кахъ, рождаемости и смертности, я замѣчу, что пред-
метъ этотъ зависитъ отъ мѣстнаго правительства въ 
Реджайнѣ. Я не вижу, однако, возможности удовле­
творить ваши желанія въ этомъ отношеніи. По этому 
вопросу существуетъ одинъ и тотъ же закоиъ для 
всего канадскаго народа, отъ Атлантическаго до Ти-
хаго океановъ, и онъ касается всѣхъ, и ни подъ ка-
кпмъ видомъ не можетъ быть допущено какое-либо 
исключение въ пользу Духоборовъ, и полные списки 
должны вестись каждому лицу, вступающему въ бракъ, 
поименно и съ означеніемъ числа его заключения, и 
каждому новорожденному, и каждому умершему. Это 
обычная система въ каждомъ цивилизованномъ госу­
дарстве земного шара, и, насколько намъ извѣстно, 
никто и никогда не протестовалъ противъ нея, и хо-
рошіе, уважающіе законъ люди не должны имѣть 
оснований опасаться исполнения этой части канадскихъ 
законовъ. 

Въ эаключеніе я могу добавить, что канадскій на-
родъ былъ радъ, что вы переселились въ нашу страну. 
Онъ готовъ относиться къ вамъ справедливо и ве­
ликодушно, сдѣлать васъ полноправными гражданами, 
и оказать вамъ защиту и покровительство. Но для 
вашего народа не будетъ издано какихъ-либо спе-
ціальныхъ законовъ, и относиться къ вамъ мы будемъ, 
какъ ко всякому другому классу переселенцевъ въ 
нашу страну, настоящихъ и будущихъ. 

Цроживъ три года въ Канадѣ, вы сами можете 
сдѣлаться полноправными гражданами и получить та­
кое же право голоса въ изданіи нашихѵзаконовъ, какъ 
и мы сами. По этому вопросу нѣтъ необходимости 
распространяться, такъ какъ законы страны будутъ 
исполняться безъ всякихъ послабленій, и законы Ka-
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Да этотъ отвѣтъ мы подали слѣдующій отзывъ: 
„Воскресеновка, и-е февраля 1901 г. 

Господину Управляющему землями отъ уполномо-
4 с аныхъ южныхъ псселеній Всемірнаго Братства въ 
Каяадѣ 

Отзывъ. 
Милостивый государь. 

Мы получили вашъ отвѣтъ на наше прошеніе отъ 
22-го іюня, въ которомъ вы доказываете невозмож­
ность удовлетворения нашихъ просьбъ о назначеніи намъ 
общей земли и другихъ, и указываете тотъ способъ, 
которымъ наши желанія могли бы быть удовлетворены 
впослѣдствіи, когда мы станемъ полноправными гра­
жданами Канады. Къ сожалѣнію, мы думаемъ, что если 
бы мы приняли указываемый вами способъ удовлетво-
ренія нашихъ желаній, то должны бы были прежде 
отказаться отъ нашихъ желаній. 

' ) Переводъ сдѣшяъ автороп съ копіи, святой очевидно 
ляшиъ совершенно незаакожымъ съ авхліАскнмъ явыкоиъ, такъ 
что вгЬкоторыя мѣста ве имѣптъ никакого смысла, в пришлось 
догадываться о ихъ сущности. Обращав особенное вниманіе чи­
тателя яа пунктъ, требующая индивидуальной обработки участ­
ковъ, безусловно уничтожавщіи общинное владѣніе аемлеа въ 
самом корвгѣ. 

Прим. автора. 
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Мы понимаемъ, что вслѣдствіе разницы въ поня-
тіяхъ и цѣляхъ жизни, правительству настолькоже 
трудно удовлетворить наши желанія и тѣмъ самымъ 
ограничить вмѣшательство въ жизнь законовъ и вла­
сти, насколько намъ трудно признать жизненнымъ 
руководствомъ слѣпое подчинение вашимъ законамъ. 
Но мы не забываемъ вслѣдствіе этого добрыя отноше-
нія къ намъ правительства и остаемся по прежнему 
очень вамъ благодарны. 

А теперь мы вынуждены просить вашего снисхо­
ждения въ томъ, чтобы намъ позволено было остаться 
въ Канадѣ до тѣхъ поръ, пока мы найдемъ другую 
страну для носеленія или убѣдимся въ томъ, что лю-
дямъ, которые намѣреваются установить свою жизнь 
на христіанскихъ началахъ, нѣтъ болѣе мѣста на землѣ. 

Такова документальная исторія, по которой до 
нѣкоторой степени можно судить о насъ, о нашихъ стре-
мленіяхъ и нашемъ теперешнемъ положеніи. 

Кто же мы? 
Мы простые рабочіе люди, приэнающіе, что быть 

простыми рабочими людьми лучше и выгоднѣе вся-
каго другаго общественнаго положенія. Поэтому глав­
ной житейской заботой для насъ служить пріученіе 
себя къ труду и довольству малымъ, къ простотѣ и 
чистотѣ жнзни. 

А къ чему мы стремимся? 
Установить свободу, правду и любовь по ученію 

Христа не въ чужой, а въ своей жизни. 
Поэтому, подавая прошеніе Канадскому прави­

тельству, у насъ не было и въ мысли добиваться 
уничтоженія земельной собственности въ Канадѣ, но 
мы просили только сдѣлать для насъ такое снисхо-
жденіе, чтобы не заставлять насъ быть личными зе-
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нады таковы, что только люди порочные и злоумыш­
ляющие имѣютъ основанія ихъ опасаться. Въ виду 
этого, я надѣгось, что вы поймете, что ваше собствен­
ное благо требуетъ полнаго и добровольнаго подчи-
ненія нашимъ законамъ, согласно совѣту вашихъ же 
друзей". 

Подписалъ Ж. Сюриффъ, Комиссаръ Государ-
ственныхъ земель Канады 

На этотъ отвѣтъ мы подали слѣдующій отзывъ: 
„Воскресеновка, и-е февраля 1901 г. 

Господину Управляющему землями отъ уполномо-
ченныхъ южныхъ псселеній Всемірнаго Братства въ 
Канадѣ 

Отзывъ. 
Милостивый государь. 

Мы получили вашъ отвѣтъ на наше прошеніе отъ 
22-го іюня, въ которомъ вы доказываете невозмож­
ность удовлетворенія нашихъ просьбъ о назначеніи намъ 
общей земли и другихъ, и указываете тотъ способъ, 
которымъ наши желанія могли бы быть удовлетворены 
віюслѣдствіи, когда мы станемъ полноправными гра­
жданами Канады. Къ сожалѣнію, мы думаемъ, что если 
бы мы приняли указываемый вами способъ удовлетво-
ренія нашихъ желаній, то должны бы были прежде 
отказаться отъ нашихъ желаній. 

' ) Перевод1» сдЬланъ авторомъ съ копіи, святой очевидно 
.лишшъ совершенно незнакомым* съ англійскнмъ яаыкомъ, такъ 
что нѣкоторыя к-вста не имѣютъ никакого смысла, и пришлось 
догадываться о ихъ сущности. Обращав особенное вниманіе чи­
тателя на пунктъ, требувщій индивидуальной обработки участ­
ковъ, безусловно уничтожавщій общинное владѣніе землей въ 
с а м о » корн-Е. 

Прим. автора. 
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Мы понимаемъ, что вслѣдствіе разницы въ поня-
тіяхъ и цѣляхъ жизни, правительству настолькоже 
трудно удовлетворить наши желанія и тѣыъ самымъ 
ограничить внѣшательство въ жизнь законовъ и вла­
сти, насколько намъ трудно признать жизненнымъ 
руководствомъ слѣпое подчиненіе вашимъ законамъ. 
Но мы не забываемъ вслѣдствіе этого добрыя отноше-
нія къ намъ правительства и остаемся по прежнему 
очень вамъ благодарны. 

А теперь мы вынуждены просить вашего снисхо-
жденія въ томъ, чтобы намъ позволено было остаться 
въ Канадѣ до тѣхъ поръ, пока мы найдемъ другую 
страну для поселенія или убѣдимся въ томъ, что лю-
дямъ, которые наиѣреваются установить свою жизнь 
на христіанскнхъ началахъ, нѣтъ болѣе мѣста на землѣ. 

Такова документальная исторія, по которой до 
нѣкоторой степени можно судить о насъ, о нашихъ стре-
мленіяхъ и нашемъ теперешнемъ положеніи. 

Кто же мы? 
Мы простые рабочіе люди, приэнаюппе, что быть 

простыми рабочими людьми лучше и выгоднѣе вся-
каго другаго общественнаго положенія. Поэтому глав­
ной житейской заботой для насъ служить пріученіе 
себя къ труду и довольству малымъ, къ простотѣ и 
чистотѣ жизни. 

А къ чему мы стремимся? 
Установить свободу, правду и любовь по ученію 

Христа не въ чужой, а въ своей жизни. 
Поэтому, подавая прошеніе Канадскому прави­

тельству, у насъ не было и въ мысли добиваться 
уничтоженія земельной собственности въ Канадѣ, но 
мы просили только сдѣлать для насъ такое снисхо-
жденіе, чтобы не заставлять насъ быть личными зе-
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нады таковы, что только люди порочные и злоумыш­
ляющее имѣюгь основанія ихъ опасаться. Въ виду 
этого, я нйдѣюсь, что вы поймете, что ваше собствен­
ное благо требуешь полнаго и добровольнаго подчи-
ненія нашимъ законамъ, согласно совѣту вашихъ же 
друзей". 

Подписалъ Ж. Сюриффъ, Комиссаръ Государ-
ственныхъ земель Канады ') . 

На этотъ отвѣтъ мы подали слѣдующій отзывъ: 
„Воскресеновка, и-е февраля 1901 г. 

Господину Управляющему землями отъ уполномо-
ченныхъ южныхъ псселеній Всемірнаго Братства въ 
Канадѣ 

Отзывъ. 
Милостивый государь. 

Мы получили вашъ отвѣтъ на наше прошеніе отъ 
22-го іюня, въ которомъ вы доказываете невозмож­
ность удовлетворенія нашихъ просьбъ о назначеніи намъ 
общей земли и другихъ, и указываете тотъ способъ, 
которымъ наши желанія могли бы быть удовлетворены 
впослѣдствіи, когда мы станемъ полноправными гра­
жданами Канады. Къ сожалѣнію, мы думаемъ, что если 
бы мы приняли указываемый вами способъ удовлетво-
ренія нашихъ желаній, то должны бы были прежде 
отказаться отъ нашихъ желаній. 

' ) Перевода сдЬланъ автороиъ съ копіи, СВЯТОЙ очевидно 
лиломъ совершенно неввакоиымъ съ англійскямъ явыкомъ, такъ 
что нѣкоторыя мѣсга не им-вютъ никакого смысла, и прашлосъ 
догадываться о ихъ сущности. Обращав особенное ввимавіе чи­
тателя на пунктъ, требувшдв индивидуальной обработки участ­
ковъ, безусловно уничтожавщій общинное владвніе землей въ 
самою корні. 

Прим. автора. 
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Мы понимаемъ, что вслѣдствіе разницы въ поня-
тіяхъ и цѣляхъ жизни, правительству настолькоже 
трудно удовлетворить наши желанія и тѣнъ самымъ 
ограничить вмѣшательство въ жизнь законовъ и вла­
сти, насколько намъ трудно признать жизненнымъ 
руководствомъ слѣпое подчиненіе вашимъ законамъ. 
Но мы не забываемъ вслѣдствіе этого добрыя отноше-
нія къ намъ правительства и остаемся по прежнему 
очень вамъ благодарны. 

А теперь мы вынуждены просить вашего снисхо-
жденія въ томъ, чтобы намъ позволено было остаться 
въ Канадѣ до тѣхъ поръ, пока мы найдемъ другую 
страну для носеленія или убѣдимся въ томъ, что лю-
дямъ, которые намѣреваются установить свою жизнь 
на христіанскихъ началахъ, нѣтъ болѣе мѣста на землѣ. 

Такова документальная исторія, по которой до 
нѣкоторой степени можно судить о насъ, о нашихъ стре-
мленіяхъ и нашемъ теперешнемъ положении. 

Кто же мы? 
Мы простые рабочіе люди, признающіе, что быть 

простыми рабочими людьми лучше и выгоднѣе вся-
каго другаго общественнаго положенія. Поэтому глав­
ной житейской заботой для насъ служить пріученіе 
себя къ труду и довольству малымъ, къ простотѣ и 
чистотѣ жизни. 

А къ чему мы стремимся? 
Установить свободу, правду и любовь по ученію 

Христа не въ чужой, а въ своей жизни. 
Поэтому, подавая прошеніе Канадскому прави­

тельству, у насъ не было и въ мысли добиваться 
уничтоженія земельной собственности въ Канадѣ, но 
мы просили только сдѣлать для насъ такое снисхо­
ждение, чтобы не заставлять насъ быть личными зе-
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нады таковы, что только люди порочные и злоумыш­
ляющие имѣюгь основанія ихъ опасаться. Въ виду 
этого, я надѣюсь, что вы поймете, что ваше собствен­
ное благо требуешь полнаго и добровольнаго подчи-
ненія нашимъ законамъ, согласно совѣту вашихъ же 
друзей". 

Подписалъ Ж. Сюриффъ, Комиссаръ Государ-
ственныхъ земель Канады 

На этотъ отвѣтъ мы подали слѣдующій отзывъ: 
„Воскресеновка, и-е февраля 1901 г. 

Господину Управляющему землями отъ уполноно-
ченныхъ южныхъ псселеній Всемірнаго Братства въ 
Канадѣ 

Отзывъ. 
Милостивый государь. 

Мы получили вашъ отвѣтъ на наше прошеніе отъ 
22-го іюня, въ которомъ вы доказываете невозмож­
ность удовлетворения нашихъ просьбъ о назначеніи намъ 
общей земли и другихъ, и указываете тотъ способъ, 
которымъ наши желанія могли бы быть удовлетворены 
впослѣдствіи, когда мы станемъ полноправными гра­
жданами Канады. Къ сожалѣнію, мы думаемъ, что если 
бы мы приняли указываемый вами способъ удовлетво­
рения нашихъ желаній, то должны бы были прежде 
отказаться отъ нашихъ желаній. 

' ) Перевод* сд-влян* автором* с* копіи, святой очевидно 
лицом* совершенно незнакомым* с* англіАскнм* языком*, так* 
что иѣкоторыя мѣста не им-Ьютъ никакого смысла, и пришлось 
догадываться о ихъ сущности. Обращаю особенное вяиманіе чи­
тателя на пункт*, требувщій индивидуальной обработки участ­
ковъ, безусловно уничтожапщій общинное владѣніе землей въ 
самом* корвѣ. 

Прим. автора. 
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Мы понимаемъ, что вслѣдствіе разницы въ поня-
тіяхъ и цѣляхъ жизни, правительству настолькоже 
трудно удовлетворить наши желанія и тѣыъ самымъ 
ограничить вмешательство въ жизнь законовъ и вла­
сти, насколько намъ трудно признать жизненнымъ 
руководствомъ слѣпое подчиненіе вашимъ законамъ. 
Но мы не забываемъ вслѣдствіе этого добрыя отноше-
нія къ намъ правительства и остаемся по прежнему 
очень вамъ благодарны. 

А теперь мы вынуждены просить вашего снисхо-
жденія въ томъ, чтобы намъ позволено было остаться 
въ Канадѣ до тѣхъ поръ, пока мы найдемъ другую 
страну для поселенія или убѣдимся въ томъ, что лю-
дямъ, которые намѣреваются установить свою жизнь 
на христіанскихъ началахъ, нѣтъ болѣе нѣста на землѣ. 

Такова документальная исторія, по которой до 
нѣкоторой степени можно судить о насъ, о нашихъ стре-
мленіяхъ и нашемъ теперешнемъ положении. 

Кто же мы? 
Мы простые рабочіе люди, признающіе, что быть 

простыми рабочими людьми лучше и выгоднѣе вся-
каго другаго общественнаго положенія. Поэтому глав­
ной житейской заботой для насъ служить пріученіе 
себя къ труду и довольству малымъ, къ простотѣ и 
ЧИСТОТЕ жизни. 

А къ чему мы стремимся? 
Установить свободу, правду и любовь по ученію 

Христа не въ чужой, а въ своей жизни. 
Поэтому, подавая прошеніе Канадскому прави­

тельству, у насъ не было и въ мысли добиваться 
уничтоженія земельной собственности въ Канадѣ, но 
мы просили только сдѣлать для насъ такое снисхо-
жденіе, чтобы не заставлять насъ быть личными зе-
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нады таковы, что только люди порочные и злоумыш­
ляющее имѣютъ основанія ихъ опасаться. Въ виду 
этого, я надѣюсь, что вы поймете, что ваше собствен­
ное благо требуетъ полнаго и добровольнаго подчи-
ненія нашимъ законамъ, согласно совѣту вашихъ же 
друзей". 

Подписалъ Ж. Сюриффъ, Комиссаръ Государ-
ственныхъ земель Канады ') . 

На этотъ отвѣтъ мы подали слѣдующій отзывъ: 
„Воскресеновка, и-е февраля 1901 г. 

Господину Управляющему землями отъ уполномо-
ченныхъ южныхъ псселеній Всемірнаго Братства въ 
Канадѣ 

Отзывъ. 
Милостивый государь. 

Мы получили вашъ отвѣтъ на наше прошеніе отъ 
22-го іюня, въ которомъ вы доказываете невозмож­
ность удовлетворенія нашихъ просьбъ о назначеніи намъ 
общей земли и другихъ, и указываете тотъ способъ, 
которымъ наши желанія могли бы быть удовлетворены 
впослѣдствіи, когда мы станемъ полноправными гра­
жданами Канады. Къ сожалѣнію, мы думаемъ, что если 
бы мы приняли указываемый вами способъ удовлетво-
ренія нашихъ желаній, то должны бы были прежде 
отказаться отъ нашихъ желаній. 

' ) Перевод1* сделан* автором* с* копіи, святой очевидно 
лицом* совершенно незнакомым* с* англіДекам* языком*, так* 
что в-Ькоторыя места не имѣют* никакого смысла, и пришлось 
догадываться о их* сущности. Обращав особенное нвиманіе чи­
тателя на пункт*, требувщій индивидуальной обработки участ­
ков*, безусловно увичтожавщій общинное владѣніе землей в* 
самом* корне. 

Прим. автора. 



47 

Мы понимаемъ, что вслѣдствіе разницы въ поня-
тіяхъ и цѣляхъ жизни, правительству настолькоже 
трудно удовлетворить наши желанія и тѣыъ самымъ 
ограничить вмешательство въ жизнь законовъ и вла­
сти, насколько намъ трудно признать жизненнымъ 
руководствомъ слѣпое подчиненіе вашимъ законамъ. 
Но мы не забываемъ вслѣдствіе этого добрыя отноше-
нія къ намъ правительства и остаемся по прежнему 
очень вамъ благодарны. 

А теперь мы вынуждены просить вашего снисхо­
ждения въ томъ, чтобы намъ позволено было остаться 
въ Канадѣ до тѣхъ поръ, пока мы найдемъ другую 
страну для поселенія или убѣдимся въ томъ, что лю-
дямъ, которые намѣреваются установить свою жизнь 
на христіанскихъ началахъ, нѣтъ болѣе мѣста на землѣ. 

Такова документальная исторія, по которой до 
нѣкоторой степени можно судить о насъ, о нашихъ стре-
мленілхъ и нашемъ теперешнемъ положеніи. 

Кто же мы? 
Мы простые рабочіе люди, приэнающіе, что быть 

простыми рабочими людьми лучше и выгоднѣе вся-
каго друтаго общественнаго положенія. Поэтому глав­
ной житейской заботой для насъ служить пріученіе 
себя къ труду и довольству малымъ, къ простотѣ и 
чистотѣ жизни. 

А къ чему мы стремимся? 
Установить свободу, правду и любовь по ученію 

Христа не въ чужой, а въ своей жизни. 
Поэтому, подавая прошеніе Канадскому прави­

тельству, у насъ не было и нъ мысли добиваться 
уничтоженія земельной собственности въ Канадѣ, но 
мы просили только сдѣлать для насъ такое снисхо-
жденіе, чтобы не заставлять насъ быть личными зе-
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мельными собственниками даже для формы, потому 
что мы признаемъ установленіе земельной собствен­
ности такой неправдой и зломъ, поддержка которыхъ, 
даже для одной формы, составляетъ большой грѣхъ. 
И мы не претендуемъ на то, чтобы это наше, твердое 
убѣжденіе было признано всѣми правильнымъ, но, видя 
ясно, что никому никакого вреда и убытка не про­
изойдешь отъ того, что мы, кормясь отъ земли, не бу­
демъ земельными собственниками, мы только настоя­
тельно просили о томъ, чтобы намъ позволили кор­
миться отъ земли, не закрѣпощая ея за собою. 

Точно также мы не добивались того, чтобы каждый, 
жнвущій въ предѣлахъ Канады, приэнаволъ законными 
или незаконными свои половыя отношенія, свою жену 
и своихъ дѣтей, руководясь не смысломъ канадскихъ 
законовъ и записями въ полниейскихъ и церковньтхъ 
книгахъ, а голосомъ своей совѣсти, но мы просили толь­
ко о томъ, чтобы насъ не заставляли починять свою 
совѣсть статьями правовыхъ законовъ, зная изъ 
окружающей жизни, что такая починка въ дѣлахъ 
брачныхъ порождаешь зло неизмѣримыхъ размѣровъ. 
Соблазнъ дѣвушекъ, ловля жениховъ, брачныя из­
мены, семейные раздоры, покинутыя дѣти, торговля 
женскимъ шѣломъ, повальное развращеніе общества,— 
всему этому даетъ почву и питаніе вмѣшательство 
правовыхъ законовъ въ брачныя отношенія, которыя 
опредѣлены Богомъ въ неограниченное вѣдѣніе только-
совѣсти. И ясно усматривая все это зло въ окружаю­
щей жизни, мы хотѣли только, чтобъ у насъ не отни­
мали возможности руководиться въ нашихъ брачныхъ 
дѣлахъ исключительно властью совѣсти, признавая за 
другими полную свободу руководиться, чѣмъ имъ. 
угодно. 
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Наконецъ, зная, что только при свободѣ воли и 
совѣсти человѣкъ можетъ познавать и видѣть ясно, 
въ чемъ правда и въ чемъ ложь жизни, и, желая по­
этому сохранить для себя свою волю и совѣсть во 
всѣхъ житейскихъ отношеніяхъ, мы просили избавить 
наше общество отъ такой регистрации, которая под­
чиняла бы насъ раэнымъ излишнимъ для насъ гра-
жданскимъ установленіямъ и навязывала бы намъ 
ненужныя для насъ права и обязанности и заставляла 
бы насъ думать, что рабская жизнь, прикрываемая 
громкими названіями прогресса, культуры, цивилиза­
ции, составляешь свободу. Но рядомъ съ этимъ мы 
далеки отъ старанія освобождать отъ порабощенія 
условіями цивилиэаціи воли и совѣсти тѣхъ, которые въ 
такой свободѣ не нуждаются. 

На всѣ эти просьбы не послѣдовало уваженія со 
стороны правительства Канады, и вотъ мы стали въ 
такое положеніе, при которомъ всякій часъ можемъ 
ожидать лишенія земли и кровли и сверхъ того 
примѣненія насильственныхъ мѣръ для подчиненія насъ 
законамъ страны. 

Оставаться въ такомъ положеніи мы не находимъ 
удобнымъ, а потому и обращаемся къ добрымъ людямъ 
всего свѣта съ просьбой сказать намъ, гдѣ есть такая 
страна и такое общество, среди которыхъ мы были бы 
терпимы и могли бы поселиться и кормиться, и никто 
бы не требовалъ отъ насъ за это отказа отъ свободы 
совѣсти и того, что мы признаемъ правдой Божіей. 

Вотъ главныя основанія для нашихъ отношеній 
къ государству, установленіе которыхъ было бы же­
лательно для нашего поселенія въ странѣ: 

ι ) Признавая, что земельная собственность соста-
вляетъ одну нзъ главныхъ причинъ экономическаго 
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зла, несправедливости и рабства, мы желали бы по­
селиться на такой землѣ, на которую наложена наи­

менее опредѣленная печать собственности. Поэтому мы 
всего охотнѣе поселились бы на землѣ, принадлежа­
щей цѣлому государству, и менѣе всего охотно на 
эемлѣ, состоящей въ личной собственности. 

2) За пользованіе землею мы готовы платить ренту, 
какую съ насъ положатъ, но никакіе налоги на го-
сударственныя потребности платить не можемъ. 

3) Подчиненіе всякимъ правиламъ и законамъ, 
основаннымъ на прннудительномъ исполненіи, а по­
тому ограничивающимъ жизнь по свободѣ совѣсти мы 
лризнаемъ убійственнымъ для жизни. Поэтому мы от­
казываемся отъ всякихъ гражданскихъ правъ и обя­
занностей, устанавливаемыхъ государственнымъ законо-
дательствомъ, и хотимъ въ жизни своей руководиться 
исключительно указаніями личной совѣсти, но рядомъ 
съ этимъ мы не' смѣемъ претендовать на то, что къ 
тѣмъ изъ насъ, поступки которыхъ будутъ призна­
ваемы предосудительными по уголовнымъ законамъ 
страны, были примѣняемы установленные этими зако­
нами карательные мѣры. 

4) Если по законамъ страны необходимо узаконеніе 
браковъ, то мы согласны на то, чтобы всѣ наши браки 
и дѣти признавались незаконными по законамъ страны. 

5) Всякія свѣдѣнія для статистики давать мы го­
товы, но только отвѣчая на запросы; собирать же 
свѣдѣнія мы не можемъ. Постановления въ видахъ об¬
щественной 'типены будемъ исполнять охотно, но 
заставлять другихъ исполнять какія-либо постано-
вленія—не можемъ". 

Члены общества Всеиірнаго Братства въ Канадѣ,. 
уполномоченные—слѣдуютъ jo подписей. 
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Воззван іе это говорить само за себя. Его опубли-
кованіе въ Канадѣ уже послѣдовало и не можетъ не 
закрыть доступа Духоборамъ въ какую-либо англо­
саксонскую колонію и въ Сѣверо-Американскій союзъ. 
Короткая выдержка изъ него была телеграфирована 
изъ Монтріоля въ нашу „Associated Press4* вызвала 
серьезнѣйшее недоумѣніе и уже повліяла крайне 
вредно на всѣхъ симпатизировавшихъ Духоборамъ 
людей. Такія вещи не проходятъ здѣсь безнаказанно, 
а читающая публика, конечно, не въ состояніи будетъ 
ОТДЕЛИТЬ, мужиковъ отъ дѣйствительныхъ авторовъ 
воззванія. Само собой разумѣется, что составляли его 
не Духоборы-мужики,—его языкъ и построеніе оче­
видно искусственны. Мнѣ кажется, что мужицкое не-
вѣжество послужило только канвой, по которой до­
вольно искусно расшиты давно знакомые мотивы. Все 
это жуется и пережевывается въ томъ же стилѣ уже 
много лѣтъ и не представляетъ собою ни одной но­
вой мысли, ни одного новаго положенія. Дѣло сво­
дится къ тому, что 7000 душъ пріѣхали въ новую 
страну съ пятью милліонами населенія и съ старымъ, 
незыблеиымъ, яснымъ и точнымъ законодательствомъ, 
основанія котораго должны бы были быть извѣстными 
всѣмъ и каждому, и потребовали исключеній въ свою 
пользу во всѣхъ этихъ основахъ, исключений, ради­
кально противоположныхъ всему тому, чѣмъ страна 
эта живетъ въ теченіе нѣсколькихъ столѣтій. Я лично 
оставляю совершенно въ сторонѣ принципіальную сто­
рону дѣла,—всякій имѣетъ право относиться къ извѣст-
нымъ Ътвлеченнымъ положеніямъ по своему усмотрѣ-
нію; меня занимаешь только выполнимость, практиче­
ская осуществимость такой программы. Какимъ обра­
зомъ образованный человѣкъ можетъ надѣяться, что 
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найдется на бѣломъ свѣтѣ такое государство, такое 
организованное человѣческое общество, которое бы 
публично признало такую программу? Не значило ли 
бы такое признаніе отказа отъ какой-либо органи­
зации, отъ какого бы то ни было понятія о государствен­
ности, законности и т. д.? Я думаю, что всякій ка-
надецъ или американецъ, если у него хватить терпѣ-
нія дочитать это воэзваніе до конца, остановится только 
именно на этой сторонѣ вопроса; по крайнѣй мѣрѣ, 
такъ отнеслись къ нему всѣ, кому я давалъего читать; 
мѣстный же представитель „Associated Press", которому 
К передалъ желаніе духоборческихъ уполномоченныхъ 
напечатать это воээваніе въ американскихъ газетахъ, 
отвѣтилъ мнѣ слѣдующее: „Зачѣмъ же они  ѣхали  въ 
Канаду, если считаютъ всѣ ея законы для себя непри­
годными? Вѣдь всѣ эти законы были въ дѣйствіи и 
до ихъ пріѣзда, и преступно легкомысленно было съ 
ихъ стороны переѣзжать, не удостовѣрившись во всемъ 
этомъ тол комъ. Если они и ихъ предка пользовались 
всѣмъ этимъ у себя дома, зачѣмъ они бросили Россію? 
Если они говорить правду, всѣ наши понятія о госу-
дарственномъ строѣ этой страны ложны; если люди 
могутъ жить тамъ цѣлыми поколѣніями внѣ общихъ 
законовъ и власти, значить, Русская имперія есть фик-
ція, значить, тамъ нѣтъ правительства. Ни въ штатахъ, 
ни въ Канадѣ, да и ни въ одномъ действительно ци-
вилизованномъ государствѣ нн одно изъ ихъ требо­
ваний конечно не достижимо. Это положеніе, бредъ, 
романъ, все, что хотите, но не политическая программа, 
чѣмъ это возэваніе, очевидно, стремится быть. Да и все 
это въ сущности старье, старыя погудки на старый 
ладъ, много разъ печатавшаяся въ гораздо болѣе дель­
ной и интересной формѣ. Нѣтъ, я не могу напечатать 
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такихъ нелѣпостей. Сдѣлайтс извлеченіе,—подумаю, что 
можно будетъ съ нимъ сдѣлать, какъ съ курьезомъ." 

Едвали можно предполагать, чтобъ вожакамъ канад-
скихъ Духоборовъ удалось подорвать англо-саксонскую 
государственность; но если это возэваніе не есть плодъ 
праздной фантазіи, a имѣетъ за собой реальную опору 
въ самихъ Духоборахъ, тѣмъ, конечно, хуже для 
нихъ,—и Канадскому правительству, и, главное имъ 
самимъ, придется пережить не мало треволненій въ 
самомъ блиэкомъ будущемъ. Едвали подлежитъ сомнѣ-
нію, что ни одно цивилизованное государство не мо­
жетъ допустить ихъ въ свои предѣлы на поставлен-
ныхъ ими условіяхъ,—слѣдовательно имъ придется 
оставаться покудова въ Канадѣ. До сихъ поръ имъ 
поблажали, опасаясь, что они уйдутъ, и ожидая, что 
они одумаются; но разъ эта надежда исчезнетъ, Ка­
надскому правительству не останется другого выхода, 
кромѣ насильственнаго приведенія своихъ законовъ 
въ исполненіе, a извѣстно, что нѣтъ народа, который 
былъ бы такъ упоренъ въ этомъ отношеніи, какъ 
англичане. Компромиссы тутъ невозможны, н на пас­
сивное непротивленіе злу власти отвѣтятъ Духобо­
рамъ сначала штрафами, а потомъ тюрьмой. „Благо­
дарностью" остановить исполвеніе закона въ Канадѣ 
нельзя, а и теперь уже ошюзипія правительству и 
его ПОЛИТИКЕ искусственной иммигрант самымъ ярымъ 
образомъ обвиняетъ его въ „потачкѣ" такимъ неже-
лательнымъ элементамъ, и конецъ ПОЛИТИКЕ „ВЫЖИ-

данія" относительно Духоборовъ, конечно, недалекъ, 
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П. 

Само собой разумѣется, что та масса наблюденій 
и впечатлѣній, которую я вынесъ изъ моей поѣздки 
въ Канаду въ прошломъ іюнѣ, не могла не образо­
вать во мнѣ извѣстнаго взгляда и на самихъ Духобо­
ровъ вообще. Тѣмъ не менѣе, въ моей первой бро-
шюрѣ (см. стр. 8о и 8 і ) я остерегся передать этотъ 
взглядъ читателю, не будучи вполнѣ увѣренъ въ своихъ 
выводахъ, и счелъ возможнымъ указать только на 
несомнѣнно царившую въ ихъ средѣ апатію. Съ тѣхъ 
поръ больше ста Духоборовъ работали въ Калифор-
ніи больше полугода; я посѣщалъ ихъ нѣсколько 
разъ, бесѣдовалъ и съ толпой, и съ отдѣльными ли­
цами, нѣкоторые изъ нихъ побывали и у меня на 
дому, и мои впечатлѣнія кажутся мнѣ настолько обо­
снованными, что я считаю себя вправѣ и писать объ 
нихъ, полагая, что. въ главныхъ чертахъ, они болѣе 
или менѣе вѣрны. 

Между переселившимися въ Канаду Духоборами 
есть существенная, бросающаяся въ глаза разница. 
Одни изъ нихъ, „Холодненскіе", еще до переселенія 
на островъ Кипръ >) были разселены по разнымъ 
мѣстамъ Кавказа административнымъ порядкомъ и, вы-
державъ сначала это разселеніе, a затѣмъ двойное 
переселеніе съ Кавказа на Кипръ и съ Кипра въ Ка­
наду, называются теперь въ Канадѣ кипрскими и не 
имѣютъ абсолютно никакихъ средствъ. Большинство 
изъ нихъ и до сихъ поръ не пьютъ вина, держатся 
вегетаріанства и гораздо смирнѣе и симпатичнѣе осталь-

') Гдѣ иаъ 1130 душъ отъ убіиственваго климата ихъ въ 
восемь мѣсяцевъ умерло 130 душъ. 
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ных7>, карскихъ и въ особенности елисаветполь-
скихъ, переселившихся съ мѣста своего постояннаго 
жительства на Кавказѣ прямо въ Канаду и имѣвшихъ 
сравнительно значительный средства, и общественные, 
и частныя. Мнѣ говорили въ Виннипегѣ, что нѣсколько 
сотъ тысячъ русскихъ рублей были ими тамъ обмѣнены 
по пріѣэдф на канадскія деньги, и что й до сихъ поръ 
у нѣкоторыхъ имѣются запасы старинныхъ русскихъ 
серебряныхъ рублей, не подоэрѣваемые даже ихъ соб­
ственными односельцами. Елисаветпольскіе Духоборы 
пользуются самой незавидной репутаціей даже между 
своими ' ) ; во всей Канадѣ давно извѣстенъ открытый 
секреть, что на родинѣ они, или многіе изъ нихъ, 
кромѣ скотоводства, овцеводства и другихъ мирныхъ 
времяпрепровожденій, занимались систематически и 
придорожнымъ разбоемъ, такъ процвѣтающимъ на 
Кавказѣ вообще. Называюгъ по именамъ десятки та­
кихъ „тысячниковъ", средства которыхъ идуть исклю­
чительно изъ этого источника. Предполагалось и не 
разъ печаталось, что во время „подъема духа", пред-
шествовавшаго переселению, всѣ переселявшиеся внесли 
всѣ свои деньги въ общественную казну; но уже 
немедленно по пріѣэдѣ выяснилось, что ничего подоб-
наго не было, и что почти всѣ „имущіе" зажали свои 
капиталы и разсчитываютъ пользоваться ими сами, а 
что искренно къ „общему караваю" отнеслись только 
тѣ, у которыхъ было или ничего, или очень мало. Я 
думаю, что этотъ фактъ, когда въ немъ не осталось 
никакихъ сомнѣній между самими Духоборами, послу-

' ) Пріѣзжавшіе въ Калифорнію ходоки заявили миѣ, что 
елисаветполыіевъ оии собою не представляють и не имѣютъ c i 
ними и не желаюгь имѣть ничего общаго. 
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жилъ однииъ изъ главныхъ основаній къ ихъ настоя­
щей деморализации. Къ нему потомъ присоединились 
многіе другіе, дѣйствовавшіе въ томъ же направлены. 
Едва ли подлежишь сомнѣнію, что міжду духоборче­
скими массами и въ теченіе нѣкотрраго времени до 
переселения, и во время его, дѣйствительно царило 
искусственное, весьма, вѣроятно, высокое настроеніе, 
которому, при извѣстныхъ благопріятныхъ условіяхъ, 
такъ легко поддается толпа. Настроеніе это, какъ и 
всякое другое, поддерживалось однако только, покуда 
действовало возбужденіе, сопровождающее всякій по­
добный криэисъ въ жизни народной. Духоборы были 
опьянены ожиданіемъ „обѣтованной земли", опьянены, 
вѣроятно, довольно основательно, одни больше, другіе 
меньше, но не настолько однако, чтобы „тысячники" 
разстались съ своей казной, и чтобы не понять очень 
скоро, что въ этой „обѣтованной землѣ" безъ этой 
„казны" скоро придется подохнуть съ голоду. Чѣмъ 
глубже внѣдрялось это сознаніе, тѣмъ сильнѣе дей­
ствовали „шкурные" инстинкты, и тѣмъ быстрѣе испа­
рялись и возбужденіе, и возвышенное настроеніе,. и 
всѣ извнѣ навѣянныя утопіи, не имѣвшід между ними 
абсолютно никакой почвы. Предполагались общность 
земли, общность всего имущества, общность работы 
дома и заработковъ- извнѣ. Отъ всего этого, за двумя 
исключеніями, вызванными исключительными обстоя­
тельствами, и о которыхъ мнѣ придется говорить ниже, 
не осталось теперь и слѣда. Каждый работаешь на 
себя и самъ изводитъ свой заработокъ; даже подводы 
и скотъ, купленный по пріѣздѣ разными поселеніями 
на остававшаяся у нихъ общественный деньги, были 
раздѣлены впослѣдствіи между членами этихъ посе-
леній и составляютъ теперь частную собственность. 
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Первымъ формальнымъ и гласнымъ предлогоиъ къ 
раздору послужило израсходоианіе уплаченныхъ Ka-
надскимъ правительствоиъ уполномоченнымъ Духобо­
ровъ 37 тысячъ долларовъ, по пяти на каждую душу — 
денегъ, уплачиваемыхъ этимъ правительствоиъ всякому 
иммиграціонному агенту за всякаго переселенца въ 
Канаду. Я лично совсѣмъ не знаю, куда ушли эти 
деньги,—думаю, что они были изведены на обществен­
ный нужды Духоборовъ, вѣроятно, легкомысленно, 
какъ и все, что сопровождало практическую сторону 
этого переселенія, но всетаки добросовѣстно '); сами 
же Духоборы,—десятки ихъ, изъ раэныхъ селеній, го­
ворили мнѣ одно и тоже по этому вопросу,—предпо-
лагаютъ, что деньги эти цѣликомъ или во всякомъ 
случаѣ отчасти были „зажаты" и до нихъ не дошли,— 
мнѣ называли нѣсколько именъ, но повторять ихъ я 
не рѣшусь, такъ какъ думаю, что общее недовольство 
Духоборовъ по поводу этихъ денегъ основано не на 
фактахъ, а отчасти на неумѣньи и недѣловитости лю­
дей, получившихъ эти деньги, а главнымъ- образомъ 
на ихъ безконечной подозрительности ко всѣмъ и ка­
ждому, включая и коноводовъ изъ ихъ собственной 
среды. Это недовѣріе, эта подозрительность быстро 
положили основаніе къ тому, что и тѣ, кто сначала 

' ) Одна, наиболее, на мой взгляд*, достойная вѣроятія, версія 
говорить, что княвь X., ванимавшійся „главнымъ распоря-
дительствомъ" и не имѣвшій ни малѣйшаго понятія о какихъ 
бы то ни было „деталях* а , передал* эти деньги ігвликомъ въ 
безконтрольное, въ сущности, распоряжеше г. Макъ Клири, стар-
шаго эяшграитскаго чиновника въ г. Виинипегѣ, на продоволь-
ствіе, помѣщевіе и перевовку прибывавших* одна за другой духо-
борческихъ партій, и что этотъ послѣдній „извел*" ихъ по своему 
усмотрѣнію, безотчетно. 
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искренно относился къ идеѣ общности имущества и 
заработковъ, стали зажимать деньги, изводить ихъ' 
по своему усмотрѣнію на личныя нужды; начались 
пересуды, дрязги, раздоры, даже драки, и вся идея 
рухнула, и ея практическое примѣненіе оставлено. 
Было бы, конечно, крайне желательно и поучительно 
возстановить истину вполнѣ, добраться до цифръ и 
документовъ; но, къ сожалѣнію, это оказалось совер­
шенно невоэможнымъ; я увѣренъ, что даже цѣлые 
мѣсяцы самаго кропотливаго труда не могли.бы вос­
произвести теперь хоть сколько-нибудь связную и 
точную картину действительности. Всѣ, руководи-
вшіе переселеніемъ интеллигенты, въ рукахъ которыхъ 
находятся или должны бы находиться отчетность и 
документы, покинули Канаду, не сдавъ формально, 
насколько мнѣ извѣстно, делопроизводства кому бы 
то ни было; комитетъ, завѣдывавшій дѣлами поселе-
ній въ Ассинабойѣ и состоявший изъ трехъ лицъ, 
отказался продолжать долѣе свою работу еще весной 
прошлаго года, больше года тому назадъ, какъ мнѣ 
передавали и писали, подъ напоромъ общественнаго 
недовольства и розни, нападокъ и обвиненій самаго 
разнообразная характера, и съ тѣхъ поръ никакой 
центральной организаціи не существуетъ '). 

Вторымъ факторомъ въ распадении предполагавша-
гося жизненнаго строя, гораздо болѣе осязательнымъ, 
чѣмъ вышеизложенный, былъ дѣлежъ полученныхъ 
въ теченіе зимы 1899—1900 годовъ пожертвованій 
изъ разныхъ источниковъ, преимущественно отъ аме-

' ) Я лично знаю всѣхъ треть членовъ этого комитета, и 
твердо увѣренъ, что не только серьезной, дѣловитой отчетности, 
но и какой бы то ни было,—ожидать отъ нихъ совершенно не­
возможно. 
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риканскихъ квакеровъ. Кромѣ наличныхъ денегъ, эти 
послѣдніе присылали и луку, и провизію, земледѣль-
ческія орудія и инструменты, и платье, и бѣлье, и 
разныядругіявещицѣлыми вагонами. Пожертвованія эти 
предназначались квакерами „неимущимъ" Духоборамъ. 
Но „сытый", повидимому, вездѣ и всегда сумѣетъ 
оказаться сильнѣе „голоднаго"; какъ и почему и 
чьимъ рѣшеніемъ, я не знаю, но, пожертвованія эти 
раздѣлены были, послѣ многихъ споровъ и раздоровъ, 
поровну между всѣми Духоборами, состоятельными и 
нищими. Понятно, какъ такое рѣшеніе подействовало 
на посліднихъ, и какъ оно усилило общую рознь. Де-
монъ собственности разыгрался при этомъ дѣлежѣ 
вплотную, и проявилась прямо эвѣрская, Тупая жад­
ность. Я, конечно, не присутствовать при немъ самъ, 
но достойные всякаго вѣроятія очевидцы разсказывали 
мнѣ, что онъ сопровождался во многихъ деревняхъ 
безконечными ссорами и даже потасовками и драками. 
Были такіе случаи, что платье, напр., разрывалось 
на части, и дѣлились полученныя такимъ образомъ изъ 
цѣнной вещи безполезныл тряпки. 

Духоборы единогласно утверждаютъ, что всѣ при-
сылавшіяся лично грасромъ Л. Н. Толстымъ деньги 
были удержаны Павломъ Плаяидинымъ, на имя кото-
раго они высылались, въ пользу одного своего селе-
нія —Карскаго Терпѣнія ')· На эти деньги и былъ имъ 
купленъ богатый, сравнительно съ другими, рабочій 
инвентарь и скотъ этой деревни, и, благодаря какъ 
этому, такъ и яичному вліянію Планидина, мужика, 
хотя и неграмотнаго, но умнаго, вовдержнаго и хо-

1J Терггѣнія η Дсашабоиѣ два—одно Карское, другое 
Кипрское. 
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эяйственнаго, въ ней и до сихъ поръ удержалась не­
которая общность- имущества. Другимъ такимъ исклю-
ченіемъ является одна изъ деревень поселенія на 
Swan River'e, иэвѣстная подъ именемъ Зибаревской. 
Самъ я тамъ не былъ и Зибарева не видалъ, но ВСЕ 
Духоборы говорятъ объ немъ въ одинъ голосъ, какъ 
о мужикѣ „умственномъ" и очень крутомъ, сумѣ-
вшемъ и до сихъ поръ удержать въ своихъ рукахъ 
все управленіе своими однодеревенцами, безпреко-
словно его слушающими. Хвалятъ его и выставляютъ, 
какъ примѣръ, и всѣ эмигрантскіе чины. Онъ. совер­
шенно неграмотенъ, но пользуется довѣріемъ своихъ 
однодеревенцевъ и держитъ ихъ въ самыхъ' ежовыхъ 
рукавицахъ; судя по всему, что я объ немъ слышалъ^ 
это одинъ изъ тѣхъ отжившихъ типовъ бывщихъ по-
мѣщичьихъ „бурмистровъ" или ловкихъ современ-
ныхъ старшинъ, которые съ неподражаемымъ совер-
шенствомъ умѣли и умѣютъ управлять русскнмъ му-
жикомъ. Въ основаніи подобнаго управленія, конечно, 
лежитъ самое грубое насиліе. Такъ, прошлымъ лѣ-
томъ, гдѣ-то подлѣ Громовой Горы была железнодо­
рожная работа, съ которой однако, несмотря на аб­
солютную безработицу, ассинабойскіе Духоборы все 
сбежали. Некоторые изъ нихъ, на мой вопросъ, эа-
чемъ они ушли оттуда, когда дома есть нечего, отве­
чали мне следующее: „А затѣмъ мы ушли, что работа 
совсѣмъ неспособная,—пуще каторги. Чугунку строятъ 
по болоту, оно сверху оттаяло, вода по колено, а 
внизу голый ледъ. Комарь такой, что не продохнешь,— 
облепить морду, руки, ноги, свету Божьяго не видно, 
адъ, хуже аду. Да и хворь сейчасъ привяжется— 
лихоманка. Мы, Кипрскіе, и посейчасъ, чуть что—и 
пойдетъ трясти,—оттелева эту болесть въ себе при-
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везли. А Зибаревъ своихъ не отпущаетъ,—хоть дохни, 
да работай, деревнѣ хлѣбъ нуженъ. Мы всѣ сбѣ-
жали,—кто два, кто три дня проработалъ, а они такъ 
и остались, сказываютъ, достояли до конца. Дюжо 
крутой мужикъ, ничего во вниманье не беретъ,—ло-
митъ да и все тутъ." 

По мѣрѣ того какъ испарялось „приподнятое" 
искусственно настроеніе, и какъ шла общественная де­
морализация, въ формѣ отказовъ отъ общности владѣ-
нія имуществомъ и зароботкомъ, шла и деморализация 
личная, индивидуальная. Прежде всего пошатнулось 
вегетаріанство. Около половины канадскихъ Духобо­
ровъ уже оставили какую-либо діэту и ѣдятъ  теперь 
и мясо, и все остальное. Въ этомъ отношен іи раздели­
лись не только деревни, но даже семьи; я лично знаю 
случаи, когда мужъ ѣхтъ  мясо, а жена все еще при­
держивается постничества. Началось и пьянство, уси­
ливающееся, какъ читатель увидитъ ниже, весьма 
быстро. Завелось даже форменное бродяжничество— 
не одинъ десятокъ Духоборовъ уже бросилъ деревни, 
семьи н пропадаешь неизвѣстно гдѣ, не присылая домой 
ни вѣстей о себѣ, ни денегъ; предполагается, что что 
эаработаютъ, то и прогуляютъ. 

По моему мнѣнію, не подлежишь никакому сомнѣ-
нію, что лучщіе изъ Духоборовъ сами отлично пони-
маютъ какъ этотъ быстрый процессъ деморализаціи 
общественной и индивидуальной, такъ и свою неспо­
собность не только остановить, но и задержать его при 
настоящихъ живненныхъ условіяхъ. Я не могу пере­
дать это сознаніе рельефнѣе, какъ собственными сло­
вами одного изъ нихъ, мужика очень неглупаго и 
несомнѣнно стойкаго, сердечно горюющаго о постиг­
шей его народъ катастрофѣ: „Іэхали сюды, бросили 
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родину, чтобы жить по правдѣ, a замѣстъ того что 
вышло? Въ солдаты не берутъ, зато народъ шибко 
внизъ идешь, пожалуй, и въ солдаты такъ въ туже 
пору, только туды и гожъ сталъ. Ссоры, раздоры, во 
всемъ распря, каменные какіе-то стали. Лѣтось пришли 
мы въ Виннипегъ,—13 денъ шли, голодные, холодные, 
ну, прямо сказать, нищій народъ. Человѣкъ съ три. 
дцать вышло съ дому, а только шестеро насъ добрело,— 
остальные отстали, отощали больно, потомъ начальство 
узнало, чугункѣ приказано было подобрать ихъ по 
дорогѣ, чтобы грѣхомъ смертнаго случая отъ голо­
духи не вышло. Пришли мы въ Виннипегъ, анъ ра<-
богы нѣтъ никакой, человѣкъ съ 70 нашихъ безъ 
дѣла околачиваются, которые ужъ недѣли по двѣ ради 
Христа живутъ. А одна партія не переставая рабо­
таешь,—и нахорошихъмѣстахъвсе, у нихъ такой ловкачъ 
былъ, по аглицки, по ихнему, все, что нужно, говорить 
живо выучился, ну и руководить, съ мѣста на мѣсто 
ихъ переводить. Мы съ голоду дохнемъ, а у нихъ съ 
десятокъ можетъ мѣстъ себѣ впередъ на цѣлый на 
мѣсяцъ припасено, а намъ ни гу-гу, околѣвайте 
съ голоду, намъ что за дѣло? Какая же это правда? 
Все, значить, на разбивку пошло, кажинный самъ за 
себя, Богъ одинъ про всѣхъ. Жутко намъ пришлось; я 
три мѣсяца прошатался, всего пятнадцать долларовъ 
заработалъ; день, два, при мѣстѣ, а тамъ недѣлю 
шляешься, ищешь, проѣдаешь, что раньше добылъ. Го­
лоду, холоду, всего хватилъ досыта, не приведи Богъ 
никому. Моя семья никогда въ богачатахъ и дома не 
бывала, такъ мнѣ еще съ полагоря, а вотъ настоя-
щимъ-то хоэяевамъ, тысячникамъ-то нашимъ, тѣмъ 
дюжо туго приходится. Вѣкъ свой хозяевами были, 
батраковъ держали, по тыщѣ, а то и больше овецъ 
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имѣли, домъ—-полная чаша, а теперь сами въ батраки 
произвелись. Ну, и тошнехонько имъ,—зашибать стали. 
Думаешь, думаешь,—всего было полнехонько, самъ при-
казывалъ,—а тутъ, накося, ни двора, ни кола не 
стало, ни синь пороха, псе сплыло, по рукамъ разо­
шлось, да и напредки, окромя голодухи, ни чимъ чего 
не видно. Ну, и напьется,—память отшибешь". 

Читатель должеиъ понимать, что въ данномъ слу-
чаѣ я употребляю слово „деморализация" только въ 
смыслѣ быстраго и совершеннаго разложенія того 
искусственнаго культа, той общности нравственнаго 
зданія, во имя котораго было вызвано и осуществлено 
это несчастное переселеніе. Я лично считалъ и считаю 
такое разложеніе не только вполнѣ естественнымъ, но 
и неизбѣжнынъ. Еслибъ даже Духоборы были пересе­
лены въ страну хлѣбную и богатую, еслибъ у нихъ 
были болыпія средства, словомъ, еслибъ они были въ 
положеніи ихъ вожаковъ, живущихъ на наслѣдствен-
ные капиталы или на чужой счетъ, еслибъ не было 
искусственныхъ, умышленно вызванныхъ столкновеній 
съ Канадскимъ правительствоиъ,—и то такое разложе-
ніе могло бы быть только отсрочено, но не устра­
нено. Внимательно просмотрѣвъ всю и цензурную, и 
безцензурную писанную сторону вопроса и сопоста-
вивъ ее со всѣмъ тѣмъ, что мнѣ удалось лично узнать 
отъ живыхъ „носителей" ученія, я давно пришелъ къ 
тому заключенію, что оно требуетъ отъ своихъ адеп-
товъ рѣдкаго геройства и абсолютнаго самоотверже-
нія и даже самоотрицавія, совершенно недоступныхъ 
зауряднымъ человѣческимъ массамъ. Обыкновенному 
смертному нашей планеты такъ жить нельзя,- и ду­
мать, что такая темная крестьянская масса, каковы 
Духоборы, могла бы поддержать въ себѣ временное 
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насколько мнѣ извѣстно, превышавшей во много разъ 
денежную помощь изъ всѣхъ другихъ иеточниковъ, 
вмѣстѣ взятыхъ. Имъ 'остается только или острый 
конфликтъ съ Канадскимъ правительствомъ, кон-
фликтъ, въ которомъ вся Америка будетъ противъ 
нихъ, и который абсолютно безнадеженъ, ') или же 
отступленіе отъ своихъ требованій, отступление, кото­
рое даетъ ихъ русскимъ руководителямъ поводъ бро­
сить . ихъ на произволъ судьбы. Только изумительное 
невѣжество, въ связи съ крайнимъ фанатизмомъ, не­
понятные канадцу или американцу, и моглй подать 
такое прошеніе; опубликованіе же этого воззванія 
нельзя объяснить и невѣжествомъ, и только стремленіе 
устроить такой coup d'état, который разрубилъ бы 
гордіевъ узелъ, и можетъ хоть сколько нибудь удо­
влетворительно объяснить его. Вотъ письмо А. М. Бо-
дянскаго къ Духоборамъ, только что опубликованное 
въ одной Виннипегской газетѣ. Если читатель про­
чтешь его внимательно и сопоставишь со всѣмъвыше-
изложеннымъ, онъ поймешь, почему я невольно при­
хожу къ такому заключенію. 

«Виннипегъ, 25 февраля 1901 г. 

Дорогіе духовные братья и сестры. 

' ) До сихъ поръ Духоборы были въ значительно лучшемъ 
положенів, чѣмъ Галичане и другіе славянскіе эмигранты въ Ка­
наде,—и мѣстное правительство, и мѣстное населеніе, относя­
щееся къ нимъ вообще крайне недружелюбно, были связаны до 
иэвѣстной степени боязнью заступничества такихъ сильвызгьэле-
ментовъ, каковы, напр., квакеры; теперь все это устранилось само 
собой, и руки Canadian Pacific В. R. совершенно развязаны, и 
она, конечно, не преминетъ обратить Духоборовъ въ вьючный 
скотъ, въ тотъ же беззащитный chair a canon экономической жи­
зненной битвы, который и представляють уже изъ себя Галичане. 



67 

Я все еще въ Виннипегѣ, хлопочу о напечатаніи 
нашего воззванія, A тѣмъ временемъ успѣлъ познако­
миться съ кое-какими здѣшними порядками, о кото­
рыхъ теперь скажу вамъ, потому что считаю нелиш-
нимъ и вамъ познакомиться съ ними. Напримѣръ, 
меня здѣсь увѣряли, что Канаду можно назвать на­
половину царствомъ компаніи Canadian Pacific R. R., 
въ рукахъ которой, благодаря многочисленнымъ союз-
никамъ на содержаніи въ разныхъ слояхъ общества, 
находятся дѣйствительныя бразды правленія страною. 
Теперь здѣсь либеральное правительство, но говорятъ, 
что оно потому либерально и настолько либерально, 
насколько это приносить барыши С. P. R. Company. 
Потому только здѣсь охотно принимаютъ иностран-
цевъ, что для компаніи С. P. R. очень необходимо, 
чтобъ здѣшнія суровыя пустыни были обработаны ру­
ками переселенцевъ, а вовсе не изъ человѣколюбія, 
отъ котораго, какъ говорятъ, эдѣшніе руководители 
общественной жизни вполнѣ избавлены. Конечно, въ 
этомъ еще не было бы большой бѣды, еслибы эдѣ-
шнее правительство и общества богачей, правящія стра­
ной . болѣе правительства, имѣли въ виду только ути­
лизировать пустыни, но, какъ меня увѣряли, ихъ 
хищническія стремленія главнымъ образомъ направлены 
на эксплоатацію рабочаго люда. Много здѣсь устано­
влено способовъ эксплоатаціи рабочаго люда, но до­
статочно указать на слѣдующіе два: во-первыхъ, на 
плату за проѣздъ по линіямъ желѣэныхъ дорогъ, ко­
торою отбирается у рабочихъ огуломъ не менѣе третьей 
части заработка, и, во-вторыхъ, на развращеніе рабо­
чаго люда, которымъ отнимается у него послѣднія двѣ 
трети заработка. Послѣдній способъ состоитъ въ томъ, 
что если рабочій переселенец! довольствуется простой 
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одеждой домашняго притотовленія и простой обста­
новкой ЖИЗНИ, то онъ будетъ подвергаться насмѣш-
камъ, небрежному, презрительному отношенію, пин-
камъ и издѣвательству до тѣхъ поръ, пока самъ не 
потянется за тѣми условіями жизни, которыя устано-
вляются и требуются богачами, пока онъ не нарядится 
въ такъ называемую приличную одежду, а своей женѣ 
не купитъ шляпку самой безсмысленной формы, пока 
не станешь курить сигаръ, играть на бильярдѣ, пока 
не поставить у себя дома мебели и прочихъ глупыхъ 
предметовъ роскоши. Самъ рабочій не можетъ приго­
товить себѣ всѣ подобные вещи, а долженъ ихъ ку­
пить и поддерживать на зарабатываемые деньги, и 
такимъ образомъ эти деньги отбираются отъ него. 

Кромѣ этихъ способовъ эксплоатаціи практикуется 
здѣсь еще способъ одуренія рабочихъ переселенцевъ, 
состоящій въ томъ, что ихъ увѣряютъ, будто они въ 
состоянии когда—либо пріобрѣсти право участія въ 
изданіи законовъ и управленіи страны, и даже каждый 
изъ нихъ можетъ достигнуть власти и соединенныхъ 
съ нею почета и выгоды, точно такъже какъ достигли 
этого тѣ, которые сейчасъ управляютъ страной. Но 
это несомнѣнный обманъ, прикрываемый такою не­
мудреною штукою, какъ всеобщая подача голосовъ 
на выборахъ представителей. Никогда рабочему не 
достигнуть никакого участія въ управлении страною и 
изданін законовъ, и еще болѣе нельзя ему встать въ 
ряды руководителей эдѣшней общественной ЖИЗНИ, 

пока онъ сохранить свойственные рабочему простоту 
и чистоту жизни и не усвоить тѣхъ качествъ, кото­
рыми всегда бываютъ одарены такъ богато люди, дѣ-
лающіе общественные и политическія карьеры. Но ума 
и добродѣтелей для этого не требуется, а надо усвоить 
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беззастенчивое отношеніе къ правдѣ, по крайней мѣрѣ 
на словахъ, а еще лучше на дѣлѣ, надо усвоить про­
нырливость, умѣнье льстить, умѣнье интриговать. Но 
если рабочій пріобрѣтетъ такія качества, то уже, ко­
нечно, перестанетъ быть рабочинъ. 

При такихъ условіяхъ, дорогіе братья и сестры, я 
думаю, что васъ эдѣсь не полюбить, пока вы будете 
тѣмъ, что вы есть сейчасъ, простыми рабочими людьми, 
дорожащими простотой и чистотой своей жизни и не 
только не цѣнящими роскоши и власти, но признаю­
щими ихъ пороками, грѣховными дѣлами. 

И дѣйствительно, изъ того, что я здѣсь слыхалъ, 
могу сказать утвердительно, что, вопреки недавно по­
лученному вами отъ эдѣшняго правительства завѣ-
ренію, что всѣ очень рады вашему поселенію въ Ka-
надѣ. могу сказать, что недовольство вами и пре-
арѣніе къ вамъ, въ особенности между людьми доста­
точными, возрастаешь; васъ презираютъ за вашу^бед­
ность, за вашу простую одежду, за то, что вы не даете 
прибыли ресторанамъ и кабакамъ, за то, что живете 
простою, неприхотливою жизнью. И если эти презрѣніе 
и недовольство еще не особенно жестоко выражаются, 
то это потому, вѣроятно, что опасаются вашего ухода, 
потому что считаютъ, что съ васъ еще не взята съ 
барышомъ та сумма, которая затрачена на ваше по-
селеніе. 

Въ заключеніе хочу раэскаэать малеаькій эпизодъ, 
случившійся со мною, хочу разсказать этотъ эпизодъ 
потому, что изъ него вы поймете, какіе способы упо­
требляются здѣсь для обдѣлыванія дѣлишекъ. Вамъ 
иэвѣстно, что я просилъ у эмигрантскаго агента въ 
Іорктонѣ билетъ на даровой проѣэдъ въ Европу. 
Просилъ я этотъ подарокъ потому, что считалъ его 
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заслужсннымъ множествомъ тѣхъ мелкихъ услугъ, 
которыя я оказывалъ этому агенту въ продолженіе 
двухъ лѣтъ. Конечно, можетъ быть, что я просилъ, 
незаслуженнаго подарка, но въ такомъ случаѣ откажи 
мнѣ прямо, но мнѣ не отказали, а, напротивъ того, 
охотно обѣщали удовлетворить мою просьбу. Съ тѣмъ 
я пріѣхалъ въ Виннипегъ. Здѣсь тоже принялись не­
медленно хлопотать о билетѣ; но когда на другой 
день я пришелъ узнать о результатахъ хлопотъ, то 
мнѣ прежде всего подсунули для подписи бумагу г 

составленную отъ моего имени, въ которой говори­
лось, что я нахожу Канаду первѣйшей страной въ 
цѣломъ мірѣ и пр. и пр.. Въ первый разъ въ жизни 
мнѣ предложили продать частичку моей совѣсти, и я 
не зналъ, что отвѣчать. Я отказался отъ подписи этой 
бумаги, но обѣщалъ составить другую, а черезъ не­
сколько часовъ зашелъ сказать, что никакой аттеста­
ции Канадѣ дать не могу за деньги, и отъ дароваго 
билета отказываюсь. Теперь я поѣду черезъ Соеди­
ненные Штаты. Еще разъ посылаю вамъ мое братское 
привѣтствіе. Старичокъ Александръ Бодянскій*. *) 

' ) Письмо это очевидно является дополненіемъ къ отзыву 
отъ 11-го февраля іооі г. на оффиіііальный откавъ Канадскаго 
правительства ва прошевіе Духоборовъ отъ 22 іюня 1900 г. (см 
выше въ текстѣ воэвванія.) Коренная его неверность заключается 
въ томъ, что главное, острое недовольство противъ Духоборовъ 
въ Каяадѣ распространено въ мѣстнонъ рабочем* клдссѣ; прави­
тельство же и богачи въ действительности всячески способство­
вали переселенію, такъ какъ именно имъ и нужен* былъ уде­
шевленный трудъ, который они пріобрѣтали на народный счетъ, 
и только въ случае остраго конфликта по поводу настоящих* 
требовавій Духоборовъ произойдет*, конечно, и въ нихъ пере­
мена фронта и появится соввавіе, что сделана ошибка. Письмо 
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гѵ. 

Оба документа—воээваніе и это письмо—ясно до­
казывают^ что людямъ съ такимъ складомъ мыслей и 
такими требованіями Канада совсѣмъ не мѣсто, и что 
сами они и убѣдились уже въ этомъ, и находятъ 
необходимымъ искать новыя пажити. Тѣмъ не менѣе, 
агитація въ Россіи въ пользу переселенія именно въ 
Канаду продолжается и вербуетъ новыя жертвы въ 
средѣ русскихъ сектантовъ и помимо Духоборовъ. 
Въ прошломъ октябрѣ на мѣсто работы Духоборовъ 
въ Калифорніи пріѣхала, совершенно, неожиданно для 
меня, партія сектантовъ только что прибывшихъ изъ 
Россіи, пробывшая въ Канадѣ всего НЕСКОЛЬКО не­
дель. Ихъ представитель, М. Б., человѣкъ, хотя и изъ 
обычной крестьянской сектантской среды центральной 
Россіи, но по своему развитію стоягцій гораздо выше 
духоборческой массы,—то, что теперь въ Россіи назы­
вается полуинтеллигентомъ, пріѣзжалъ ко мнѣ въ Лосъ 
Анжелесъ и прожилъ у меня въ домѣ нѣсколько 
дней. Онъ произвелъ на меня впечатлѣніе человѣка 
бывалаго, очень неглупаго, и, сравнительно, искренняго, 
видѣвшаговъ сектантствѣ выходъ изъ мучившихъ его 
противорѣчій. Сектантство Духоборовъ всегда казалось 
мнѣ и кажется и теперь,—и больше, чѣмъ когда—либо 
прежде,—чѣмъ-то чисто наслѣдственнымъ, исключи­
тельно консервативно-традиціоннымъ; во всѣхъ моихъ 
раэговорахъ съ ними относительно ихъ религіи я ни-

это, конечно, только обострить положение, обоалитъ С. P. R. R., 
единственнаго надежнаго работодателя въ тѣхъ мѣстахъ, и уско­
рить катастрофу. Нищихъ переселенцев*, готовыхъ работать 
чуть не даромъ, въ КанадЬ теперь такъ много, что компапім 
сумѣетъ, конечно, обойтись и безъ Духоборовъ. 
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когда не могъ подмѣтить и слѣда какой—либо самостоя­
тельной мысли, и ихъ псалмы, устный катихиэисъ и 
обрядная сторона не нмѣютъ никакого опредѣленнаго 
характера и отличаются отъ другихъ, столь же гру-
быхъ образчиковъ рускаго раскола только о)юрмой, а 
не сущностью. Я твердо убѣжденъ, что то возбужде-
ніе, которое перебросило его съ одного континента 
на другой, отнюдь не вытекало иэъ ихъ собственнаго 
внутренняго міра и религіи, если ихъ сектантство заслу-
живаетъ этого наэванія. И теперь эта религія играетъ 
только самую послѣднюю роль въ ихъ жизни. М. Б. 
проиэвелъ на меня совсѣмъ другое впечатлѣніе въ 
этомъ отношеніи. Оказалось, что прошльімъ лѣтомъ 
онъ писалъ мнѣ еще изъ Россіи, спрашивая моего со­
вета, ѣхать ли ему съ товарищами въ Америку, или 
нѣтъ. Я постоянно получалъ и получаю и теперь такія 
письма, и неизмѣнно отвѣчаю на нихъ въ самомъ рѣ-
шительно-отрицательномъ смыслѣ. Чѣмъ дольше я 
живу въ Америкѣ, тѣмъ больше я убѣждаюсь въ 
томъ, что для русскихъ людей—интеллигентовъ ли, 
мужиковъ ли—она совершенно непригодна. Я думаю, 
что нѣтъ другихъ двухъ болѣе несходныхъ національ-
ныхъ натуръ, какъ русская и американская. Замеча­
тельная трудность, съ которой незнакомые съ дѣтства 
съ англійскимъ языкомъ русскіе люди усваиваютъ 
его, особенно въ зрѣломъ возрастѣ, лишаетъ ихъ 
возможности входить въ мѣстную жизнь и обрекаетъ 
ихъ на постоянное одиночество, а на матеріальный 
успѣхъ могутъ разсчитывать только очень немногіе, 
рѣдкія исключенія, —такъ кипучія американская требо-
ванія въ этомъ отношеніи идутъвъразрѣзъ съ обыкно­
венно малоподвижной русской натурой. Еслибы даже 
русскій человѣкъ и овладѣлъ англійскимъ языкомъ, 
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его обгцій складъ и представление о вещахъ, всѣ его 
требованія отъ жизни такъ отличны отъ того, что 
онъ найдетъ въ Америке, что ничего, кромѣ разочаро­
вания, въ результат^ получиться не можетъ. Понятія 
американца или канадца о свободѣ, напримѣръ, со­
вершенно соотвѣтствуя ихъ натурамъ и потребностямъ, 
не имѣютъ ничего обгцаго съ тѣмъ, что ожидаешь въ 
этомъ отношеніи средній русскій человѣкъ. Какъ всѣ 
основные канадскіе законы не погодилнсь Духоборамъ, 
такъ и весь американскій жизненный складъ совсѣмъ 
не по плечу такому среднему русскому. Фикція, которая 
образуется въ его мозгу объ Амернкѣ, ничѣмъ въ действи­
тельности1 не отличается отъ той, которую приподнесли 
Духоборамъ ихъ руководители о Канаде,—объекты 
требованій и ожиданій будутъ конечно различны, но 
результатъ будетъ тотъ же. Освободившись отъ воин-
-ской повинности, Духоборъ во всѣхъ решительно 
другихъ своихъ жизненныхъ отправленіяхъ очутился 
въ положеніи коровы, которую кормятъ мясомъ, поятъ 
виномъ, одели въ шубу и валенки и содержать въ 
температуре ста градусовъ жары. Въ такомъ же точно 
положеніи очутится въ Америке и всякій · русскій,— 
лоложеніе это нельзя описать несколькими словами 
или страницами, или даже главами, тѣмъ не менее 
вышеприведенное сравненіе весьма точно его обобщаешь. 

Читая довольно длинное и обстоятельное письмо 
ко мне М. Б., и уже после того какъ я слишкомъ 
полгода провозился съ Духоборами, въ моемъ отвѣтѣ 
я особенно энергично не совѣтовалъ ему ехать сюда. 
Оказалось, что съ той же почтой, которая принесла 
ему мое письмо, онъ получилъ и другое изъ Іорктона, 
отъ тамошнихъ интелдигентовъ—вожаковъ, пригла­
шавшее его туда и всячески одобрявшее Канаду и 
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жизненные въ ней условія Духоборовъ. „Вездѣ хо­
рошо, гдѣ насъ нѣтъ" сказалъ мнѣ M. Б. „Вотъ мы 
не послушались васъ и поѣхали. Свои зовутъ, не­
ужели обманываютъ? Выѣхали мы 9-го августа по на­
шему,—весь хлѣбъкругомъ былъ давно убранъ и об-
молоченъ,—ѣхали мы і8 дней и прибыли въ Іорктонъ 
9 сентября по эдѣшнему. Еще до того, какъ мы сѣли 
на пароходъ, насъ кругомъобобрали, начисто, какъ Л и ­
почку, такъ что въ Нью-Іоркъ мы добрались безъ 
гроша, и, если-бы не добрые люди, пришлось бы съ 
голоду подохнуть еще на дорогѣ. А денегъ было съ 
собой, по разсчету, больше чѣмъ достаточно, только 
языка у насъ не было, ничего-то мы не знаемъ; всюду 
и вездѣ насъ обманули разные радѣтели. Подъѣзжаемъ 
къ Іорктону, смотримъ,—снѣгъ вездѣ, все закурило 
Хлѣба совсѣмъ малость, да и что есть, ни одного снопа 
еще не убрано. Который скошенъ весь проросъ,— въ 
поларшина ростки на всякой грудѣ, а большая часть 
такъ совсѣмъ еще зеленая, вытянулась вверхъ, да такъ 
ее снѣгомъ всю и прихлопнуло. Мы туды, сюды, раэ-
спрашивать, узнавать,—вездѣ горе, нужда, голодуха. 
Холодъ такой, что намъ безъ шубъ совсѣмъ погибель 
пришла. Зима ужъ встала, работы никакой нѣтъ, что 
бы мы завели дѣлать? Наткнулись мы на вашего че­
ловека,—спасибо ему, онъ насъ и изъ Нью-Іорка вы-

') Прошлой осенью сн-Ъгъ в*ь 3 фута глубиной выпал* во 
всей Ассиаабойѣ еше августа, убилъ немало скота и уни­
чтожил* П О С Б В Ы І Насколько трудно узнать правду о действитель­
ном* но ложен іи дѣл* там*, очевидно изъ того, что несмотря на 
то, что у меня была постоянная переписка с* духоборческими 
поселеніями все это время, объ этом* снѣт-в я узнал* только долго 
спустя и окопными путями, а не отъ моихъ постоянныхъ 
корреспондентов* тамъ. 
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зволилъ—и пріѣхали сюда въ Калифорнію. Здѣсь ра­
бота есть, плата хорошая, только мы къ ней непри­
вычны, и Ьстъ насъ тоска по родинѣ, по своимъ. Все 
чужое, все дико, какъ въ лѣсу,—люди, да не наши 
живутъ, да не по нашему, работаютъ, веселятся, да 
не такъ, какъ мы. Сейчасъ бы домой вернулся, кабы 
было на что. Вотъ, напримѣръ, заболѣлъ я по пріѣздѣ,— 
грыжа у меня открылась. Работалъ я всю свою жизнь 
и въ Россіи, весь свой вѣкъ съ семьей на заработокъ 
жилъ,—я столяръ и другія мастерства знаю. Только 
здѣсь все это ни къ чему,—на все машины, такъ, какъ 
я-то умѣю и привыкъ, никому не нужно,—только въ 
чернорабочіе и. гожусь, а силъ на это нѣтъ. Мы въ 
Россіи привыкли работать полегоньку, съ растяжкой, 
a здѣсь кипи все время во всю, прохлаждаться не­
когда. Свезли меня въ госпиталь, въ Санъ-Франциско,— 
чисто, хорошо, удобно, уходъ за тобой самый тща­
тельный, пища наилучшая, и доктора самые внима­
тельные, переводчика при всякомъ осмотрѣ приво­
дили, а я чуть съ ума не сошелъ съ тоски да съ 
одиночества, насилу выжилъ, пока назадъ не выпи­
сали. Нѣтъ, не рука намъ здѣсь, нужно домой соби­
раться, что бы то ни было." 

Тоже самое въ сущности говорятъ и Духоборы. 
Сознательнаго, продуманнаго космополитизма въ нихъ, 
конечно, и быть не можетъ, а ту легкость, съ которой 
они, повидимому, покинули Россію, я приписываю 
исключительно тому возбужденному, искусственно вы­
званному настроенію, о которомъ я говорилъ выше. 
Теперь это настроеніе исчезло, дурманъ прошелъ, и 
осталась одна горькая оскомина, тяжелая тоска по 
родинѣ. Между ними постоянно идутъ толки испоры 
о возвращеніи въ Россію; въ „обѣтованную" землю 
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обратились теперь Сибирь и Манджурія. Кавказское 
начальство сдѣлало огромную ошибку, взявъ съ нихъ 
подписки о невозвращеніи и выславъ въ Якутскую 
область тѣхъ смѣльчаковъ, которые вернулись домой 
изъ Канады, найдя ея жизненный условія невыноси­
мыми. Смѣльчаки эти были пробнымъ камнемъ, и еслибъ 
не та участь, которая постигла ихъ по возвращении, 
Духоборы давнымъ—давно начали бы свое обратное 
переселеніе. Правда, громадное ихъ большинство со­
вершенно разорено и не имѣетъ теперь никакихъ 
средствъ, но они такъ выносливы н такъ малотребо­
вательны, что, съ определенной цѣлью въ виду, до­
были бы въ концѣ конповъ такія средства, хотя бы и 
постепенно. Изъ Ассинабойи они теперь быстро нач-
нутъ разбредаться-г—кто куда—и я думаю, что еслибъ 
имъ была открыта возможность вернуться на родину, 
прошло бы немного лѣтъ, прежде чѣмъ бы они всѣ 
перебрались туда опять. 

V. 

Въ числѣ прибывшей въ апрѣлѣ мѣсяцѣ прошлаго 
года въ Макъ Клоудъ партіи Духоборовъ въ 19 че-
ловѣкъ было нѣсколько стариковъ, мальчишекъ и че­
тыре интеллигента, изъ которыхъ только одинъ имѣлъ 
нѣкоторое понятіе о фиэическомъ трудѣ, остальные же 
были теоретики-диллетанты въ этомъ отношеніи. Два­
дцать лѣтъ тому назадъ я самъ началъ мою американ­
скую карьеру именно чернорабочимъ на лѣсопилкѣ— 
и знаю по опыту, что это такое. Только абсолютная 
безвыходность можетъ заставить непривычнаго чело­
века выстоять на такой работѣ; теорію удержать 
только исключительный личности. Работоспособность 
партіи, благодаря такому составу, была не особенно вы-
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сока, но къ ней относились и сочувственно, и снисхо­
дительно, гораздо добродушнѣе во всѣхъ отношеніяхъ, 
чѣиъ къ мѣстнымъ рабочимъ. Интеллигенты работали 
черезъ день, иногда два дня изъ трехъ, дѣлая 15 или 
18 рабочихъ дней въ мѣсяцъ, но мужики работали во 
всю, часто нѣсколько часовъ въ день больше обыч-
наго рабочаго дня, и дѣлали 30, даже 35 рабочихъ 
дней _въ нѣсяцъ, зарабатывая, въ среднемъ, не ненѣе 
6э долларовъ въ мѣсяцъ. Содержаніе обходилось имъ 
не больше 6—8 долларовъ въ мѣсяцъ, такъ что зара-
ботокъ былъ дѣйствительно отличный, совершенно 
невозможный въ Канадѣ, и проработали они все лѣто, 
пиша домой самыя удовлетворительный письма. К ъ 
сожалѣнію, интеллигенты привезли съ собой и прин-
пилі&льныя, и личныя распри; я дважды ѣздилъ  туда, 
чтобы уладить ихъ, но беэуспѣшно. Я бы, конечно, не 
упомянулъ объ этихъ дрязгахъ, еслибъ онѣ не вліяли 
пагубно на все дѣло переселенія; у каждаго изъ нихъ. 
былъ свой конекъ, свои спеціально излюбленныя мечты 
и стремленія, каждый тянулъ въ свою сторону, и 
вездѣ и всюду постоянно приходилось натыкаться на 
эти препирательства, которымъ Духоборы —мужики были 
совершенно непричастны, но которыя неизбѣжно от­
зывались самымъ существеннымъ образомъ на всемъ. 
дѣлѣ. Само собой разумѣется, что огромная американ­
ская лѣсопилка, съ ея чисто американскими, строго-
деловыми методами, не могла быть эдемомъ для ко-
реннаго земледѣльца, да еще подверженнаго „земля-
нымъ" теоріямъ толстовства, и я думаю, что адми­
нистрация завода заслуживаешь всякой похвалы за то 
умѣнье, съ которымъ она въ теченіе цѣлаго полугода 
управлялась съ такимъ успѣхомъ съ такой разно­
шерстной, требовательной, притомъ безъязыкой конгло-
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мераціей, какова была эта партія. Я не слыхалъ отъ ея 
членовъ рѣшительно ничего, кромѣ похвалъ и форма-
намъ, и управляющимъ; расчетъ былъ безукоризненно 
точенъ,небылони одного хоть сколько нибудь серьезнаго 
столкновенія, и когдаодинъ изъ Духоборовъ, пріѣхавшій 
на мѣсто съ безнадежнымъ ракомъ въ желудкѣ, умеръ, 
вся партія написала мнѣ письмо, прося отъ ихъ имени 
поблагодарить компанію за тотъ внимательный и пре­
восходный уходъ, которымъ онъ пользовался въ боль-
ницѣ, и за тѣ роскошныя по ихъ понятіямъ похороны, 
которыя компанія устроила на свой счетъ. Надобно 
отдать справедливость и Духоборамъ,—за все время 
пребыванія ихъ въ Макъ-Клоудѣ, они вели себя абсо­
лютно безукоризненно, и заслужили похвалу и ува-
женіе всѣхъ, кто приходилъ съ ними въ соприкосно-
веніе. Въ моемъ распоряженіи находятся ихъ мѣсяч-
ные поденные заработные списки за все время 3 мая— 
15 октября; мужики заработали въ среднемъ по 300 
долларовъ, расходы же на содержаніе были 43 доллара 
съ каждаго, —т. е. оказалось около 250 долларовъ 
чистаго заработка. 

Когда я былъ въ іюнѣ мѣсяцѣ въ Канадѣ, и въ 
каждой духоборческой деревнѣ, которую я посѣтилъ, 
и въ Іорктонѣ, и въ Виннипегѣ Духоборы жалова­
лись на безработицу и просились въ Калифорнію. Въ 
этихъ городахъ меня не разъ окружали цѣлыя толпы 
безработныхъ; но я ничего не могъ предложить имъ 
и только давалъ имъ мой адресъ на случай, если по-
ложеніе не измѣнится и безработица будетъ продол­
жаться. Въ началѣ іюля я получилъ слѣдующее письмо: 
„Дорогой братъ въ Господѣ Іисусѣ Христѣ—и съ 
друзьями вашими усердно мы вамъ кланяемся сер-
дечнымъ привѣтомъ. Скажемъ мы о себѣ,—у насъ те-
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перь очень трудно, работы нема, работы пріостанови-
лися; гдѣ были рабочіе, тамъ порасчитали и попри-
ходили домой. Дома хлѣбъ, то-есть мука, подорожала. 
Не знаемъ, что теперь дѣлать, можетъ, вы какъ можете 
пособить. Если есть у васъ работа, пришлите билеты, 
сколько нужно рабочихъ, мы наберемъ и поѣдемъ. П. А., 
если можно потрудитесь пожалуйста поуспѣшнѣе и 
пишите намъ поскорѣе, мы будемъ ожидать. 

Ваши братья во Христѣ селенія Петровки". 
Затѣмъ пошли письма и изъ другихъ селеній. Я 

немедленно поѣхалъ въ Санъ-Франциско, и мнѣ уда­
лось достать работу на вновь строившейся желѣзной 
дорогѣ, имѣющей соединить другимъ путемъ этотъ 
городъ съ нашимъ и идущей по самому берегу Ти-
хаго Океана. Я выговорилъ два доллара въ день за 
десять рабочихъ часовъ, за все время пока они будутъ 
работать, какъ бы ни могла понизиться заработная 
плата въ мѣстности, право содержаться на свой счетъ 
и получать припасы изъ Санъ-Франциско, переводчика 
на счетъ компаніи, даровое помѣщеніе и кухни съ пе­
чами и всей нужной посудой, и даровой проѣздъ отъ 
Портлэнда до мѣста работы и обратно. Въ рабочихъ 
не было нужды, но мнѣ обѣщали принимать Духобо­
ровъ по ихъ пріѣздѣ и замѣнять ими постоянную 
убыль, предпочтительно передъ другимъ трудомъ. 
Устроивъ это, я телеграфировалъ одному изъ интелли-
гентовъ въ Макъ Клоудѣ, Л., пріѣхать въ Санъ-Фран­
циско, и тамъ между нами произошелъ приблизительно 
слѣдующій разговоръ: 

— Что вамъ пишутъ изъ Канады? 
— Пишутъ, что работы совсѣмъ нѣтъ, и что Духо­

боры не знаютъ, что дѣлать. 
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— Довольны ли вы и ваши работой и отноше-
ніемъ къ вамъ въ Макъ Клоудѣ? 

— Довольны рѣшительно всѣмъ. Никакихъ жа-
лобъ не слышно. 

— Духоборы въ Канадѣ просятъ меня доставить 
имъ работу здѣсь. Я нашелъ слѣдующее,—я нзложилъ 
подробно условія работы,—возьмутъ до двухъсотъ чело-
вѣкъ.до весны. Можете вы ѣхать  въ Канаду и взять 
на себя это дЬло? Я заплачу вамъ тѣ же два доллара въ 
день за все время этой поѣздки и приму на себя, кромѣ 
того, рѣшительно всѣ ваши расходы. Я хотѣлъ бы 
пособить этимъ несчастнымъ. 

— Думаю, что я въ состояніи сдѣлать это, и съ 
удовольствіемъ возьму на себя эту миссію. Только не 
знаю, найдется ли такое число между Кипрскими. А 
Елисаветпольскихъ я мало знаю, хвалить ихъ не могу. 
Народъ буйный и ненадежный. 

— Я знаю ихъ еще меньше вашего. Мнѣ все 
равно—лучше всего привезите тѣхъ, кто наиболѣе 
нуждается, мнѣ кажется, а разбирать между ними та­
кимъ образомъ, на основаніи ихъ прошлаго, я не счи­
таю себя- въ правѣ, посылайте всѣхъ, кто пожелаешь. 

Въ тотъ же вечеръ Л. уѣхалъ въ Канаду. 
Въ первомъ же письмѣ изъ Виннипега онъ сообщилъ 

мнѣ, что за недѣлю до его пріѣэда тамъ скопилось до 
350 безработныхъ Духоборовъ, причемъ некоторые 
жили тамъ по цѣлому мѣсяцу подаяніемъ, и что эми­
грантское начальство вынуждено было наконецъ ра­
зослать ихъ мелкими партіями по восточнымъ провин-
ціямъ, такъ какъ мѣстной работы не было никакой, 
на условіяхъ ι  д. 25 ц. поденной платы съ вычетомъ 
4 д. 50. ц. въ недѣлю за содержаніе, что, съ расхо­
дами на проѣздъ, прогулы за непогодой и болѣзнью, 
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обувь и платье, означаешь въ сущности работу даромъ. 
Затѣмъ, попавъ въ Іорктонъ, онъ сталъ отправлять 
одну партію Духоборовъ за другой, человѣкъ по 8, 
по іо въ партіи. Оказалось, что почти всѣ они въ 
разбродѣ, — немногіе на работѣ, большинство въ 
тщетныхъ поискахъ за ней, а кто и неизвѣстно гдѣ. 
Постояннной работы нигдѣ не было; проработавъ день, 
два, на одномъ мѣсшѣ, они шли дальше, пѣшкомъ, 
иногда за сотни миль, проѣдая заработанное. Прошлое 
лѣто обратило многихъ изъ нихъ въ настоящихъ бро-
дягъ,—въто.чтоизвѣстноповсей Америкѣ подъ именемъ 
трампа—tramp. Отправка въ Калифорнію сразу взбу­
доражила эмигрантское начальство; оно то принима­
лось стращать Л., то подъѣзжало къ нему съ разными 
подвохами, то отговаривало Духоборовъ, то грозило 
имъ всяческими невзгодами и въ Калифорши, и дома 
за ослушаніе. Повторилась совершенно та же исторія, 
что и прошлой весной,—только на границѣ на этотъ 
разъ всѣ интриги оказались беэполезными, и партіи 
пропускали безъ какихъ бы то ни было затрудненій. 
Письма ко мнѣ Л. изъ Іорктона сами по себѣ могли 
бы дать превосходную картину какъ той эакрѣпощен-
ности отъ эмигрантскаго и желѣзнодорожнаго на­
чальства, въ которой находятся теперь въ Канадѣ Ду­
хоборы благодаря ихъ абсолютной безпомощности, 
такъ и ихъ нищеты и деморализации. Только когда 
оказалось, что угрозы и уговоры не дѣйствуютъ на 
многихъ, такъ какъ голодъ сильнѣе ихъ. начальство 
объявило работу дома по  ι  д. 65 ц. въ день и на всю 
осень; когда же Л. уѣхалъ обратно, оказалось, что 
оно ихъ надуло, и что работа эта продолжалась только 
короткое время, и были всяческія недоразумѣнія по 
поводу проѣздной платы. Правду, действительные 
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факты, какъ я уже не разъ упоминалъ, узнать можно 
не иначе, какъ окольными путями; я убѣжденъ, что 
Духоборамъ въ Канадѣ приходится на каждомъ шагу 
выносить самыя вопіющія несправедливости, терпѣть 
всевозможныя притѣсненія отъ всѣхъ и каждаго, какой-
либо защиты у нихъ совсѣмъ нѣтъ. Я не имѣю никакого 
основанія не довѣрять Л., а его письма полны описаніемъ 
самыхъ низкихъ, самыхъ грубыхъ уловокъ и ухищре-
ній, чтобы удержать Духоборовъ отъ поѣздки въ Ka-
лифорнію и чтобъ заставить его самого уѣхать. Стыдно 
становится за такую администрацию, и еще горше дѣ-
лается за Духоборовъ, брошенныхъ на ея безкон-
трольный проиэволъ. 

Теперь, когда идею о переселении Духоборовъ куда 
либо въ предѣлы Соединенныхъ Штатовъ пришлось 
совершенно оставить за опубликованіемъ ихъ воззва­
ния, я всетаки думаю, что ихъ временный пріѣздъ въ 
Калифорнію былъ имъ очень полезенъ. Во і-хъ, они, 
за вычетомъ всѣхъ расходовъ, заработали въ нѣсколько 
разъ больше денегъ, чѣмъ могли бы добыть за это 
время въ Канадѣ; во 2-хъ, ихъ кругоэоръ несомненно 
и значительно расширился благодаря этому путеше-
ствію, въ з-хъ, эмигрантское начальство дало имъ да-
ровыя сѣмена и нѣсколько сотъ бочекъ муки прошлой 
весной и работу нѣсколькимъ стамъ прошлой осенью; 
по отзывамъ бывшихъ на мѣстѣ людей, я нисколько 
не сомнѣваюсь, что и то, и другое было сдѣлано исклю­
чительно благодаря калифорнской агитаціи. Этихъ 
результатовъ отрицать ни въ какомъ случаѣ нельзя. 
Только теперь, когда Духоборы замкнули себя въ Ka-
надѣ своими воззваніями на долгое время, нужно ожи­
дать, что власти сбросятъ всякія маски и начнутъ 
распоряжаться, ничѣмъ не стѣсняясь. 
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Такимъ образомъ къ концу сентября Духоборовъ 
въ Калифорніи оказалось 104 человѣка, проработав­
ш и » здѣсь, въ среднемъ, болѣе полугода, до конца 
февраля и марта. 8 человѣкъ изъ нихъ остались здѣсь 
совсѣмъ, не желая возвращаться въ Канаду. Въ те­
чете всего этого времени я самымъ тщательнымъ обра­
зомъ слѣдилъ за ними и лично, насколько это позво­
ляли мои посѣщенія ихъ на мѣстѣ работы, и посред-
ствомъ американскаго ихъ начальства, и посредствомъ 
трехъ жившихъ съ ними постоянно въ однихъ бара-
кахъ интеллигентовъ, одинъ изъ которыхъ не имѣлъ 
ничего общаго съ ихъ переселеніемъ и не принадле­
жишь къ ихъ „толку". 

VI. 

Переводчикомъ Духоборовъ на этой работѣ былъ 
все время отъ начала до конца сынъ А. М. Бодян-
скаго, юноша замѣчательно способный, сдержанный и 
толковый. Онъ пріѣхалъ въ Канаду чуть ли не съ 
первымъ пароходомъ переселенцевъ и все время до 
пріѣзда въ Калифорнію находился переводчикомъ при 
ихъ большихъ рабочихъ партіяхъ тамъ и отлично 
знаетъ всѣ тамошніе порядки и условія. Онъ счи­
таешь канадскую жизнь Духоборовъ совершенно не­
выносимой и говорить объ ихъ физическихъ страда-
ніяхъ и объ ихъ низкомъ общественномъ уровнѣ 
тамъ не иначе, какъ съ извѣстнымъ нервнымъ содро-
ганіемъ. Лѣтомъ тамъ приходится жить цѣлые мѣсяцы 
и днемъ, и ночью въ навозномъ дыму отъ комаровъ, 
зимой онъ самъ наблюдалъ термометръ по цѣлымъ 
недѣлямъ сряду ниже 6о° и даже 650 ф., когда ведро 
воды, поставленное у печки, успѣвало замерзнуть за 
ночь сплошь, до дна. Безпалый Духоборъ, съ отморо-
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женными пальцами на рукахъ или ногахъ, прямо 
отгнившими за недостаткомъ какой-либо медицинской 
помощи, теперь между ними очень обыкновенное явленіе. 
И онъ думаетъ, что Духоборы быстродеморализируются 
во всѣхъ отношеніяхъ. Ихъ русскіе покровители и 
квакеры такъ ихъ хвалили и печатно, и въ глаза, сдѣ-
лали изъ нихъ такія идолища, что они действительно 
возмнили себя какимъ-то народомъ Божіимъ, чѣмъ-то 
исключительнымъ, кому все возможно и все простится. 
Б. писалъ мнѣ каждую недѣлю, а иногда и чаще, и 
въ этихъ письмахъ нерѣдко приходилъ въ отчаяніе 
отъ ихъ пьянства и буйства и рѣшительно не зналъ, 
что съ ними дѣлать. 

Сопоставивъ самымъ безпристрастнымъ и тщатель-
нымъ образомъ всѣ находящаяся въ моемъ распоря-
женіи данныя относительно тѣхъ 104 человѣкъ, кото­
рые провели прошлую зиму въ Калифорніи, я при-
шелъ къ тому выводу, что изъ нихъ человѣкъ 40 
были прекрасные, трезвые, совѣстливые люди; слѣ-
дующіе го—классомъ пониже; затѣмъ человѣкъ 30—на 
половину пьяные, на половину лодыри, а съ дюжину— 
и то, и другое вмѣстѣ, и что эта пропорція замѣтно 
возрастаетъ въ дурную сторону. Нѣкоторые, конечно, 
пили и въ Россіи, но большинство научилось пьянству 
уже въ Канадѣ. Во мнѣ не осталось никакихъ сомнѣ-
ній, что въ общемъ они были крайне идеализированы 
ихъ разноплеменными «благодѣтелями», въ дѣйстви-
тельности же они—настоящіе русскіе мужики, ĉo 
всѣми ихъ хорошими и дурными сторонами. Русскихъ 
людей, не принадлежащихъ къ «толку», они прямо по-
ражаютъ своей жадностью, а, главное, лнцемѣріемъ. 
Елисаветпольскіе—ихъ было слишкомъ 40 человѣкъ— 
стоять крайне низко. Между ними были настоящіе 
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разбойники, прямо терроризировавшіе другихъ, гово­
рившее не иначе, какъ при посредствѣ самой ужаснѣй-
шей брани, и во всякій моментъ готовые на драку. 
Однажды шестеро изъ нихъ, прогулявъ цѣлый день 
въ кабакѣ съ женской прислугой, вернулись въ ба-
ракъ поздней ночью, и, заподозривъ одного изъ своей 
среды въ обшариваніи кармановъ болѣе пьяныхъ то­
варищей, принялись бить его безъ всякаго милосердія 
и подняли при этомъ такой гвалтъ, что разбудили 
весь camp; сбѣжавшійся народъ съ трудомъ отнялъ 
у нихъ избитую до полусмерти, окровавленную съ 
ногъ до головы, · жертву. 

Ругаться по-англійски Духоборы научились въ со-
вершенствѣ и пускаютъ это знаніе въ ходъ при вся-
комъ удобномъ и неудобномъ случаѣ, повергая въ 
изумленіе американцевъ своей изощренностью въ этомъ 
отношеніи. Сами Духоборы разсказали мнѣ оригиналь­
ный фактъ про одного изъ своихъ, бывшаго богача на 
Кавказѣ. „Переругался ёнъ съ форманомъ вдребезги. 
Тотъ его, а енъ ему пуще, такъ его раздѣлалъ, тотъ ажио 
побѣлѣлъ, глаза выпучилъ. А самъ весь кругомъ ви-
новатъ. Подрылъ камень, да и кирку, и заступъ прямо 
туда и бросилъ, куда этому самому камню упасть надо. 
Да камень то и подпихни прямикомъ на струментъ. 
Трахъ—и заступъ, и кирка пополамъ. А форманъ-то 
и увидѣлъ—ну, знамо дѣло, выговаривать зачалъ, съ 
нихъ тоже струментъ-то, поди, взыскиваютъ. А Иванъ 
огрызаться; тотъ ему слово, енъ ему два, тотъ пять, 
енъ ему десять, да все громче, въ азартъ вошелъ, 
знать ничего не хочетъ. Я потомъ ему и говорю: не­
путевая ты башка, какъ же тебя, остолопа, не ругать? 
Зачѣмъ ты струменты зря испакостилъ? Нѣшто забылъ, 
какъ дома, на Капказѣ, какъ я у тебя въ батракахъ 
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жилъ, заступъ твой сломалъ, ты меня изъ кости въ 
кость, до морды чуть не добрался, да еще два рубля 
за заступъ за эту за самую, чтобъ ей провалиться, вы-
челъ, а она съ трещиной была и новой-то ей шесть 
гривенъ красная цѣна? Забылъ видно, а? А теперь 
огрызаться, какъ тебя самого за твою глупость за 
цыбу взяли? Чудной народъ, ничего во вниманье не 
беретъ, это что говорить!" 

Духоборы работали на паровомъ заводѣ, который 
былъ устроенъ для размолки камня на щебенку. На 
заводѣ работали все время до шестисотъ человѣкъ, 
день и ночь. Только они и получили по два доллара 
въ день, всѣ остальные по ι д. 75 ц., причемъ всѣ, 
кромѣ нихъ, должны были столоваться въ устроен-
ныхъ компаніей столовыхъ, съ вычетомъ по 75 ц. въ 
день за столъ. Содержаніе же Духоборовъ стоило 
имъ всего отъ 4 д. 50 ц. до 5 д. 8о ц. въ мѣсяцъ, 
такъ что они зарабатывали болѣе ι д. 8о ц. въ день 
чистыхъ, тогда какъ мѣстные рабочіе всего одинъ дол-
ларъ. За всѣ семь мѣсяцевъ изъ-за непогоды—дождя— 
было потеряно всего 57, дней. Тѣ, которые работали 
безъ прогула, заработали по 200 долларовъ чистыхъ, 
за всѣми расходами на дорогу въ оба пути и содер-
жаніе. Такихъ было до 40 человѣкъ. Остальные про­
гуляли значительную часть заработка, кто меньше, 
кто больше. Были такіе, которые ничего не повезли 
съ собой,—что заработали, то и прогуляли. 

Всѣ столкновения съ начальствомъ были или изъ-
за пьянства, или изъ-за неисправимаго лодырничанья: 
Компанія расчитывала безъ всякаго милосердія всякого 
мѣстнаго рабочаго, который напьется въ баракахъ; лоды­
рей же по профессіи, такъ сказать, какіе были между Д у ­
хоборами, между американскими рабочими совсѣмъ нѣтъ. 
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Есть, конечно, слабосильные, неумѣлые, неловкіе, ' но 
того, что подразумѣвается на русскомъ языкѣ подъ 
словомъ «лодырьа, нѣтъ, какъ нѣтъ и самого слова. 
Начальство было поставлено втупикъ, что дѣлать 
съ ними? Расчитать нельзя, такъ какъ онъ привезенъ изъ 
Канады, и дѣваться ему некуда, а санкционировать 
безъ всякаго протеста пьянство и лодырничанье было 
невозможно, такъ какъ это быстро деморалиэировало 
бы весь camp. Оно рѣшило отсылать ихъ съ работы 
на день, на два, на три. Прибѣгалъ къ этой мѣрѣ и 
переводчикъ, своимъ авторитетомъ и властью, относи­
тельно особенно упорныхъ пьяницъ. Такихъ случаевъ 
было въ общемъ около двадцати, и подверглись имъ 
не болѣе десятка индивидуумовъ, особенно безнадеж-
ныхъ. Одинъ изъ нихъ, искусный лодырь, наивно жа­
ловался переводчику: «опять отослали. Кажись, сегодня 
я всетаки хоть что-нибудь да дѣлалъ, a доглядѣлъ 
таки форманъ. Три дня я почесь пальца о палецъ 
не ударилъ, сходило съ рукъ, а сегодня вотъ нар­
вался». Сами Духоборы отлично понимали все это 
и на мои вопросы отвѣчали «за дѣло». 

Жизненные припасы, платье и обувь, доставлялись 
даромъ по оптовымъ цѣнамъ, очень низкимъ, изъ 
Санъ-Франциско. Несмотря на то, что Духоборы за­
работали за все время около тридцати тысячъ долла­
ровъ, не произошло ни одного недоразумѣнія ни въ 
сдномъ расчетѣ, какъ заработка, такъ и забора. Ка­
ждый получилъ сполна все до гроша, и въ этомъ 
отношеніи не было ни одной жалобы. 

За все время не было ни одного смертнаго случая 
и ни одного серьезнаго несчастія. Только одинъ былъ 
боленъ опасно нѣкоторое время, но и онъ вполнѣ 
оправился еще въноябрѣ и увезъ съ собой больше ста 
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долларовъ чистьиъ. По пріѣэдѣ партій была вежду 
ними легкая болѣаненность, результать акклиматиза-
ціи, но это были пустяки, и не мало было цѣлыхъ 
недѣль, когда всѣ до одного, исключая гулякъ, вы­
ходили на работу. 

Американское начальство немало удивлялось спо-
обности Духоборовъ «галдѣтья. Шумъ и крикъ въ 

ихъ столовой, веэдѣ, гдѣ собирались ихъ кучки, стояли 
невыносимые. Казалось, что всѣ говорили въ одно 
время, каждый возвысивъ голосъ и стараясь пере­
кричать другъ друга. 500 мѣстныхъ рабочихъ были 
во много разъ тише этой сотни русскихъ людей. 
Американцамъ постоянно казалось, что они всѣ ссо­
рятся между собой, даже когда они просто мирно 
бесѣдовали, особенно не нравилась американцамъ ихъ 
неопрятность. Въ этомъ отношеніи и я, давно отвыкшій 
отъ родныхъ картинъ, былъ пораженъ, когда пріѣхалъ 
къ Духоборамъ во второй разъ. Ихъ бараки, кухни 
и столовыя я нашелъ въ ужасающей, неописуемой 
грязи и внутри, и снаружи; изъ совершенно новыхъ, 
спеціально для нихъ построенныхъ зданій, они успѣлв 
въ два мѣсяца устроить нѣчто невообразимое. На­
чальство, опасаясь болѣзненности, не разъ указывало 
на это ихъ переводчику; но онъ былъ совершенно 
безсиленъ,—«опрощеніе» было действительно образцо­
вое, и мнѣ пришлось самому простоять нѣсколько ча-
совъ, наблюдая, пока помѣщенія эти были приведены 
въ сносный порядокъ. 

Къ сожалѣнію, у Духоборовъ былъ одинъ поводъ 
къ жалобамъ, который я не могъ вполнѣ устранить. 
Это были работы по ночамъ. Отправляя Л., я ска­
залъ ему, что работа будетъ желѣзнодорожная, упу-
стивъ изъ виду, что Духоборы не американцы и но-
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ныхъ дорогъ по всей Америкѣ, и, въ особенности, въ 
горныхъ ея мѣстностяхъ, идетъ обыкновенно и днемъ, 
и ночью, безъ перерыва. Тотъ участокъ въ і о о миль, 
на которомъ пришлось работать Духоборамъ, весь въ 
горахъ и строился и лѣтъ, днемъ и ночью; на его 
протяженіи до двухъ десятковъ электрическихъ освѣ-
тительныхъ заводовъ, снабжающихъ необходимый, 
свѣтъ. Американскій рабочій, отправляясь на железно­
дорожную работу, энаетъ, что ему придется работать 
и днемъ, и ночью, какъ потребуется. Хотя тѣ 500 
американскихъ рабочихъ, которые работали вмѣстѣ. 
съ Духоборами на этомъ заводѣ, и получали почти 
вдвое меньшую заработную плату, отъ нихъ не было 
ни малѣйшихъ жалвбъ на ночную работу. И боль­
шинство Духоборовъ ничего не нмѣли противъ нея,— 
они сами мнѣ говорили, что ночью работать лучше, 
потому что, во і-хъ, не такъ жарко, и во 2-хъ, нѣтъ 
того надзора и требовательности, какъ днемъ. Нако-
нецъ, всѣ они работали на желѣзнодорожной работѣ 
цѣлые мѣсяцы по ночамъ и въ Канадѣ. Тѣмъ не ме-
нѣе, человѣкъ 20 или 30 изъ нихъ были этимъ очень 
недовольны; я думаю, что это былъ просто предлогъ 
къ выраженію того общаго, постояннаго недовольства, 
которое такъ широко распространено между Духобо­
рами вообще, благодаря ихъ сквернымъ жизненнымъ 
условіямъ. Какой пустякъ нуженъ для проявленія 
этого недовольства, явствуетъ изъ слѣдующаго факта. 
Имъ было сказано, что въ Калифорніи комаровъ нѣтъ, 
такъ какъ они дѣйствительно составляютъ эдѣсь на 
стоящую рѣдкость. Однажды весь баракъ былъ воз-
бужденъ жужжаніемъ, и послѣ усиленной травли, 
былъ пойманъ комаръ, вѣроятно единственный видѣн-
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ный ими все время пребыванія тамъ. Мгновенно всѣ 
физіономіи приняли саркастическое выраженіе, и въ 
воздухѣ повисъ вопросъ: «а какже говорили, что въ 
Калифорніи комаровъ нѣтъ?» 

Налболѣе энергичные изъ духоборовъ всегда без-
покойны, они боятся за будущее, не увѣрены ни въ чемъ, 
имъ жаль сытаго прошлаго на Кавказѣ, они сознаютъ, 
что быстро идутъ по той наклонной плоскости, ко­
торая слѣдуетъ за всякой безнадежностью. Кромѣ 
того, въ нихъ въ самой значительной степени разви­
вается непосѣдливость, страсть къ передвиженію,— 
бродяжничество, какъ извѣстно. весьма сильно укоре­
нено въ русскомъ народѣ вообще, и онъ очень легко 
ему поддается. Въ Канадѣ только немногіе изъ той 
сотни слишкомъ, что работали въ Калифорніи, рабо­
тали на одномъ мѣстѣ мѣсяцъ или два;—большинство 
слонялось послѣдніе два года, съ мѣста на мѣсто, и 
постоянная работа, какъ бы выгодна она ни была, 
скоро дѣлается для многихъ изъ нихъ невыносимой. 
Къ этому присоединяется и тоска по родинѣ, и по 
семьямъ и домашнимъ. Замѣчательно, что единствен­
ной въ сущности темой для разговоровъ между 
ними и до сихъ поръ служить Кавказъ нихъ драки 
съ татарами, разбои и угонъ скота у нихъ же, при­
нимающие, съ теченіемъ времени, чисто миѳическіе 
размѣры. Религія не играла въ ихъ жизни никакой 
роли; не знаю, какъ они относятся къ ней въ своей 
осѣдлости, но здѣсь они не праздновали ни одного 
праздника, ни ρ а з у не собирались на молитву, и 
только очень рѣдко то одинъ, то другой затянешь 
какой-нибудь псаломъ,—этимъ все и ограничиваюсь. 
Невѣжество по самымъ основнымъ жизненнымъ вопро-
самъ между ними совершенно такое же, какое цар-
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ствовало во время оно по самымъ эахолустнымъ мед-
вѣжьимъ угламъ Новгородской или Тверской губер-
ній; такъ, они искренно опасались и того, что ихъ 
поверстаютъ здѣсь въ солдаты, и того, что ихъ не 
выпустятъ изъ Калифорніи. Когда эмигрантское на­
чальство въ Канадѣ распространило слухъ объ этомъ 
послѣднемъ по духоборческимъ селамъ, и оттуда сразу 
получилось НЕСКОЛЬКО писемъ съ выражен іемъ этихъ 
опасеній, они сразу заволновались и я не сомнѣваюсь, 
что нѣкоторые уѣхали именно потому, что желали на 
опытѣ убѣдиться, вѣренъ этотъ слухъ или нѣтъ? 

Кромѣ пьянства и профессіональнаго, такъ ска­
зать, лодырничанья, между Духоборами было и во­
ровство. Оставленное въ баракахъ платье обшарива­
лось и пропажа полтинниковъ и долларовъ случалась 
нерѣдко. Одинъ сундукъ былъ взломанъ и украдено 
75 долларовъ. Переводчикъ, на рукахъ и отвѣтствен-
ности котораго были запасное платье и обувь, дол-
женъбылъ значительно поплатиться, такъ какъ его обкра­
дывали. Однажды растащили цѣлую треть запаса, 
когда онъ оставилъ вновь полученный транспортъ 
на полчаса, чтобы сдать въ конторѣ счетъ. Были "по­
пытки зажать общественныя продовольственныя деньги 
и уѣхать, не сдавши ихъ. Компанейская посуда, вы­
данная Духоборамъ по пріѣздѣ, кофейники, чайники, 
тарелки, ножи, была вся раскрадена отъѣзжавшими 
партіями, набивавшими ею цѣлые сундуки. Увезено 
въ Канаду и не мало желѣза, болтовъ и тому по-
добныхъ, никуда въ сущности негодныхъ, вещей. 

Мнѣ очень непріятно писать многое изъ вышеизло-
женнаго. Но, по моему крайнему разумѣнію, во всемъ 
этомъ дѣлѣ всего необходимѣе правда,—иясчелънуж-
нымъподкрѣпить фактами то положеніе, что между Духо-
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борами происходить быстрая и сильная индивидуаль­
ная деморализація. Здѣсь у мѣста будетъ упомя­
нуть объ одномъ странномъ факторѣ, случайно мною 
открытомъ, дѣйствующемъ однако очень сильно въ 
пользу этой деморализаціи. Это—все болѣе и болѣе 
укореняющееся между Духоборами убѣжденіе, что 
«Петруша» Веригинъ былъ противъ выселенія съ 
Кавказа и даже прямо запретилъ своей собственной 
семьѣ выселяться, но что его письма по этому пред­
мету были отъ нихъ скрыты и не дошли до назначе-
нія во-время. Такъ это или нѣтъ, я, конечно, не 
знаю, но увѣренъ въ томъ, что та мысль, что ихъ 
главный «свой» вожакъ не одобрялъ переселенія г  

заставляешь ихъ относиться къ его реэультатамъ бо-
лѣе и болѣе безнадежно; у нихъ, такъ сказать, опу­
скаются руки, нѣтъ вѣры въ будущее, и это само 
собой дѣйствуетъ крайне неблагопріятно на охоту ра­
ботать и устраиваться на мѣстѣ, которое они начи-
наютъ считать временнымъ. Возможно, конечно, что 
это только легенда, олицетворяющая собою все болѣе 
и болѣе растущее недовольство Канадой, 

У меня и въ мысли не было осуждать Духоборовъ 
хоть сколько нибудь за эту деморализацію, такъ какъ 
я думаю, что при настоящихъ условіяхъ и ждать 
ничего иного нельзя, но факты остаются фактами, 
какъ бы непріятны они ни были, а то крайне 
одностороннее отношеніе какъ къ нимъ самимъ, такъ 
и ко всему, что было связано съ ихъ переселеніемъ, 
положенное до сихъ поръ въ основу всѣхъ печатныхъ 
о нихъ свѣдѣній, на мой взглядъ, совершенно извра­
тило истину и послужило къ образованію въ чи­
тающей публикѣ превратныхъ взглядовъ на все это 
несчастное дѣло. 
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Все прошлое лѣто и осень я усиленно работалъ 
надъ тѣмъ, чтобъ найти эдѣсь подходящія для 
Духоборовъ земли. Немало было потрачено мною на 
это хлопотъ, разъѣэдовъ и расходовъ. Къ декабрю 
были найдены два вполпѣ подходящіе участка, прибли­
зительно въ сто тысячъ акровъ каждый, причемъ зна­
чите льныя части ихъ состояли изъ земли государ­
ственной, которую Духоборы могли бы занять даромъ, 
на основаніи права на homestead, благодаря чему общая 
цѣна получалась очень низкая,, около 3 долларовъ 
за акръ, притомъ на вполнѣ достижимыхъ условіяхъ. 
Я уже совсѣмъ было былъ готовъ показать эти 
участки ихъ выборнымъ представителямъ, когда до 
меня дошли вышеизложенные документы. Само собой 
разумѣется, что они сразу обратили въ ничто всю 
мою долгую, трудную работу. Опубликованіе же 
воззванія подѣйствовало крайне вредно на всѣхъ безъ 
исключенія помогавшихъ мнѣ въ этомъ дѣлѣ людей. 
Нѣкоторые рѣзко отказались имѣть съ нимъ дальше 
что-либо общее. Наилучшей иллюстраціей этого сразу 
измѣнившагося отношенія послу жилъ безусловный 
отказъ лѣсной компаніи Макъ Клоудъ взять опять 
на сезонъ партію Духоборовъ. Изъ рабртавшихъ на 
желѣзной дорогѣ человѣкъ тридцать, включая съ де-
сятокъ работавшихъ прошлое лѣто на лѣсопилкѣ, 
желали поступить туда на лѣто, какъ только откроется 
работа, и сначала компанія согласилась было на это, 
съ появленіемъ же воззванія это согласіе было не­
медленно взято назадъ. Вотъ что сказалъ мнѣ одинъ 
очень серьезный, вдумчивый человѣкъ, изъ числа 
наиболѣе популярныхъ и вліятельныхъ нашихъ обще-
ственныхъ дѣятелей, принимавший самое горячее и 
искреннее участіе въ судьбѣ Духоборовъ: орабочихъ-
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бродягъ намъ не нужно, у насъ ихъ достаточно, и 
наплывъ бездомныхъ людей только спустить заработ­
ную плату, что невыгодно никому. Вся наша про­
мышленность приспособилась къ нашей высокой за­
работной платѣ, которой наше побережье обязано 
своимъ благосостояніемъ. Канадская политика въ 
этомъ отношеніи у насъ была бы неумѣстна и вредна. 
Тамъ лондонскому капиталу дѣла нѣтъ, какъ живешь 
мѣстный рабочій, былъ бы трудъ дешевъ и барышъ 
больше. А у насъ весь капиталъ мѣстный, и для него 
понизить заработную плату значишь понизить потреб-
леніе н вызвать неизбѣжный острый конфликтъ съ 
трудомъ, въ той или другой формѣ. А это палка о 
двухъ концахъ. Мы помогали Духоборамъ, потому 
что думали, что они сядутъ тутъ на землю, займутся 
земледѣліемъ и поднимутъ производительность страны. 
Это намъ нужно. Но нельзя же въ самомъ дѣлѣ хоть 
на одну секунду допустить, чтобъ признаніе ихъ на-
стоящихъ требований было достижимо,—это было бы 
соэнательнымъ государственнымъ самоубійствомъ. . Я 
удивляюсь, что вы не выяснили возможности такихъ 
требованій раньше. Они имѣютъ право думать и же­
лать всего, что имъ угодно,—мы живемъ въ свободной 
странѣ,—но для проведенія этихъ идей въ жизнь они 
должны принять установленные у насъ методы, а не 
аррогантно требовать ихъ приэнанія отъ исполнитель­
ной власти, которая тутъ совершенно ни при чемъ. 
Это безсмыслица, теоретическій бредъ, который въ 
этой формѣ не встрѣтитъ у насъ сочувствія нигдѣ, 
даже въ самыхъ радикальныхъ сферахъ. Абсолютная, 
очевидная невозможность съ начала до конца, отъ 
первой до послѣдней строчки». 
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VII. 

ΒΊ> числѣ документовъ, приведенныхъ въ воэзва-
н іи , въ отвѣтѣ Духоборовъ на письмо г. Мода, есть 
о д н о драгоцѣнное мѣсто, на которомъ я позволю себѣ 
остановить вниманіе читателя. Это—характеристика 
«сочувствія» г. Мода, характеристика и тонко сарка­
стичная, и бьющая прямо въ цѣль. Пять лѣтъ Духобо­
рамъ все и всѣ «сочувствовали»,—сочувствовали и сло­
вомъ, и дѣломъ, и деньгами, и совѣтами, и устрой-
ствомъ ихъ переселенія, и выборомъ мѣста жительства, 
и ревнивымъ обереганіемъ отъ всемірнаго разврата, 
и отеческимъ наблюденіемъ, чтобы они не «избалова­
лись». Въ концѣ концовъ изъ всей этой массы «со­
чувствия» получились и абсолютно невыносимыя жи-
зненныя условія, и быстрая деморализация, и необхо­
димость двигаться дальше, или на необитаемый островъ, 
или на луну. Оригинальное сочувствіе, неправда-ли? 
Сочувствіе, которое не только въ конецъ раззорило 
7.400 душъ и материально, и нравственно, но и не 
оставило имъ мѣста на земномъ шарѣ. Существенная 
разница между русскимъ и западными народами ска­
залась однако чрезвычайно рельефно въ предѣлахъ 
этого сочувствія. И англичанинъ Модъ, и квакеры 
остановились, когда дѣло дошло до «законности». 
Они продолжаютъ сочувствовать, но только въ узкихъ 
предѣлахъ «не убійг, а въ дальнѣйшемъ походѣ про­
тивъ ихъ собственной «законности» участвовать не 
желаютъ. Въ Великобританіи нѣтъ обязательной 
воинской повинности, и г. Модъ, и квакеры одобряютъ 
и сочувствуютъ, что Духоборы возстали противъ нея 
въ Россіи; но эти одобреніе и сочувствіе тотчасъ же 
испаряются, какъ только Духоборы возстаютъ и про-
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тивъ нѣкоторыхъ канадскихъ законовъ, хотя они, если 
вѣрить ихъ положительному показанію, и пользова­
лись исключеніемъ отъ требованій такихъ же зако­
новъ въ Россіи. Англичанинъ знать не хочетъ «обыч 
наго права», которое практикуется такъ широко не 
только на окраинахъ, но и повсюду въ Россіи. Та­
кое обычное право совсѣмъ не соотвѣтствуетъ его 
взглядамъ на «законность», и онъ пасуетъ въ своемъ 
-«сочувствіи». Я лично настолько обамериканился въ 
этомъ отношеніи, что не только вполнѣ понимаю ло­
гику г. Мода и квакеровъ, но и знаю, что ничего 
иного отъ англо-сакеа и ожидать нельзя, и въ то-же 
время увѣренъ, что «россійское сочувствіе» не оста­
новится въ этихъ предѣлахъ, и будетъ продолжаться 
•и дальше. Русскій интеллигентъ нынче такъ нервозенъ 
и такъ настроенъ, что онъ сочувствуешь безпредѣльно, 
даже когда начинается сплошная нелѣпида. Авторы 
воззванія, чисто русскіе люди, возможные только на 
русской почвѣ, не понимаютъ этой разницы; обра­
щаясь ко всѣмъ народамъ земного шара, они въ 
дѣйствительности имѣли въ виду только русскую пу-
•блику, такъ какъ только ее и знаютъ, и привыкли, 
благодаря постороннимъ обстоятельствамъ, ожидать 
«безпредѣльнаго» сочувствія. Весь трагизмъ этой фа­
тальной ошибки выяснится только ея неизбѣжными, 
непоправимыми послѣдствіями. Письма Мода и кваке­
ровъ оказались для нихъ крайне непріятной неожи­
данностью; вотъ секреть горечи и сарказма отвѣтовъ 
на нихъ. Относительно иэвѣстнаго, опредѣленнаго 
«гвоздя», такъ сказать, они съ ними, но дальше, во 
всемъ—столь же и даже болѣе существенномъ—не 
только порознь, но и прямо противъ нихъ. Западная 
«законность» сталкивается съ россійской «безпочвен. 
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ной идейностью» и не только пасуетъ, но и возстаетъ. 
Такое «частичное сочувствіе» отъ главныхъ «благо­
детелей» гораздо горше прямого осужденія. 

Еслибъ я могъ предполагать, что тѣ 50 уполно­
моченных^ которые подписали это воззваніе, пони-
маютъ хотя бы отчасти все то, что оно собою пред-
ставляетъ, еслибъ я могъ думать, что они имѣютъ 
хотя .бы отдаленное понятіе о всѣхъ неиэбѣжныхъ 
реэультатахъ его опубликованія, я бы молчалъ. Но я 
убѣжденъ, что они, какъ и вся духоборческая масса, 
абсолютно невмѣняемы въ данномъ случаѣ, хотя имъ-' 
то и придется расплачиваться своими и безъ того на-
болѣвшими боками и за прошеніе, и за возэваніе. 
Грандіозный опытъ руководителей потерпѣлъ самое 
безбрежное fiasco во всѣхъ отношеніяхъ; но они 
успѣли таки довести его чисто теоретическую сторону 
до поразительно трагическаго конца, с'вязавъ нераз­
рывно съ неизбежной катастрофой нѣсколько ты­
сячъ душъ. Общественное мнѣніе Америки неспособно 
отдѣлить ихъ отъ мужиковъ,—и, тогда какъ действи­
тельные авторы всей этой безумной путаницы насла­
ждаются климатомъ Lago Maggiore, этимъ послѣднимъ 
придется нести за нее самую жестокую кару до конца 
дней своихъ. Дѣло свелось къ тому, что вожаки, со-
ставивъ и оповѣстивъ міру завѣдомо недостижимую 
ни въ одной изъ своихъ основъ программу и при-
стегнувъ къ ней и заставивъ нести всю фактическую 
ответственность за нее совершенно неповинныхъ въ 
ней людей, сами умыли руки и оставили ихъ расхле­
бывать заваренную ими кашу. Если даже Духоборы 
и откажутся отъ навязанныхъ имъ требований,—я 
имѣю основаніе предполагать, что они раздѣлятся по 
этому поводу--одпи откажутся, другіе окажутъ со-
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противленіе,—клеймо велѣпости останется на нихъ 
навсегда но всей Америкѣ. 

Заканчивая на этомъ настоящую брошюру, я 
усердно прошу читателя отнестись безпристрастно къ 
фактамъ, и, если это ему по силамъ, отличить «вест­
ника» отъ «извѣстія». Безнадежное, неописуемое 
жалкое положеніе 7.400 душъ русскихъ людей такъ 
сильно на меня подѣйствовало, что я не считалъ себя 
въ правѣ молчать, какъ бы мое «извѣстіе» ни отозва­
лось на «сочувствіи» или «несочувствіи» русской чи­
тающей публики къ «вѣстнику» тѣмъ болѣе, что бе­
зумная попытка эта, по всѣмъ видимостямъ, не ж е ­
лаешь остановиться на той массѣ человѣческаго горя 
и страданій, которую она у ж е принесла. Общее по-
ложеніе дѣлъ въ Россіи, ея злоба дня, ея современ­
ный идолища не имѣютъ для меня ничего общаго 
съ отдѣльнымъ фактомъ переселенія Духоборовъ съ 
Кавказа въ Канаду и ихъ настоящаго тамъ положе­
ния; только желаніе оповѣстить правду относительно 
этого факта, правду, которая для меня не подлежитъ 
ни малѣйшему сомнѣнію, и руководило мною, когда 
я писалъ эти брошюры. Въ данномъ случаѣ мы имѣемъ 
дѣло не съ отвлеченными теоріями, не съ мечтами объ 
идеальномъ будущемъ, а съ конкретными фактами, 
результатами попытки провести эти теоріи въ дей­
ствительную жизнь. Человѣческое общество жадно 
ищешь новыхъ путей, новыхъ жизненныхъ условій и 
по временамъ пробуетъ ихъ согласно тому или дру­
гому рецепту. Только слѣпое партизанство, только 
самая узкая кружковщина, всегда бывшія ядомъ рус­
ской общественной жизни, будутъ стараться замалчи­
вать правду о результатахъ такихъ попытокъ и вво­
дить другихъ людей въ здблужденіе. Я отлично по-
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нимаю, что крѣпко рискую быть непонятымъ и даже 
осужденными собственными друзьями въ Россіи; но, 
если эти мои предупрежденія удержать хоть немно­
гих^ легковѣрныхъ русскихъ людей отъ фатальнѣй-
шей ошибки, я сочту себя счастливымъ, какъ бы ихъ 
появленіе въ свѣтъ ни возстановило противъ меня 
лично кого бы то ни было. Худо рыбинѣ въ обме­
левшей, эаплѣсневѣвшей лужѣ, но еще хуже на 
песчаномъ берегу, подъ яркими лучами полуденнаго 
солнца. 

Л. А. Тверской. 

ι Апр-вля IQOi г. 
Г. Лось Аяжексь, Калифорнія. 


